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నాద౦ పుట్టంది 


శౌ! సం నా రాయు రెడ్డి 


ఆ అల్ల న 

గొదం పుట్టంది శిరస్సుల్‌ 
శిరస్ఫు గుహలో 
తపస్సును పలకరిస్తున్న మనస్సులో. 
అది నడిచిన నాడులన్నిటినీ 
ఆవిరితో అభ్యంజనం చేయిస్తూ 
ఊపింది గుండెను పట్టుకుని; 
కలలూ కన్నిళూ కలిసి 
ళు 


ఉబికి వచ్చేటట్ను | 
పా, 


కాొమాలయాలో. గడ కటు కున్న మౌనం 
స్‌ (క్‌ తిం 

హిందూమహాసము[ దం కడుపులో 

ఆహుత్షెన అగ్నిగానం 

నరాలను కలుపుకుని 

గుప్పు స్వరాలను పరుచుకుని 

పొంగుతున్నాయి ఈ నాదంఠతో 


నింగిపలకలు పంచదార చిలకల్నాా 


విరిగిపడుతూవుంకు. 


ఎమి చయూధథులి.! 

ఎదను వెయ్యి చేదలుగా చేదేసి 
లతచేతులతో లాగేసి 

కోటి చూపులతో తా'గేసినట్టు. 
ఎక్కడుంది శరీరం 9? 

ఇంటికప్పును దూదికుప్పలా ఊదేసి 
గారిపొరర్ని తోలుతిత్తుల్హ్లా ఒత్తేసి 
ఎగిసిపోతూవుంది -- 

ఇక్కడే ఈ అరుగుమీద వుంటూనే; 


ఈ మట్టి తావుల్ని మనసారా పల్చుకుంటూనే. 


నాదం -- చేదం 

శిరస్సు లా తపస్సు 

మారుపేరు జ్వలనానికి 
ర. 

మనిష్‌ పురోగమనానికి 

చీకటినుంచి వెలుక్కి 


మృత్యువునుంచి (బతుక్కి. 





1980 


ఆ చెలిమనం జిన్కుతెరలౌ వలితమ్మరలార్చి మొగ్నలన్‌ 
మాచుచు సోలు మాలతుల మోసులతదనుపాజందేర్చి; జా 

లాజచితుండ్నెన నన్ను స్పిమితాక్షి కనుంగౌనుచో, మెటుంగులన్‌ 

శాన ధీరవృత్తి (బకటస్త నితోక్సుల నిట్ళు పల్కుమీ ! 


పతికిం గూర్చెడు నేస్తునం చెటుంగు జీవద్పర్హ్భృకా! నేందటిత్‌ 
పతి లోగుండియడాచి తెచ్చితిని తత్పందేశముల్‌ మార్గఖి 
న్నతం దూంగాడెడు (పోషితాఘముల మం(దస్నిగ్హ గర్హా వనో 
(వతిన్నె యాం[ఉవియోగ పుంజడలు విప్పన్‌ దందడింబెట్టు దున్‌లో 


నీ విటులాడినంత - అవనీసుత మోమరయొత్తి మచ్చికన్‌ 

మావ నిటి జూఛినట్బె = కని భామిని అవులుదేణుగుండేయన్‌ 

నీ వినిపించు వాక్యసరణిన్‌ విను తా సుహృుదాగతంబు కాం 
తావళికన్నం గాంతుని యుదంతమ యొందు సమాగమా ఒభమౌశ4 


ఆయుష్మంతుండ 1! యిట్ళు నేననుటగా నాత్మోపకారార్భమ్మె 
ఆయోషామణితోడ “నీ సహచరుండారామగిర్యా శమ 
_శేయసృంస్టితినుండి ని కుశలమున్‌ జింతించునన్మీ & పురాఒ 
ఖ్యీయంబా సులభాజ=పదంబయిన దేహ్మిశేణి కిమా్మాటయే4 


వసివాడి కొంకల నసురుసుర్నె తూలి 
బడలిన నెమ్మోని, బడుగుమేన 
ఉడుగని కన్నీటి, జడిగొను కన్నీట 
వలవంత, నంతంత నలంచువంత 
వెడవెచ్చనూరుపు,6 గడు వెచ్చనూర్సున 
'దూరస్మితపు నిన్ను దూరవర్షి! 
అతినిర్హ యుండ్డెన యాకృతాంతుని చెయి 
కడువడి నిఖిల మార్గ ములు సన్ని 
రుద్దములు విద్ధ ములు నిట్ట బద్దములయ 
యెవ్విధిని- జేరంగా లేక; నెవ్వగలను 
భావితముళ్నిన సంకల్ప పథము లొకండె 
(తోవయె యందుంజొచ్చు నిందీవరాత్తి ! 


తొలినాళ్ళన్‌ బయిసుద్సి కే 'చెలులముందున్‌; బల్క -- నీ వీనిలో 
పలందా నువ్విళులూరు వాండంలు! ముఖస్పర్శె_కలోభంబునన్‌ 


మార్చి టే 1980 


నూర్చి 


స౦దేశము 


పలుకున్‌ మేరలకందం, డక్షిపధమున్‌ (బాపింపం డీ నేటికా 
వలపున్‌ వంతల మేలిపల్కులనెడున్‌ వామాక్ని ! నానోటితో - 


శ్యామాలతలలోన న్‌్‌ యొయ్యార 
మళుకు లేడులలోన బెళుకుంజూపు 
ఆ సుధాంశునియందు నానన్న్యకచ్చాయ 
శిఖి బర్హములం గచ న్రీభరములు 
[పతను నదివిచితతి (భూవిలాసముల్‌ 
పోల్చికొంటయెకాక (పొద్వువోక న 
జఒకచోటు గాల్నిలువకయె యేేపొద్వును 
అడవులంబడి తిరుగాడియాడి, 


టు: సనన! 4వ! నీవొక్కమాట -- 
ఉన్నదియె పల్కుచుఎటి, నిందొకటియందు 
నొకటన్నెనను నీపోల్కియున్నై చెపుము ?. 
(బమయుటలెకాని నే వలవంతవగల/ 


పొలయల్కన్‌ గొనియున్నయట్టు - నిను నే పూబోండి! కాంతోపల 
స్టృలిప్పెం దీరిచి ధాతురక్తి; ననుంద్వత్చాదాఒనతున్‌ జేయంగన్‌ 
దలం౮పెత్తన్‌ జడియొత్సి బొప్పములు, కొనంజాలదిచూడ్కి; య 
న్నల ! యందున్‌ మనకూడుటార్వదు కృతాంత[ కార్య మెబ్బంగులన్‌ 4 


కలలన్‌ నీ వెటులేని నాకొదవినన్‌ గాటంపుంగొంగింట ని 
న్నలమన్‌ 'గేల్లవసాచి రిత్తబయళ్నె నన్‌ గుందునన్‌గాంచి; యీ 
స్పృలులందున్‌ వనదేవతా[ శువితతుల్‌ తాగాభముల్‌ రాలునో! 
తలిరుం జొంపములందు నెన్నితరులన్‌; దన్వంగి ! నేనెన్నమిన్‌ 4 


ఒరస్పె యేతెరగాలు లాసరళ సద్యోనిర్చ ళత్పల్ధృవ 

చ్భురిత క్షీర కషాయ గంధిలము లౌచున్‌ దక్షిణాశాగతిన్‌ 

దరలున్‌, దామవియెల్లనో గుణవతీ ! తదా (తసంస్పర్శమే 
దురముల్‌  గానగునంచు. నేగవుగలింతున్‌ సంస్పృహోన్మాదిన్న 4 
క్షణమట్ళుల్‌ కుదియింపనెట్టగునా ! నాక్షె దీర్చయామన్‌ [దియా 
మను నెట్నొంబవలేని సర్వదశలన్‌ మందాయమానాతపం 

బును; హా! రేంబవలిట్ళు ముంపంగందలంపుల్‌ , దుర్శభ్మపార్హనం ]] 
బున వేసారి కుసుళ్ళుగూల వెతలన్‌ ముగ్గ్జాక్మీ ! నా డెందమేశ 


అలవిన్‌ మీజిన యిట్టివంత ననునేన్నె యూంది కొంచుందు; ని 
మ్ములంగల్యాణిలొ ! నీవున్నెన ననయంబున్‌ గుండియంజాలుకే |! 


వ్‌ 1980 


భారతి 


ఇలనెవ్వానికి రాదునెప్పు; సుఖమేనీీ దుఃఖమేగాని, చిం 
తిలనేలా ! దశ (కిందుమీందగు. గదే ! నేమి కమపాప్తమ్నె/ 


నలి శాపొంతము నాకు శార్డి పవనాంధశ్ళ్మయ్య మేల్కొన్న; “ఈ 
నెలలన్‌ నాల్స్నిటి వెళ్ళ్శ్ధదోయు మెటులేనీ ! కన్నులన్‌ మూసి; య 
వ్వల నాయల్మ్ఞక చింతితమ్ములగు నా స్వ్యాత్మాభిలాషంబులె 

వ్యలనన్‌ బండునకాదె ! ఏఫండిన శరత్పర్వక్షపాజ్యోతృ్నలన్‌ 4 


అలయుకగుర్లు “= నాగళగత్నెక భుజాలతవ్నిశయించ;ి య 
ర్మిలినాకనాటిరే- బలవరించుచు నేడ్చుచు లేవ; హీతువే 

నలయక యెొన్నామార్శడుగ, న టివి లోనగవూనియిట్ళు, "ల 

న్నల |! నినుగంటింగ్గె తవము నన్‌ గలయన్‌, గలలోన నొక్కతేన్‌ 1) // 


ఈ యొకగుర్హుచే నెటుంగుమి ! కుశలాత్మునిగాంగనన్ను, [్ర 
వో యసితాక్షి ! నాయెడల నూడ్వకు నమ్మికలా జనోక్షులన్‌ 
మాయుర |! "స్నృాహముల్‌ మమతమాయు వియోగములందం౬ఓ౦దురే - 
నీయెడం దాా మభాగమున నిండును రాగిలి _ప్రమరాసుల్నె 4 


తొలి విరహమ్మునన్‌ బొగులు తొయ్యలి ని విటులూఆడించి, యి 
మ్ముల వృషరాజు (కుమ్మికల ముర్వగు నమ్మలవిడివచ్చి, యు 
గ్మరి కుశలంపుంబల్కులను గందువతో నిటందెచ్చి, వగుసం 

అలో 


నచ 


జల తజి మొల్టయ్మె తొడిమ జాథిన నా యసువింత నిల్వుమీ! 


ఎదం గ్నెకొంటివె ! బంధుకృత్యమిది ౦౫ాడేర్చంగ ౫ సొమ్యుండ, య 
వదిరా ! మిన్సక యున్కికిన్‌ గతము నీ స్వాంతంబు, తా, థీరతా 


స్పదమౌ కు, జడిసోననించెదవు నిశ్శబ్బంబుగా, (ప్రార్ణనాఒ 
స్పదులందున్‌ దదషీష్మ్టనిర్వహణమే పత్యుక్తి, మీబోంట్టకున్‌ | 


ఈ పంపున్‌ నెరవేగ్శి నీ కనుచితంబేయ్మెన), మ్మత్పార్భనన్‌ 
నాస్పెంగూరిమిం *దా" వియుక్తుండనియ్నెనన్‌, జాలిచేన్నెన, నీ 
వాస్పె నీనెనర్నైన చోట్టరుగు మీ! [పావుడ్తటిద్యుక్తిమ్నె 
నీ (పోయాలి వియోగ మిట్ళు లెపుడేనీ ! నీకు లేకుండుతన్‌ 4 





మార్చి 6 1980 


శ్రీ గరాడ త్రీరాములు 


వు హేంద్రగిరి- 


భొంతావనికి తూర్పుసము[(దమయిన వంగోత్థానపు ఉత్పుంగ 

తరంగ లయల (శావ్య సంగీత రురుల్ని ఆలకిస్తూ-కడలి 
ఒడ్డు వెంబడి నానావిధ ఫలవృక్నృతతితో శోభాయమానమయిన 
ఉద్యాన వనాన్ని (ఉద్దానం ) ముద్వాడుతూ--బావా దా మహేం[ద 
తనయా నదులతోనూ, విశాలమయిన తటాకాలతోనూ, సేచితాలయిన 
పంటభూముల్ని తిలకిస్తూ - రాజులు, రాజ్యాలు, మతాలు, సంస్కృ 
తుల మౌర్పులకు,సుదూర,  పాచీదేశాలనుంచి సరకులు మోసుకొని 
వెళ్ళీవచ్చే నాకాసమూహా౬వివరాలకుయుగయుగాలనించి మూగసాక్షైై 
దూరంగాసాగిపోయిన తూరుపు కనుమల్నో ఆకాశాన్ని ముద్దాడుతూ 
ఉంది మహేంటద శిఖరం. హొరా- మదాసు ర్నెలుమార్దాన మంద 
సారోడ్‌' స్టేషనుకు పడమరగా అలతి దూరాన ఎత్నుగా, నీలంగా 
కనులపండువుగ కనిపిస్తూ వుంటుంది. 


““మహెం(దో మలయః సహ్యః శుకి మాన్‌ బుక పర్వతః 
మన ఈ 


వింధ్యాశ్చ పారియా.తశ్చ సప్పె లతే కులపర్వతః”' 
అని మార్కండేయ పురాణం “పేల్కొం టున్నది. మహేం(దం సప్పు 
కుల పర్వతాలలో ఒకటి? 


కుల పర్వతాః-- 


“'మహేం( దస్య కులపర్వత విశేషస షస్య-- 
వి రాణ వచనాజ్‌ కం 


మహేనన్నో మలయ... ...కులపర్వతా:ః ఇతి 
అని మర్చీనాథుని వ్యాఖ్య, 


సప 
అటు 
ష్కుపురా 


దశరథ మహారాజు ఉత్తర కోసలాధిపతి. కౌసల్యాదేవి దక్షిణ 
కోసల రాజప్ముతి. దక్షి- కోసలకు అని వుంది దండకారణ్యం. 
(నీరాముడు తన వనవాసంలో అధిక భాగాన్ని దండకారణ్య, చిత 
కూటోల్మో! గడిపాడు. ఇని నేటి బస్తర్‌, జయపూర్‌ (పాంతాల 
లోనివి, మహేం(ద పర్వతానికి నికటన్మ్య (శీరామ 
చం[దుడు లోకోపయో గ కొర్యాలక్ష దండకా రణ్యంలోని కొందరిని 
(బాహ్మణులుగా మార్చాడు. వారు రఘునాథియా (బాహ్మణఎలుగ' 
(పఖ్యాతులయి మధ్య. పాంతం, ఒరినొ) (పాంతాలలో వున్నారు 
రఘునాథ నొామభేయులు, రఘునాధపురం మొదలయిన (గామ 
నామాలు గంజాగ్య (శీకాకుళం జిల్లా, పాంతాలలో పరిచితాలు. 


(పాంతాలు, 


లంకకు వెళ్ళే ముందు సము. దాన్ని దాటబోయి ఇసుక తిన్నాల 
కంపే మ హేందగిరి అనుకూలమంటూ ఆంజనేయుడు ఇలా 
అంటొడు; 


'“'నేయం మను మహీవేగం లంఘనే ధారయిష్యతి 
ఏతా నీహ నగస్వాన్య శిలాకంటక శాఠరిన:ః 


మ. 


కేస్‌ 


త రే అ ఆ 


శిఖ రాణి మహే వాం దస్య స్మి సి రాణి చ మహాంతి చ 
ఏష్షు వేగం కరిష్యామి మ హేం( దశిఖరేష్య నూం.”” 


సము[దోల్డ 6ఘనానికి ముందు ఆంజనేయుడు 


స. స సూర్యాయ మహే హేం(దాయ పవనాయ స్వయంభువే 
భూతేభ్యశ్చాంజలిం కృత్వాచ కారగమనే మతిం” 


అని ( పార్చించేడు. రామాయణంలోని మ హేం[దగిరి సము[ దతీరఐ 
లోనిది. భౌగోళిక పరిణామాలవల్న సము[దం వెనుకకుపోగ ఇప్పుడున్న 
తిరభూమి ఏర్పడి వుంటుందని భావించబడుతున్నధి. ఇచ్చావురం, 
నౌపడొాలవద్చ సము. దఫు నీటితో ఉప్పుపండించే విశాలమయిన 
లపు భూభాగాలు దీనికీ కొంత బలాన్ని చేకూరుస్తున్నాయి. 


అంజనేయుడు మహేం[దగిరి శిఖరంనించి లంకకు వెళ్ళటం 
నిశ్చయం. కొని లంక ఎక్కడిది అన్నది వివాదాస్పదం. కన్యాకుమొరికి 
దక్షిణాన కొంతదూరంలో హిందూమహాసము[ దాన మునిగిపోయిన 
ఒక ద్వీపమని, మలయా ద్వీపకల్వానికి చేరువలోనిదని, మహానటి 
- (ఒరిస్సా) ముఖద్వారంలోనిదని, గోదావరి ముఖద్వారంలోనిదని, 
మధ్య పదేశ్‌లోనిదనికి ఇలా శవివిదాభిపాయాలున్నాయి. 
సోన్‌ పూర్‌ (ఒరిస్సా _ బరంపురానికి వాయువ్యాన కొంత 
దూరంలోనిది)'లో దొరికిన (కీ. శ. 1000నాటి ఒక తామ 
శాసనం*ీ బట్టి అక్కడి రాజు కోసల _ వంశీయుడయినట్టు, 
“పశ్చిమలంకాధిపతి' _ బిరుదాంకితు డయినట్మ తెలుస్తూ వుంది. 
పశ్చిమలంక ఉన్నప్పుడు క్షఎనళతుటన తూర్పులంక వుండాలి, (దక్షిణ, 
ఉత్తర లంకలు లేకపోయినా. స్నె పశ్చిమలంక తూర్పున సము ద 
తీరంనించి పశ్చిమాన బస్త్రరువరకు, ఉత్తరాన మహానది సరిహద్దుగా 
దక్టిణాన మహేం[దగిరి వరకు ఎక్కడో వుండాలి. కనుక తూర్పు 
అంక మహానది ముఖద్వారంనించి న్‌ా వాం(దగిరి వరకూ గల బంగాళా 
ఖాతంలో ఎక్కడోవుండి మునిగిపోయి వుంటుందన్న అభ్మిపాయానికి 
'బలమిసు ఉన్నది. అంతేకాక క. బస్సర్‌ (జిల్లా ) దేశానికి 
సమీపం లోనిదన్న అభిపాయంకీ రామాయణంలోని అసంబద్య 
భౌగోళిక విస్తృతిని తగ్గిస్తుంది. స్నె అంశార్నిబట్టి మహేం(ద 
గిరి అటు దండకారణ్యం, చితకూటాలకు, ఇటు లంకకు మధ్యదని 
చెప్పవచ్చు. 

(బహ్మ హరిహరుల గురించి మహేాందగిరిప్నె తపస్సుచేసీ 
' భీమేశ్వ ౮ లయాన్ని నిర్మించాడని అంటారు. పరశురాముడు సమస్త 
క క్యతియుల్ని వధించాక మ హేం(దగిరిపయి తపస్సులో నిమగ్నుడయి 
నాడు. బలరాముడు మహే వాం దగిరిపయి (సలిష్టించిన మూడు లింగా 


1980 


భాఠతతి 


లలో గోకర్ట్మేశ్వరలింగం ఒకటి. 'ప్లురాణ కథలు, కట్టుతధలు అయినా, 
పరశురోమ సంబంధం పశ్చిమ కనుమలకున్నా, నేటీకి కూడా ఉత్తర 


_ఎకాకుళం, గంజాం (పాంతాల ఊళ్ళులోకి, . పరశురామ వేషధారి. 


గొడ్నలి పట్టు కొని ఉగరూ పంతో వచ్చి యింటింటి కెళ్ళి యాచిం 
చక మనా 'ఏధిలో అటు ఇటు తిరుగుత్సే | (ప్రజలు బియ్యాలెత్త డం 
ఉంది. 'బలరామ' సంబంధం (నీకాకుళం జిల్లాకు ఎక్కువగా కని 
పిస్తున్నది. భలరామక్టే తమయిన (శీకాకుళం. జిల్లా (పాంతంలో 
కోలువర్హని, వరాహవర్హని, రూపవర్నని (మొక్కల), జలమ్మ్హోర 
(జలుమూరు), మహేం(దభోగం అన్నవి భాగాలు. 


పాండవులు తమ అజ్బాతవాసాన మ హేం[దగిరిపయి ఉండగా 
అర్జునుడు సము( దతీరానికి వెళ్ళాడు. అక్కడ తెలియక ఒక గొవుని 
బాణంతో చంపాడు. గోవని తెలిశాక భీతిల్టి దానిని మహేం దగిరి 
పయివున్న తమ్ముల దగ్గరికి తీసుక వెళ్నుండగా దాని కోటిరక్తపు 
చుక్కలు బారువలో పడి అక్కడ కోటిలిం గేశ్వరుడు వెలిశాడని, షాప 
పరిహారార్శం పాండవులు మహేం(దగిరిపయి లింగాన్ని' పతిష్మి ౦చా 
రని జనశృతి. చర్మిత కాకపోవచ్చు కాని గ్‌ స్వేదం ఉత్పత్నిస్టానంగా 
చెప్పుకున్న శబరులున్నారు, అశోకుని కాలాన మ హేం(దగిరి భాగం 


ఆటవికుల సరిహద్దు. అశోకుడు, రక్త బాహుడ్సు, విజయవర్మ 
మొదలగు మహావీరుల విజయస్తృంభాలు మహేం(దగిరిపయి 
ఉన్నాయి. 


+ == కళింగ మావబాష మహేం(ద భౌమాన్‌ గుహా భోక్ష్య 
యంతి” అనే విషు పురాణ కథనంబట్ట ఆ రాజ్యాలను గుహుడనే 
వాడు ఏలినట్టు తెలుసు న్నది. (క శ. శవ శతాబా సృారంభాన కళిం 
గాన్ని ఏలుతూో, సింహళ ల్‌ మహాసేనుని ( క్‌ శ, గ 
3048 శేక 334--361 ) సమకాలికుడూ, బౌద్దామతావ 
లంబి అయిన గుహ శివు డొక డున్నాడు. ఈ గుహశివుడే గుహుడని 
చర్మితకారుల అభి(పాయం.6 గుప్తులు (పయాగ్య సాకేత మగధ 
లతో గంగాతీరాన రాజ్యమేలు కాలంలో ఈ గుహుడు , దంతపు రాన్ని 
రాజధానిగా పాలించేవాడు 'ఇతడు సముదగుప్తుని కంభె మునుపటి 
వాడు. గుహునికి ముందు దాదాపు 6800 సంవత్సరముల (కితం 
'మహాపరి నిర్యాణకాలాన (శీ. పూ. ఉ&8ి3 లేక ఉరి6-87/) మల 
రాజధాని కసియ (కుశి) నగరం నించి అప్పటి కళింగ కాజళము.. 


(బహ గ్రైదత్సు.ని*! చే తేబడిన బుద్యుని నాల్ల వేజి ఎడమకోరపన్నుేకి 
(కళింగం వంతుకి వచ్చిన బుద్దుని అవశేషం) దంతపురంలో 
స్టా పీతం చేయబడి వుండేది. 'ఆ దంతం శుభదాయకమని తెలుసు 
కోని, బౌద్ద మతంలోకి మౌర్కి దానిని మరింత భదంగా కాపాడు 
తుండేవాడు. దయాళువు, దాత అయి యుదా స అవల్స కఠిగే రక్ష 

పాతాన్ని విడనాడి (పజానురంజకంగా పాలించేవాడు. ఇతడు మొదట 
పాండురాజుల సామంతుడ ,. గుప్తులు మగధలో బలవంతుల్నె నాక 
పాండులు స్టీణిస్తుండగా గుహుడు స్వతం( తించాడు, కొని బుద్దుని 
దంతాన్ని స్వంతం చేసుకోడానికి ఇతనిస్నెకి దండెత్తిన క్టీరధరుడను 
వానిచేత చంపబడ్డాడు. ఈ క్టీరధరుడనే రాజు ఎవడో చర్మితలో 
నిర్ణరింపబడలేదు. [బాహ్మణమతంవీడి బౌద్దమతంలో గుహశివుడు 


మార్చి 


క్లేశ 


చేరినందుకు కొందరు (బాహ్మణులు సార్వభౌముల్నెన ప్రాటలీవ్ముత 
పాండురాజులకు మొర సెట్టుకున్నారు. అపుడు పొండురాజు గుహ 
శివునిస్పె కోపంతో దంతపురంలోని దంతాన్ని పాటలీ పు తానికి 
చేర్చమని అధేశించాడు.!* ఆ ఆదేశానుసారం స్టీరధరుడు దండెత్తి 
వుండును. కనుక కీ రధరుడు పాండురాజుల సామంతుడవాలి. 


చనిపోడానికి కొన్ని క క ణాలముఎదు గుహుడు తన కూతుర్షాన 
హేమనమాలని సీలిచి దంతాన్ని భ్యదంగా సింహళంలోని 'తన మితు 
డయిన మహాసేనునివట్వకు చేర్చమని ఆదేశించాడు, ' తం(డిఆజ్బస్పె 
"హేమమాల తన భర్త,  ఉబ్బయినీ రాజపు(తుడూ అయిన త 
కుమారునితో కలిసి రహస్యంగా ఆ టంతాన్ని తీసుకొని (కీ, శ. 
(౨13లో తా మలిప్పి గుండా సింహళానికి వెడలిపోయింది. ఆమె 
సింహళాన్ని చేరేసరికి మహా'సేనుని పుతుడయిన సిరిమేఘవన్న 
(శ. శ ౨౦౮కు -332), పాల్గిస్తున్నాడు. అతడు అత్యంతావరంతో, 
భక్తితో ఆ దంతాన్ని (గ్రహించి కొండీలో స్ట్టాపితం వేశాడు. సింహళ, 
ద్వీపవాసులు దానిని అత్యంత భక్తి త్రో కొలిచారు. తరువాతి కాలాన 
ఆ దంతాన్న తిరిగితెచ్చి పస్తుతం పూరీజగన్నాధం గుడి ఉన్నచోట 
స్టాపితం చేశారని బౌద్భులవిశ్వాసం. (పస్తుతం పూరీ దేవాలయాలు 
నటీ ఎళ్తులో వుండి చుట్బుపట్టులు చాలా లోతుగా వున్నాయి. 
కనుక |పస్తుత దేవాలయాలు కా బౌడద్దస్నూూపాలు, ఆరామాల 
శిధిలాల దిబ్బ,ప్న కప్పబడ్డాయని అంచనా, 


గుహుని (గుహ శివుని) అనంతరం దేశం చిన్న చిన్న భాగా 
లుగా చీలి శక్తికోల్సోయి. నీరసించ! ఆ అదను చూసి సముద 
గుప్తుడు కీ. శ 3క3లో దండెత్తి వచ్చాడు. 

కళిర్రిగ్య.'మూలాషు, మహేం(ద ఫౌమ దేశాలకు రాజధాని 
అవుతూ, బుద్దుని దంతం స్మాపితం కాబడిన “దంతపురం” ఏది 
అన్న విషయంలో పరస్పర విరుద్దాభ్మిపాయాలున్నాయి. . శీకాకుళశం 
రోడ్డు స్టేషన్‌ ( ఆముదాలవలస) సమీపానవున్న ములగాలవలస 
పక్కనున్న దంతవక్ష్త్యృని కోట అనే దిబ్బ అని,*క్‌ ఆముదాలవలస -- 
హిరమండలం ,రోడ్నుస్పెని పురుషోత్తపురమన్సి1ళ నేటి గంజాం 
జిల్లా ఛ్మతపురం, దగ్గరగా న. చిలక సరస్సుకు కొంచెం 


 దక్షి ణురగా సము( దోన కలిసే బుషికుల్యానది ముఖి ద్వారంలోని 
ము (పన్ను*శ ఊరు) అ అనీ,** మొదట పితృభక్నుల రాజధానిగా 


వుండి తరువాత మాతృభక్తుల (మాఠరుల) అధీనమ్నెన కళింగ 
పట్నం దగ్శరి సింగుపురం (సింహపురం) అన్సీ*తీ [పాలూరంకే 
ధాన్యపు కోఠారని, అది గోదావరి” ముఖద్వారాన వుండి సము దంలో 
మునిగిపోయివుంటుందని*% అంటారు. సింగుపురమే దంతపురమని, 
దానినే పాలూరు అని కూడా .భావించబడుతున్నదని, అయితే ఈ 
నిర్దారణ సందేహాస్పదమని అంటారు**8 టాలమీ రాతలబట్టి 
పొాలూరు నించి మలయా ద్వీప కల్సానికి వర్హక వ్యాపారాలు నౌకల 
ద్వారాసాగేవని, ఈ పాలూరు గంజాం, (శీకాకుళం జిల్లాలకు దగ్శిర 
లోనిదని నిర్భరించక విడిచి పెళ్ళురు. 21 దంతపురం భువనేశ్వరం గానీ, 
పూరీగాని పటం తి కొందరంటారు:2 ఈ పాలూరునించే 
హేమమాల బుద్దుని దంతాన్ని తామలిప్పి గుండా సింహళానికి 


1980' 


మహే౦(దగిరి-పరిసరాలు 


చేర్చింది. ' మహాయాన నాగార్జునుడు శాతవాహన కాలంవాడు. 
నాగార్జునకొండ శాసనాలబట్టి మహాయాన బౌడ్భగురువులు కాశ్మీరు 
గాంధార చెన్నా చిలట్య తోసఠి,' అపరాంత్క వంగ, వనవాస, 
(యవన _ దమిల, పాలూరులలోని బౌద్భులను మహాయానంలోకి 
మార్చినట్టు తెలుస్తున్నది.శేకి సాలిహుండాం (శాలి పెటక్యకి శాలి 
వాహనులకి (శాతవాహనులకి) సంబధిధమున్నట్ము ముదలు లభిం 
చాయి. శాలిహుండాంలొని బౌద్దారామం (పసిద్దమయినది. కళింగ 
పట్నం, సాలిహుండాం, సింగువురాలకి దగ్శరలోనే పొలూరు (దంత 
పురం) ఉండి వుంటుందని భావించబడుతూంది. 


బౌద్దమత వికాసానికి పూర్వంనాడే వెలసిన ఏడు రాజ్యా 

లలో దంతపురం రాజధానిగా 'గల కళింగం ఒకటి.2* రేణు అను 
రాజు కాలాన అప్పటి భారతదేశపు ఏడు రాజ్యాలలో కళింగ రఠ్య 
ఉంది, దానిని దంతవురం రాజధానిగా సత్తభు అనే రాజు పాలించే 
వాడు.జ£క్‌ ఇతడు శత పథ (బాహ్మణంలో పేర్కానబడిన ధృత 
రాష్ముడు (ధతరథ అను (పఖ్యాతి రొజు సమకాలికుడు. కనుక 
దంతపురం (తరువాతి) న్నదిక కాలానికి హందుతుంది.2ళ€ అంగు 
తర నికాయలో "పర్కౌనబడిన పదహారు జనపదాలలో కళింగ లేక 
పోయినా మహాపరి నిర్వాణ కాలం (కీ. వూ. శ4రిరీ అని వ్నీటు, 
షరర-4ర అని విన్సెంట్‌ స్మిత్‌ ) నొటికి దంతపురం రాజధానిగా 
కళింగ * ౦ది. మహాసరి నిర్వాణ సంవత్సరానే (స్రీ. సల్లా దురిత) 
ఒకానొక కలింగ రాజూ కుమార్నె అయిన సుశిమ ,అనునామ మనుమ 
డయిన విజయుడు (కీ. పూ. ఉద8ఏ--డఉడఉరఅని కొందరు) అనే 
రాకుమారుడు 700 మంది బొద్దభికుకులతో బుద్భుని అస్నికలు 
తీసుకొని కళింగతీరపు ఓడరేవునించి సింహళొనికి వలసపోయాడు.&ీః 
సమ్ముదగుప్పుని (ప్రయాగ. (అలహాబాదు) స్త్వృంభశాసనంలో 

- స్పెష్ట్టపురక మహేం(దగిరి కౌత్తూరక స్వామిదత్త...” అని 
వుంది, పిఠలావురానికి రాజయిన మ హెందగిరి, కొత్తూూరుకి (ప్రభు 
వ్నెన స్వామిదత్తుడు అని*తీ ; పిఠాపురపురాజు మహేందుడు, గిరి 
కొత్త్హూరుకి ఠాజ్నెన స్వామిదత్తుడు అని విడదీయటం జరిగింది. 
పిఠరాపురానిక్కి మహేందదగిరి సమీపంలోని కొత్తూరుకి స్యామిదత్తు 
డవే వాడు ఒక్కడే రాజని కొందరన్నారు కాని అలహాబాదు శాస 


ళ్‌ 


నంలో ఒకేరాజుకి రెండు రాజ్యాలున్నట్క లేదని డా ఆర్‌.ఎస్‌. తిపాఠి ; 


గారి అభ్మిప్తాయం. గిరి నామభేయులు ఉన్నారు కనుక మహేం(దగిరి 
అన్నది వ్యక్సి నామమనని డా. భండార్కర్‌ గారు అభ్మిపాయ 
పడ్నారు.*కి సమ్ముదగువ్నుని ' దండయ్యాతకు (క్రీ. ఈ 343) 
రమారమి 4ఉ0 సంవత్సరాల మునుపటి వాడయిన గుహశివుడు 
మహేం(దభౌమరాజు గ్గుహశివుని వెంటనే వచ్చిన అలహాబాదు 
శాసనంటో పేర్కొనబడిన ఇద్దరు మహేం[దులు ఏ వంశంవారో 
చర్మితలో తేలలేదు. (కీ. శ తవ శతాబ్చి ద్వితీయార్భంలోని 
దక్సిణకోసల శరభపుర రాజులలో మొదటివాడు మహాశూరుడను 
రాజు. 'అతనికి మునుపు దక్సిలకోసల 'చరిత అంధకారం. ఆ అంధ 
యుగంలోనివాఢు అలహాబాదు శాసనంలోని, కోసల మహేందుడు. 
ఇక దాదాపు (కీ. శ 3850 (పాంతాన సిస్టపురాన్ని రాజధానిగా 


మార్చి 


మాఠరులు పాలించారు... వీరిలో మ'హేందుడనువాడు _ ఉన్నట్టు 


2 న్డ్‌ 
లేదు ' సము దగుప్తుని ఆస్బాన కవ్కి అలహాబాదు శాసనకర్త అయిన 


హరిషేణుని రాజస్తుతియొక్క. (పామాణికత్వం పలువురు చర్మిత 
కారుల విమర్శకు గురి అయింది. (పసీద్దమయిన మహేం(దగిరిని 
మనసులో వుంచుకొని పరిసర రాజ్యాల రాజుర్నీ కూడా మహేం్యదు 
లుగా హరిషేణుడు మార్చాడు. 


కవికుల గురువు కాళిదాసుని కాలనిర్హ్మ యంలో వివిధ నిర్హా 
రణలున్నాయిి. (కి..వూ 2వ శతాబ్బినించి (క్రీ. శ. 5వ శతాబ్బం 
వరకూ ఆ నిర్భారణలున్నాయి. 2వ చందగుప్తుని (కీ శ. 
375/376--414) కుమార్తె. (పభావతిగుప్వకు, వాకాటక 
అవ ర్ముదసేనునికి కలి*న, సంతానం దొమోదరసేనుడు (2వ 
(సవర సేనుడు). ఇతడు. సేతుబంధ కావ్యకర్ష. కాళిదాసు ఈ దామో 
దర సేనుని చిన్ననాటి విద్యాగురువన్సి కాళిదాసు సేతుబంధ కావ్యానికి 
మెరుగులు దిద్నాడన్సి తరువాత _దామోదరసేనుని అఆస్తానాన 
వుంటూనే కాళిదాసు తన మేఘదూతం రాశాడని అంటారు. వాకొ 
టకులకు రామగిరి (తాం కొక) స్వామి ఆరాధ్యదేవుడు. (వభావతి 
గుప్పు తన క మారులతో,తరచు రామగిరికి పోయి విడిది వుందేది. 
వారితోపాటు కాళిదాసుకూడ వెశ్ళేవాడని, అందుచేతనే కాళిదాసు 
యతక్షుని విడిదిగా రామగిరీని ఎన్నుకున్నాడని. అంటారు.శ2 (ప్రస్తుత 
మలభ్యం, బహుశా నాటకం అయిన ““కుంతలేశ్వర దొత్యంి కూడా 
కాళిదాస కర్షృృతమంటారు కికే గుఫ్పులక్కు దక్కను వాకాటకు 
లక్కు కుంతల (వనవాసి) కదంబులకు న్నైవాహికి సరంబఠ€ధా 
లున్నాయి. గుప్పుల (పభావం దక్సిణ కోసల, గంజాం, (శీకాకుళం. 
జిల్ళ్గాలవరకు వ్యాపించి వ్లుండేది. ముఖలింగ మందిర సముదాయం 
తరువాత కాలంలోనివే అయినా వాటిలో గుష్త సంపదాయం కని 
పిస్తుంది. తరువాతనే అయినా గుపష్తశకం వాడబడిన శాసనాలు 
దక్సిణక్‌ సల్క దక్సిణ ఒరిస్సా భాగాలయిన ఆరంగ గంజాం, సాొరొ, 
పతియకెలా, కనక్క సుమండలొది చోట్ళు లభించాయి. ' గుప్తుల 
రాయబారిగా కాళిదాసు అనేక (పాంతాలు, రాజ్యాలు తిరిగి వుంటాడు 
కాళిదాసుని వర్శనలు ఆతని భౌగోళిక పరిజ్ఞానానికి నిదర్శనాలు, 
కాళిదాసు కళింగాన్ని బహంధాొ వర్మించివున్నాడు, 


ఒరిస్పానించి మధుర్నె జిల్హావరకు స్తాగిన తూర్పు కనుమల్ని 
మహేంద్ర పర్వతాలని అనటం వుంది. . ఈ తూర్పుంనుమలు ఒరిస్సా 
వరకేకాక గోండ్వానావరకూ న్యాపించి 'వున్నాయి. మయూర్‌ భంజ్‌, 
కంయరొా కొండలు రుక్త వాన్‌ పర్వతాలుగా గుర్తించబడ్డాయి.*కీ 
గంజాం, (శీకాకుళం జిల్లాలలోని తూర్పు కనుమర్ని యిప్పటికీ 
మ హిం దమాళి అంటొరు. కాళిదాసు వీటినే మహేం( దమని 
స్పష్టంగా పేర్కొన్నాడు. వీటి స్తితి కళింగంలో, అని కూడా 
చెప్పాడు. అంతేకాక కళింగరా జాని మహేం్యద (పభువన్నాడు, 

రఘుమహారాజు నంగ, సుహ్మలను, గెరిచ్చాక్క ఉత్కళులు 
దారి చూపగా ;కళింగానికి బ్నెలుదేరాడు. కపీశానది దాకేసరికి రఘు 
మహారాజుకి (కాళిదాసుకి) కళింగదేశవు ఏనుగులు జ్బాప్పికొచ్చాయి. 


"ఈ కపిశ లేక కపీలానది నేడు పశ్చిమ బెంగాలులోని మిడ్నాపూరు 


కేర్‌ 


1980 


భారతి 


జిల్లాగుండా (పవహించే కసలు.ొ నది. కాళిదాసుని కాలాన ఇది, 


ఉత్కల, కళింగల సరిహద్బు. తమలూక్‌ ' ((పొచీన త్నామలిప్తి) 


ఈ నది ఒడ్డున వుంది. 


మావటీడు గంభీరవేదిని అనే ఏనుగు శిరమందు వాడ్మెన 
ఆంకుశాన్ని వుంచిన నిధంగా రఘుమహారాజు ఉత్కల్నెర్వర్శిత 
పధంలో కళింగాభిముఖుడయి వచ్చి మహేంద పర్వత శిఖరాన తన 
పరా కమౌన్ని వుంచాడు. (స (పతాపం మహం(దస్యమూర్చి ఖే 
తీర్ధ ఇం న్యవేశయత్‌, అంకుశం ద్విరదస్యేన యంతా గంభీర 
వేదినః)*క్‌ 


రఘుమహారాజు మహేం(దగిరిప్ప్నె పరా కమంతో దండెత్సి 
రాగా ఏనుగులే , సేనాంగాలుగా గల 'కళింగరాజు ఆయుధాలతో 
ఆ రఘుమహారాజును  ర6క్కలు నరకుటందు వుద్యుక్తుడ్నన 
ఇం(దుని రొలను కురిసెడు కొండవలె ఎదిరించాడు (పతిజ (గాహ 
కాళింగస్తృ మస్‌ (త్చైర్గజ సాధనః, పక్టృచ్చేదోద్యతం _ శకం శిలా 
వర్షీవ న. 

ఆమ' 'హేంద పర్వతాన కళింగ రాజుయొక్క బాణతతుల 
వరా ను న్‌ మహారాజు ఓర్వవలసి వచ్చింది, (ద్విషాం, విహహ్య 
కాకుత్య్సృ స్త ల నారాచదుర్శి నం సన్మంగళస్నాత ఇవ (పతి "పేద్రే 
జయ(శియం)కి 


'హీమాంగదుడను కళింగరాజు మహవాం[ద': పర్వతంవంటి 
దార్థ్యం కలవాడు. అతడు మహేం[(దానిక్షి ల య అది 
పతి. ఈతని జ్న్వెత్య యాతలలో ముందు నడిచే సేనాగజాల 
జాన్నత్యం చూస్తే మహేం దపర్వతమే నడుస్తున్నదా _ అనేలా 
వుండేది. | 


అస్తౌ మ హెం( దాది సమాన సార; 

వతిర్మహేం దస్య మహోదథేశ్చ 

యస్య క్టృరత్సెె్య న్య గజచ్చలేన 

యాతాసుయా తీవ హల్‌ మహేం[ దః! 

కళింగాన్ని పాఠించిన తూర్పుగాంగులు మహేంద గిరిపయి 
వెలసి మున్న గొకర్షేశ్వరుని వరంతో రాజ్యాన్ని స్థాపించారు. వీరు 
మహేందగిరిస్నె దేవునికొక మందిరాన్ని నిర్మించారు. చోడగంగు 
వరకు తూర్పుగాంగులు గోకర్టేశ్వర భక్తులు శాసనాల్నో గ్‌ గోకర్టే 
, శ్వరుని తమ , కులడ్నెవంగా  ' చెప్పుకున్నారు. ఈ గోకర్మునే 
కళింగ కదంబులు జయంతీశ్వరునిగాను, మలిగాంగులు మధూకేశ్వ 
రునిగాను చేసుకున్నారు. 


ఆనుగు, తెలుగు పదాల వుత్పత్తి 
చర్చలు జరిగాయి, 


విషయమయి. విస్తృత 


“తీ శ్నెల భీమ కాశేశ మహేందగిరి సంయుతౌ 
(పాకాఠం తు మహత్‌ కృత్వా (త్రీణి ద్వారా నవాకరోత్‌ 
(తిలోచనో మహేశస్య (తిశూలంచ కరే వహన్‌ 
(తిలింగ రూపీ న్యవస త్తి ద్వారేషు గణ్మిర్వృతః” 


మనూ ర్భి 
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అన్న దాన్నిబట్టి శ్రీశ్నెలం,కి కా శేశ్వరం, మహేం[ దగిరులు ఆంధ 
మహావిష్టువు సామాజృపు కొల్లలని తెలుస్తున్నది. (తినగాల మధ్య 
భూమి కనుక తెనుగని ఒక వాదం, 


1 వ థ్‌ ఖ్యాతిం (తిలిం గాఖ్యయా 
యేషాం కాకతి రాజకీర్షి వభవ్నైః కైలాస శ్ళెలాకృతా: 
| తే దేవాః (పసర్మత్పసాద మధునా కి కైల కొ శేశ్వర 

(దాక్నారామ నివాసినః (పతిదినం త్వ (చ్చేయసె జొగతు / 
అంటూ కాకతీయ కాలపు విద్యానాథుడు మహేం(దగిరిని విడిచి 
పెట్టా డు, త్‌ "అం, కా శేశ్వరం, (దాక్తా రామాల్మ్లో ని లింగాలు 
తిలింగాలనీ, ఆ (తిలిం ౫ లవల్శృ ప తెలుగు దేశం అయిం 
దని ఇంకో వాదం. (తినగాలయితే మహేందగిరి, (తిలింగాలయితే 
(దాక్సారామం ఆంధదేశానికి ఉత్తరపు 'కెల్బలవుతాయి.. (తిలిం 
గలు (తినగాలవల్సృ తెలుగు తెనుగు కాకపోయినా మహేం(దగిరి 
అప్పటికీ, ఇప్పటికీ కూడా, ఇంచుమించుగా ఆం( ధదేళానికి ఉత్తరపు 
హద్దుగా వుంది. రాజరాజ చోడగంగుని 'యేకి శాసనం!క లో 
మహేం(దగిరి వేంగిదేశానికి ఉత్తరపు. కొల్టగా _'పేల్‌ జ 


ఓక. పూర్వాంభోనిధి కాళహస్నిశిఖరి (శీమన్మ హేందాచల ( (శీళ్నెలాలు” 
వెలనాటి వీరరాజేంగదుని (1163- 1180) హద్బులు.! "వెలనాటి 
రాజేం(దుని ఇష్ట్టసచివుడు, త్తం్యతముఖ్యుడు, అనుగుమం(తి అయి, 
పాకనాటిని పాఠించినవాడు కొమ్మన ఈ కొమ్మన దాజేందుని అజ్బా 
పనంతో కొత్తచెర్శవద్ప గాంగుల్ని ఎదుల్కొన్నాడు.*8ి చోడగంగు 
చకవర్షి (కీ శ. 1078, 1 త్త, 3౩వ అనిఎ 0౦క భీము 
(కీ. శ 12011 -- 1238)ల మధ్య వచ్చిన కళింగ గొంగులు 
నిర్చలులు. 3వ కామౌర్హ క్శవుని (ఈ. శ చకేడు/ - 56) నాటికే 
కళింగదేశపు దక్షణభాగం వలనటనోకుక 'అరీవముయంద. స 
అనియంక భీముడు పరా కమవంతుడు. స్టెతృకరాజ్యాన్ని వెలనాటి 
చోడుల నుండి గెల్చుక న్నాడు, వలనాటిచోడుల స్నె తొత్కాలిక 
కళింగ విజయానికి కారకుడయిన కొమ్మన మంతి శౌర్యసాహసాలు 
గుండనమం తి నాటికి మధుర స్మృతుల కధలుకాగ వాటిని విన్న 
మంచెన కవి ((కి. శ 1301) రాజశేఖరుని విద్య సొలభంజికలోని 
దాహలదేశ (తిపురీ నగరాన్ని కళింగానికి తెచ్చాడు. 


“'తాపసాధ్యాసిత కందరోదర మహేందగిరి శిఖర శేఖరస్యి” 
అని, ““'పరమర్షి గణ సుఖొాస్పదముళల్ని తగు త పర్వత 
గుహాభ్యంళరములు”” అని కీర్తి గాంచిన షా హౌం[ద పర్వతం పయి 
బుషులు, సిద్భులు తపస్సు గెశార్డు. తరువాత జ్నెనులు, బౌద్యులు 
నివాసాలేర్చరచుకున్నారు. పర్శాఖిమిడి, గుణుపూర్‌లకు సమీపాన 


" రామగిరి ఒకటుంది. ఉ(గాదిత్యాచార్యుడనునాడు కల్యాణకారకమను 


వైద్య (గంథాన్ని రామగిరిలో విరచించినట్టు చెప్పుక న్నాడు. 


“వేంగీశ (తికలింగదేశ జనన (పస్నుత్య సానూత్కట ః 
(పోద్ద ్ట ద్చృక్న లతావితాన నిరత్నెః. సి్భ మళ విద్యాధర్నా $ 


సర్వే మందిఠ కందరోపమ గుహా న్నైత్యాలయాంకృతే 
రమ్మే రామగిరావదం విరచితం శాస్త్రం హితం (పాణినావ్‌) ఓ 


1980 


వ 


శ 


మ 


ఈ రామగిరి రాంయెక్‌ కాదని మిరాశీగారనా రు.4ీ సప్నె ఊఉ గాదిత్యా 
చార్యుడు బహుశా శ్తీవ విష్కువర్భనుని (క్రీ.శ 762-99)కాలం 
వాడయి వుండునని, రామగిరి విశాఖజిల్లా రామతీర్హం కొండ అవ 
వచ్చునని ఊహించబడింది.42 


అనవేమారెడ్మి (కీ.శ. 1364--86) తన పూర్వదిగ్విజయ 
యా తానంతరం సింహాచలౌన కీర్విస్తంభాన్నెత్నించాడు. సింహా 
చలం వింధ్యవాదం లోనిదిగా పేర్కొనబడింది. (శీనాధుని పీథ్రిక్రా 
పురం ““తిలంగోత్క్మల తలంబు సంధి, వింధ్యాచల పాదం”లోది. 
““అధ వింధ్యాచలోపాంతే ( తిలింగోత్కల దేశయో స్పంథే సమీపే ”” 
అని ((శీనాథునిదే అంటారు) సంస్కృత భీమెశ్వరపురాణం. సిబ్రహో 
వలం పిరాపురం, రానుతీర్జం తూర్పు కనుమలకీ (మహేంద 
పర్వతాలు) చేరువలోనివ్నైనా వాటిని మహేం(ద * పాదంలోవి అనక 
వింధ్య పాదంలోనివి అన్నారు తూర్పు కనుమలు ఉభయ గ్‌ దావరు 
లలో పాపికొండలు; కర్నూలు నెల్ళూరు సరిహద్బుల్నో ఎ్నరమల 
కొండలుగా నేదు పిలువబడుతున్నాయి.. కనుక మొత్తం తూర్పు 
కనుమల్ని మహెం( దం అన్నా నేటి మవాం(దగిరి పరిసరాలు, పాత 
పట్నం తాలూకాలోని కొండలు మా(తమే మహేం[ దంగా పిలువ 
బడుతున్నాయి. 


అలనాటి గౌతమీ వరాహ, బలరామ శ్స్నేతాలతో కూడిన 
కరింగరాజ్యపు అవశేషాలే నేటి నృసింహ, పురుషోత్తమ క్షేేతాం 
తదిత భూమి. ౪ చివర జగన్నాధుడు, ఈ చివర నరసింహుడు 
(సింహాచలం) ఒకనాటి గౌరవేతిహసమయ _ కళింగాన్సి కాపాడు 
తున్నారు. ఈ వీరరసోచిత పుణ్యభూమిలో (వతి (గొమం, (పతి 
తావు ఏదో ఒక విశేషతా సంపన్నం. 


కళింగరాజ్యం అనాది నించి పట్టు పర్మిశమకు (పసిద్దం. 
వట్టువ(స్త్ర సర్మిశమకి బరంపురం నేటికి (పసిద్ది. శపుస్ప, వల్శిక 
త్త ఇద్చరు పట్టువ్నస్త్ర, వ్యాపారులు ఉరువేలాశీతే (బుద్చగయ) 
లొని తపోమగ్న బుద్ధభగవానుని దర్శించి ముగ్చులయి కొన్నాళ్ళక్కడే 
వేచి వుండిపోయారు. బుదుడు తపస్సుచాలించి మొదట చూసింది 
ఏరినే. వారు భక్తితో తమ వద్దవున్న తండుల నిర్మిత సిష్టకార్ని 
బుద్దునికిచ్చారు. వారి భక్తి (శద్దలకు బుద్దుడు మెచ్చి తన "కేశ 
యు 7 జాతి ఠా లు 
గుచ్చంలోని కొన్ని 'కేశార్నివ్వగా వారు కళింగదేశానికి వాటిని తెచ్చి ఒక 
గ్వైత్యంలో భదపరిచారు. ఇది (కీ పూ. 532 నాటి సంఘటన. 
ఈ తపుస్ప, వళ్శికుల పిష్ట్టకాలు నేటి పిష్యపురాన్ని (పిఠాపురం) 


జపి ఒరియా భాషథో సిండి వంటల్ని పిధా 


ణా అని 


అంటారు, 


క్రి తెస్తున్నాయి. 


చండాశోకుదు తన తాత, తంగడిచే గెలువ శక్యంకాలేని 
కళింగంప్పె కి (క్‌. పూ. 262 సం॥లో దండెత్తి వచ్చాడు. కళింగ 
యుద్ధం భారతేతిహాసాన్న ఒక మలుపు తిప్పిన కధ విఖ్యాతం. భ్‌భ 
తాన్ని కరుణ విషాద గాధగా మార్చిన కళింగబీరుల రుధిరధారలకు 
వెదిరాడో, కళింగ (స్త్‌ల కన్నీటి కాల్వలకు కరిగాడో లేక రాజనీతి 
చాతురి చూపాడోగాని చండాళశోకుడు ధర్మాళోకుడయినాడు, మిగిలి 


మార్చి 


వా 


క్షే/ 


౦(దగిరి-పరిసరాలు 


పోయిన కళింగ్యపజల కన్నీటిని తుడుస్తూ రెండు (ప్రత్యేక శాసనార్ని 
చెక్కించాడు. “'దియాఢమాతే పాన శత సహసే యే తఫా అపవుథే 
శత సహస మాతే తత హతే బహుతా వంతకే వామవే' (1050 
వందల మంది పట్టుకొని తీసు కళ్ళ బడ్డారు, 1౧౮౮ వందల మంది 
చంపబడ్డారు, 100౮0 వందల స్పెని మరణించారు) అని చెక్కించిన 
శాసనాన్ని (ఆర్‌.ఇ. ౫|[||) కళింగంలో నిలపలేకపోయా*డు. చెక్కిన 
రెండు శాసనాలలో ఒకటి జౌగడ, ధాలి (బరంపురానికి కొంత 
దూరఫ)లో ఇప్పటికీ ఉన్నాయి. 'సమాపా' (పాంతంలోని తన మహా 
మాత్యుల నుడ్చ్యశించి చెక్కబడ్డ శాసనాలవి. సరిహద్బు (పజలకు 
మహామాత్యులు చేయవలసిన విధులను పర్కాంటూ, ఆ (పజల 
కిచ్చిన ఆశ్యాసన (పసంగ లు, సమాపా నేటి సోంపేట అని 
కొందరు చర్మితకొారుల ఊహ_*ీ' బరంపురానికి కొంత దూరంలో 
బుషి కుల్యానదీ తీరంలోని అస్కా నగరాన్ని అశోకుడు స్థాపించా 
డంటారు.*ీ5 


జా. 
రం 
చె 


బరంపురం, సోం పేటల మధ్యవున్న ఇచ్చాపురం నేటి ఆంధ 
(పదేశ్‌ ఉత్తరకొనలోని మొదటి. జంట పట్టణం. ఇచ్చాపురం 
పక్కగా బాహుదానది [పవహిస్తూూ వుంది. 

స్మృృతికారుల్నా శంఖుడు, లిఖితుడు అను అన్న దమ్ము 
లున్నారు. శంఖ, అిభితస్మృణతులు ద్వాపరయుగొన పాటించబడినట్టు 
పరాశర స్మృతి తెలుపుతున్నది క్‌ 


““కృతేతు మానవోధర్మా (స్ప తాయెం గొతమోస్మృళత: 
ద్వారే శాంఖ రిఖితా కలౌ పరాశరస్మృృతః ” 


ఈ శంఖ లిభితులు '“బాహుదాతీర నివాసులు, ధర్మతత్ప్సర 
మనోవృత్తులు.”” అనుమతి లేక అనుపస్పితిలో ఫలాలు కోసినందుకు 
లిఖితుడు శంఖుని కోపానికి గురయ్యాడు. ' అప్పటిరాజు సుద్యుమ్నుని 
తీర్లు (పకారం లిఖితుని చేతులు నరకబడ్డాయి. ““బాహుదానది 
యందవగ'హనంబుసేయ  (సభవించె నాతని (రిభితుని) చేతు 
'' అని శాంతిపర్వం.*ీశీ బాహువు లిచ్చింది కనుక బాహుద 
అయింది. ఇదే కధ కడపజిల్లా చెయ్యేరు (బాహుద్యాకికూడా వ్యతి; 


అపుడు .. 


ఇచా్రాపురం బాహుదకు అలతిదూరాన “భూరి పుష్ప ఫలాభివృద్ని 
గొప్పారెడు వివిధ భూరుహంబుల కనువ్హైనడ్నెోన ఉద్దానం వుంది. 
ఈ ఉద్దానం (శ్రకాకుళం జిల్హాల్‌ ని ఇచ్చాపురం, సోంపేట తాలూ 
కాల్నోన సముుద తీరం వెంబడి కొన్నివేల ఎకరాలలో విస్తరించి 
వుంది. కొబ్బరి పనస్క మామిడి, జీడిమామిడి, అరటి తోటల్లో 
(పకృతి రామణీయకంగా విలసిల్టుతూ వుంది. ఆం ధదేశాన కోన 
సీమ తరువాత ఉద్వానం కొబ్బరి పంటకు చెప్పుకోతగ్నది. కంచిలి. 
కొబ్బరి వ్యావారం విననివారుండరు, 


తాంిక బౌద్దానికి పుట్టినిల్టు ఉడ్మియాన (ఒడియాన) 
పీళ్రం.4ీ*? రఉమంది తాం(తిక మహాసిద్భుల్ళో కళింగదేశానికి చెందిన 
“సరహ” ఒకడు. ఇతడు (క్రీ. శ 7వ శతాబ్బంవాడని నిర్హారణ.4* 
ఈ ఉడ్నియాన, ఉడియాను ఒడియాన, ఉదియానలకు ఉడియా 
(ఒరియా, ఉద్నానంలో సంబంధమేమో పరిశీలించార్సి వుంది, 


1980 


భారతి 


ఉదియాన యింటిపేరు గాగలవారు సోంపేట, ఇచ్చాపురం తాలూ 
కాలి వున్నారు మనుస్మృతిలో న. (దావిడులు పేళ్కౌన 
జ 

బడ్డారు (పౌండకాళ్ళౌా డ (దవిడా) ఉదీచ్యదేశం కనుక ఒడిస్సా 
అయింద6టారు.*కి ఆప్పస్తం౦బుడు ఉదీచ్యుల ఒక విలక్థ్యణమయిన 
శాద్ధ పరంపర పయి చర్శ్చించివున్నాడు. (2-7-17-17). 
కనుక ఆపస్త్రంబుని నివాసన్ట్యలం ఇదీచ్య అయి వుంటుందే మోనని 
కాణేగారంటారు కీ హరిదత్సుని (పకారం ఉదీచ్య శరావతికి ఉత్త 
రానగల భాగం.*! ఆపస్తృంబులు నర్మదకు దక్షిణ పూర్వభాగంలో 
ఉన్నారని మహార్మ్యవు డుళ్ళేఖింది వున్నాడు.52 ఈ దక్షిణ - పూర్వ 
భాగం మహానది- గోదావరుల మధ్యభాగంగా వూహించవచ్చు. 


(పాప తాలీవన శ్యామ ముపకంఠం మహోదధేః,53 అంబురా 
శెస్పే దేషు తాళీివన మర్మరేషు ద్విపాంతరానీత లవంగపుప్ఫె రపా 
కృత 'స్వేదల వామరుద్చిః,5* నారికేళాసవం యోధాఃశ్‌క్‌ _ లని 
కాళిదాసు తూర్పు తీరాన్ని కళింగదేశాన్ని, కళింగ దేశ్పు కొబ్బరిని, 
తాటిని పొగిడివున్నాడు. మహేం[ద పర్వతం చేరువలో రఘురాజు 
"స్నె నికులచేత తమలపాకుల దొన్నెలలో 'మెంకొాయ కల్నుని తాగిం 
చాడు మహాకవి. ఆ 'తాంబూలీదళ భూరి వాటికిల స్మృృతిచిహ్నాలే 
నేడు సోంపేట దగ్గరి బూరగాంవద్ద్య బరంపురం సమీపంలోని 
గొలం తవద్ధృ కనిపించే తమలపాకుల తోటలు. 


తాటిచెట్టు అటు బరంపురం ఆదిగా ఆం(ధకోస్తా అంతటి 
సమృద్దం. కధక, మహాసుత సొమ్క కొమ, ఛుల్జకాలంగ, రురు 
మొదలయిన జాతకాలలోని పగ్మ్య (ఆకులు) బహుశ తొలప( తాలు 56 
ఒకటవ బౌద్భ పరిషత్తు పమ్మట (తిపిటక రచన తాలష్మ తాలపయి 


సాగింది.542 మెగస్తనీస్‌, ప్పినిలు "తాల ఫ్మతాన్ని "పర్కెని 
వున్నారు.5* తాల, తాలి తాడ పర్యాయపదాలు. “న్యస్తాక్ట్యరా 


ధాతురసన యత భూర్చ్యృత్వచః కుంజర విందుశోణా:ః (వజన్ని 
వివ్యాధర సుందరీణా మనంగలేఖ (కియయో పయోగంోి- హిమా 
లయ పర్వతాలలోని భూర్మర పష్మతాలలో విద్యాధర సుందరులు (పేమ 
లేఖల్ని ధాతురసాల్టో ముంచి రాసేవారు అన్న కవికుల గురువు - 
భూర్వర ష్మతాలు వొడొడో లేదో గాని తాటాకులు తప్పక వాడాడు, 
గుష్తసువర్శయుగంలో పురాతన గంధ పున 8 లేఖశానికి, అసంఖ్యమయిన 
నున్‌ (గంథరచనలకు కావలసిన తాటాకుల అవసరం ఎంతోవుంది,. 
ఈ తాటాకులు సులువుగా అలభ్యం అవటుంలోగల అంతరాయాన్ని 
తొలగించటానికి సము[దగువ్నుని తూర్పుతీర “ధర్మ దిగ్విజయం 
ఒక కారణమయి వుటుంది, సము[ దగుప్పుని దిగ్విజయ యాత 
సరిగ్మా మొదలయింది తాలవన భూములస్నెనే. గెలిచిన రాజ్యాల్ని 
సా మాజ్యాంతర్భుక్త్యం చేయక, ఆయా రాజులకే తిరిగి యిచ్చి చాల 
తొందరగా తిరుగుముఖం పట్టాడు. 

ఉద్దానం రెండు భాగాలు" ఈదుపురం (ఇచ్చాపురం సమీపం) 
నించి మాణిక్యపురం (సోంపేట దరిదాపు) వరకుగల భాగాన్ని కవిటి 
ఉద్ద్వానమంటారు. బారువాకో కు దక్సిణ భాగాన్ని మెట్ట ఉద్దాన 
మంటారు. కవిటి ఉద్నానంలో కొాళింగులు (బూర”పు శాఖ); ఎల 
మంచి, తలమంచి కొలమంచిి, వెల్ళ్టాల మొదలయిన (పసిద్ద గ్సహ, 


మార్చి 
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గో[(తనాములయిన యాదవులు అధిక సంఖ్యలో వున్నారు. ఇతర 
జాతులతోపొటు సామంతులు, కేవటులు, ఒడ్బదళవాయిలు, రవు 
ఛల్కు సొండీలు అను కొన్నీ ఒరియా మాతృభాషగల జాతుల 
వారున్నారు. 


సమతు - శబర-గొమౌంగ్‌ -గాంగుల | కమపరిణామం చర్చించ 
బడి వుంది.కీ ఆం ధులు, కళింగులు--పుళింద శబరాదులతో కూడిన 
వారు. శబరులలో రాజులు, మహారాజులు ఉన్నారు. శబర సంబంధం 
లేని ఒరిస్సా చర్మిత అత్యల్పం. 


అనాదిలో శబరులు దక్సిణ భారత భాగాలస్నెకి రాకుండా 
ఆర్యవిస్తృరణని అరికట్టనవారు. ఆర్యులచేత గెలువబడినవారు (బహ్మ 
పాదాన్ని ఉత్పత్నిస్త్రానంగా చెప్పుకున్నారు. అలానే ఆర్యులచేత పరా 
జితులయిన ఈ శబరులు తమ ఉత్పత్తిని గోస్వేదంగా చెప్పుకొని 
ఆర్య సాంస్కృతిక జీవనంలో కలిసిపోయారు. అశోకుని (పత్యేక 
శాసనాల్లోని సమాపా 'ఆటవిక రాజ్యపు సరిహద్నులోనిది. ఈ శాస 
నాలు కళింగ ఆటవిక ( పజల్ని ఉద్చ్పెశించినట్టివి. ఉత్కలదేశాన్ని 
(క్రీ శ 7వ శతాబ్చిలో సందర్శించిన యువాన్‌ చవాంగ్‌కు శబరుల 
బారి పడకుండా ఓడమీద సింహళం చేరమని సలహా యిచ్చినా 
ఆతడు నేల హూర్గంగుండానే కొన్యొధ, వేంగీదేశాలను చేరాడు. 
పూరీ జగన్నాధుని వూజావిధానం ఆర్య, శబర ఆచారాల కలయిక. 
“పండి అను వదం పాండు (శబర) సంబంధం. పుళింద సేనుని 
సంతతివారయిన కొంగౌడ కెలోదృవులు,6! దశాశ్వమేధాలు జరిపి 
భువనేశ్వర లింగరాజ మందిరాన్ని నిర్మించిన ఖభౌామకర మహారాజు 
లతో వియ్యాలందిన ఉత్కలపాండులు ( కేసరులు, సోమవంశీయులు ), 
దక్షిణ కోసల శరభపురీయులు, చం దాన్న్వయ--శశధరాన్వ్నయులయిన 
దక్టిణకోసల పొండులు, కొదాలక మండల ((బాహ్మజీ నదిలోయ) 
శులికులు, _జగమర్హ మండల (అనుగుళ్‌ (పాంతం) తుంగులు, 
బ"ణ్నెమండల వరాహులు--వీరంతా శబరులు. సవర (శబర), 
కం0ధా (గోండు) తెగలలో ఇప్పటికీ తాము పురాతన రాజవంశీయుల 


మన్న అభిజాత్య గర్వం త'౦గిచమూస్తుంటుంది. | 


మానవ తెగల వర్తీ కరణబట్సి ఉద్వాన (పాంతంలొని సామం 
తులు (సమతులు) శబర సంబంధీయులుగ తోస్తుంది. అధక 
సంఖ్యాకులు నిరుపేదలు. వీరి మాతృభాష ఒరియా. వలలువేసి 
అడవి మృగార్ని వేటాడే అలవాటు వీరికుంది. వీరి వల( తాళ్ళ 
చుట్టలు బరిసెలు బల్హ్లాలు మొదలము న ఆయుధాలు వీరొకపుడు 


"స్నెనికులనిపిస్తుంది. 


మ శు 7వ శతాబ్బి ద్వితీ యార్చంలో ఖీంజలి మండలం, 
ఖజ్బృంగికొట్టలలో భంజులు పాలించసాగారు. దక్టిణఖింజలి నేటి 


ఒరిస్సాలోని బౌధ్‌ మండలం. దీని రాజధాని విజరిపడ. (వ్ర. శ 7త్తం 


నాటిదయిన మెక్కలి (శ్రీకాకుళం జిల్లా) శాసనం భంజవంశపు 
శ్మృతుభంజదేవు (మంగళరాజ్రుచే వేయబడింది.42 కనుక వీరి రాజ్యం 
'లొక్కలివరకు వ్యాపించి వుండేదని భావించబడుచున్నది. ఈ శ్మతు 
భంజుని ప్యుతుడయిన రణభంజుని ఉత్కళసోమ ( కేసర్రివంశ మహా 


1980 


మహేం[దగిరి-ఏవరిసరాలు 


భవగుప్త జనమేజయుడు (స్వభావతుంగుడు) వధించి ఖింజలి మండ 
లాన్ని వశపరచుకున్నాడూ. జనమేజయుని ప్వుతుడయిన మహాశివ 
గుప్పు 1న యజతి యజతినగరాన్ని నిర్మించాడు. ఇది బౌధ్‌కు 
పశ్చిమాన పది కిలోమీటర్హ దూరానవున్న నేటి జగతి. 


"స్నై భిజరిపడ, జగతిలను తలసించే కొజ్బిరిి జగతి అను 
(గొమాలునెడు ఉద్దానంలో వున్నాయి. చీకటి, జలం(త కేసరపడ 
లను [గామాలు కొబ్బిరికి చేరువలోనివి. కొబ్బిరి (ప్రాంతాన సామం 
తులు (సమతులు) వున్నారు. కేసరి వఎశరాజుల కాలాన్నో భంజ 
రాజుల కాలాొనో వీరీ పాంతాలలో స్పిరపడి వుంటారు" 


క్షైవర్డులనబడువారు. మనుధర్మశా,స్త్రం (20/34), 
శంకరాచార్యుల వేదాంతసూ తం (3-3-43) మొదలగు వాటిలో 
'పేళ్కానబడ్డారు. జాతక కధలలోని కేవత్త, కేవటలు వీరే. క్షెవ 
ర్హులు (పాచీన తామలిప్పిని పాఠించారు. క్షెవర్త భోగొన్ని పాలఠిం 
చిన క్నెవర్తులు బెంగాలు పొలురాజులయిన 2వ మహిపొలుడు, 
2వ నరపాలుడు, రామపాలుడు మొదలగువారి సమకాలికులు, పక్కలో 
బల్బ్యం వంటివారు. పాలుల సింహాసనాన్సి ఊడబెరికినవారు. క్షైవ 
ర్నులు చేపలుపట్టు జాతివారుుళతే నాకా వృత్తి గలవారు 64 అతి 
(199)చే చెప్పబడిన ఏడుగురు అ౨త్యజులల్‌ ఒకరు"ళ5్‌ ఒకనాడు 
వీరు నాకాయాన నిపుణులు, నేను మత్స్య పర్మిశమ (ప్రధాన జీవి 
కగా గల 'కేవటులు. కళింగదేశపు విస్తృత సముదయాన కలా 
పాలటో ఏరు పాల్గొని, ఉత్పరాదినించి దక్తిః య సము[ద తీరా 
లకు చేరి నివాసా లేర్పరచుకొని వుంటారు. ఈ న్నెవర్హ లేక కేవ 
టులను నేడు ఉద్దానానికి మకుటాయమానమయిన కవిటిగ్రామంకి! 
తలపీస్తున్నది. కవిటిలో వెలసిన దేవి చింతామణి. 


ఒడ్మ దచశవాయిల ముఖ్యవృత్తి 5"బృ్బరితాడు పరి శన. సోకొ 
యానంలో, నౌకాయుద్దా లలో తాడుకి ఎంతయినా (పాముఖ్యముంది. 
కళింగ స్నె న్యాల్యొ వీరు సె మ్నైనికుల్కు దళవాయిలు, అస్పాం [పొంతాన 
నడు దళాయిలున్నారు. 


రవుళలనువారు గంజాం, ఉత్తర (శ్రీకాక ళం జిల్లాలో 
అక్కడక్కడున్నారు. వీరు శివార్చకులు. 'కేవటులు, దళవాయిల్లా 
వీరు కూడా ఒరియా భాషని వ్యవవారిస్తారు. మలిగాంగులు రామా 
నుజుని వల్గృ (పభావితులయి వ్నైష ఇవంలోకి మారినా శ్నెవాన్ని 
అనాదరణ చేయలేదు. కళింగ లు మొదట పరమమా హే 
రులు, ముఖలిం గేశ్వర భక్తులు సె రవుళలు గోలికీవంశ లక్షా 
ధ్యాయి సంతానమయిన రావభర్‌ అయివుంటారు. ఒరిస్సాలోని 
అప్పటి పటనా జమీందారీలోని రాణీపూర్‌--రురియాల్‌ (గామాన 
వొరికిన ఒక శిలాశాసనం (పకారం అక్కడ ఉత్తర వేరంబ గృహానికి 
చెందిన గగనశివ నాముడయిన ఆచార్యుడు ఒక దేవాలయాన్ని నిర్మిం 
చాడు.6* ఈ తేరంబి రణోద్‌ దగ్శరి తేరహి. రణోద్‌ (ప్రాచీన 
అరణిప(ద. 


భారతదేశపు (పాక్తృట పర్వత ,శేణులలోని (పఖ్యాతం, 
మహోన్నతం అయిన మహేం[దగిరి శిఖరం, దానిచే నిత్యాశీస్సులందు 


వార్చి 


శ్ర 


కొనే పర్షాఖిమిడి (పలకి లేక ప్లకి ర్మాష్ట్టం), టెక్కలి, రూప్యావతి 
లేక రూపవర్హ విషయం), తరల, మందస (మంజూష), జలంత 
(జలయం[త),కకి జరడ్క చీకటి సురంగి (పొంతాలు; వాటిలోని 
జయంతిపురం, గోకర ష్మేవురం మొదలయిన (౧ మాలు; బొద్బగిరి 
(బుద్ద గిరి )లాంటి కొర్శడలు నేడు మూగపోయి వున్నాయి. [ప్రాంతం 
బాగా వెనుకబడి వుంపీ. ఆంధప్రదేశ్‌, ఒరిస్సా రాజధానులకు 


దూరంగా వుండటం కారణమేమో ! ఒకనాడు మహోన్నతమయిన 
సంస్కృతి చరమదశను చేరుకున్న కళింగ పజల డ్నెనందిన బీవిత 
విధానం అంతసులువుగా మారదని (పస్తుతానికి సరిపుచ్చుకోవలసి 
వస్తున్నది. 


అదధోజూాపవికలు 
జా 
1 చ్మితకూటం నాసిక్‌ (మహారాష్ట్ర) అని ఒకవాదం. జయ 
ఫూర్‌ సమీపాన చిితకొండ ఉంది. నేటి దండకారణ్య 
(పాజెక్ట్స్‌ పరి సరలలోనిద్కె 


2 _ '“'ఖండహర్‌ంకా వ్నెభవ్‌-మధ్య( ప్రదేశ్‌ జ్నెనపురాతత్న్వ]”” 
అను పొందీ (గంధం'* క. 390. 

3 భారతి, మార్చి భన 

దే. అదే 

5, అదే 

6 ,శ్చీకాకుళం జిల్లా చర్మితు 1-2 భాగాలు, పేజీ 5డీ 
(ఆదిభట్న వెంకటరమణ) 

7 విషు పురాణం ద్వ._అి4--65 


8 శీ 150010 01 ౮౪1552 
6 శీఠ6 01 10962121 ౮9%), 
10  & 136020 01 0౪1552, 9. తిఉ?. 


స. 708. 


[. (బహ్మదత్తుని కాలాన వేమబుషిచేత తేబడిందని (శీకాకుళం 
అల్మాంచర్మిత = ౨౧లో ఉదాహృతం. 


1ల 18602 01 0641జు జిడే జక0ం 20. ఈ26011066060%6 -- 
ంం8ట5డం (01. 1 (967 9 84 


18 10000205 01 106120 21400824 ప% (1959) - 4.0. 
001%, ప, 28 
ఉ 180. 01 26. ఉ 456020 శంస. - 0. 64 
106 _ఆంధధదర్శిని -- విశాలాంధ (పచురణ 
16 ,శృకాకుళం జిల్లా - పే. 1/1. 
కే7 006 కొం38ై00064ు 0౮1189 91 284644 అను వ్యాసం 


-- డొ. కృష్ణచం[ ద జెన్మా బరంపురం విశ్వవిద్యాలయం 
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వాన దర్శి 


భారతి 


తీ 0016010 రడ 0 01120300 ౮60016 =. 
అను (శ్రీ 6. ॥. వర్మగారి వ్యాసం (వయురజా నణజంరజాథు శే 
అ౨(ధదర్శిని 
006 తీరం ౦1 1యప6ళ12జ1 ౮0107 ౧180, ఉ౮1ట8త 40 
01 $26 1200140 అం00169) 101. 2, ౨. 2, అ. 216. 
తీరే?40666 18600 01 644, మజా 1, 9. 206 ప 
100120 ఉం 0106601206 (959) -ప616) 320710 1. 28 
మీఠే?. మం. 91 లత్నిజ వజ క 1. 188 కక్ష 
౮1. మహావసు 11 206, 2909 - 0310264 106412 
1150009. 
01, మహా గోవింద సుత్తాంత--దిఘనికాయ($. గొ. నం 11, 
095 1 1410846 04 06డయ02 1 220- 1 180020 
01 ౮౪1882 9. 321 
1016 1. 3822 (౮ శతపధ (బాహ్మణ - 111, ర-ఉా-డ్ష2) 
1014 9. 822 (01. మహావంశ ౫71, 1; దీపవంశ 1, 2 45 
కాని సోవార (బొంబాయి సమీపం) నించి అని అంటారు. శ్నద్ర 
తఉర?. 190. ఏ6. జు కీ 9. 140, గ? 
తీంం, మరు. ౩18601 (00. 8. ని. జం - 
0, 242 - ఉల 
త 

00 జంక్‌ త రయైశ్కణ 8686 = ఉంటం 9. 153 
నించి దది 
అదే పం: 3/3 

సా తక్‌ 
అదే 50 
కాళిదాస్‌ కా భారత్‌ (హిందీ కా గళ. ఉట న 
రఘువంశం -. పదంవారి వివరణ (4-39) సో 
అదే (ఉండక) ప్ర 
అదే (6--5క) క 
ఇప్పటి (శ్రుశ్నేలం (క్రీశ. 50౮0౮లకు పూర్వం లేదని, ఆంధ 
విష్ణువు కాలంనాటి (వ్ర్‌శ్నెలం గాంధార, బాహుయి సీమకు ౦రి 
మధ్యలోనిదని; మహా (భీమ) కా శేశ్వరం ఉబ్బయిని అని. 56 
ఉబ్బయిని నించి తూర్పుగా ఏంధ్య పర్వత శేణి వంబడి సాగి 
వస్తే సుపర్మానదీ 'తీర్యపాంతాన మహేం[దగిరి పర్వతపు 55 
ఉత్పరకొన తగుల్నుందని (శీ తేకుమళ్ళ రామచందరావు 7 
గారి వ్యాసం లా ఆంధ పభ (ఆది) విజ్ఞాన వేకు 
16=౪=.1 ౪69 రఏ 
ఎపీ. ఇండి. 71 ౨౩9 

లం 


కేయూరబాహు చరిత ఆశ్యా. 1, ప. 2రి. 
ఖండహరోంకా వ్వైభవ్‌- మధ్య పదేశ్‌ పురాతత్వ (హింద్‌) 
పే, 195 

భారత్కి స్మిబవరి 75, సే. తడ, 


(కీకాకుళం జిల్లాలోని టి ఉర్హాం (పాచీన నామాల 
ఉరామల్స, ఉరుమెళ్ళ 


"౧6 శౌం౪8క్ర00568 ఆ? 0 ౮208264 -అనువ్యాసం-- 
ల కృష్టుచం[ ద బెనా -- బరంపుర౨ విశ్వవిద్యాలయం. 
టాలమీ మేప్‌లలోగాని, ప్టినీ తెలిపిన అనేక 'పేర్ణలోగ” ని 


సమాపా లేదు. అశోకుని కె. [1 యొక్క ధొళి జౌగడ 
17628100 లలో '“ఖపింగలసి పవతి (పాంతంలోనివి తోసల, 


సమాపా _సమాపా చిలక సరస్సు సమీపంలోనిదని 
1300182029 అభ్మిపోయం (005. 956%, 1161 - 
₹701. ఓ 9. 19) 


అదే వ్యాసం 
ఆంధ మహాభారతం ఆశ్వా టో! 


ఈ0 44180 1060640156 16000222జుమి- 3 ఉం073081 
1490460 జజ. 


అదే 


10/4ఉ3-4ర5 అని ధర్మశా(స్త్రకా ఇరిహాస్‌-- పి. ఏ. కాణే, 
1701. కేక్‌ త్స 1.16 


వేదం వేంకటరాయశా. స్పినారి “తెలుగు నారెవ్వరు ౫ అను 
వ్యాసం 

ధర్మశాస్త్ర కా ఇతిషోస్‌ -- కాణీ ౦1. 1 పే. 20 

అదే 

అదె 

రఘువంశం ఉ--3తే 

అదే 6--07/ 

అదే ఉండట 


6120 2146008220” ౨జి 1 (1952) 3. 68 - ౫౬) 
5211 &06063. 


అదే 


16006005 0£ 126120 విష1జ602%జపస -- 4ఉ&. 0. 
మంం611, 9.10 


రంగూన్‌ రాకపోకల కాలాన వారువా ఒక రేవు. దిఘనికాయ, 
జొతక కధలు మొదలయిన వాటిలో "పేర్కొనబడిన న అ 


19080 


మహేం[దగిరి-పరిసరాలు 


(సూరత్‌) దేశానికి రాజధాని అయిన '*రోరువి పశ్చిమ తీర 
ఓడ రేవు, కళింగతీరం నించి బవేరు (బాబిలోనియా కు 


వర్షక వ్యాపారాలు సాగేవని సారిహుండాం మొదలయినచోట్టు 


దొరికిర విదేశీ నాణాలు సాక్ట్య్యమిస్తున్నాయి. బవేరు, రోరు 


63 


ర 


తీఠ6 01 [206125 206 906 జయా 2జం 2. 2309; 0 
1గ706062 02% ₹&5 డ1జ (౧954) 9. 145 


ధర్మశా,స్త్ర కా ఇత్తిహాస్‌ కాణ--1వ భాగంపే. 129- 130 


సంతకవిటి అని రాజాం తాలూకొ ((శీకాకుళం జిల్లా) లో 


153. 01 400. 10614-0. ౬. న. 12102023, 9 80,82 


జలం తకోట - కటక గజపతుల దళవాయిలను తంతో 


న 65 అదే పే. 125 

వర్ని ఈ బారువ జ్బప్తికి తెస్తున్నది. 
నా 66 
59 భారతి నవ. 668 -- బి. ఆర్‌. వర్మ గ 

ఒకటుంది. 
60 మ [800% 01 0884, ౨ 52, శం. 12 
67 

061 లక్కలి శాసనం (౮3085 17, 3. 165ళుబట్టి వీరి రాజ్యం 

'బెక్కలి వరకు వ్యాపించివుండిది. 6086 
62 ఈ 151. 0! ౮91534, 1. తి5ర్‌ శమ. 184 


పాయంతో ఇక్కడే తిమ్మరుసు లోబరుచుకున్నాడు, 


[! 


వునసులో తియ్యని సౌజన్యం 
తనువులో వచ్చని ఉ(దేకం 

వయస్సులో చిన్నతనం 

అనుభవంలో పసితనం 


మంటలను పంతుళ్ళుగా పూజిస్తోంది 
రోజు 


కొత్త ఊపిరి పోసుకున్నది *“'క్కుర కాఫీ 


గాసుి 
న్న 


మ 


నదులలోని సారం 
వనాలలోని పచ్చదనం 


మార్చి 


శ112)1202115118114 811114 


కావలసిన రుచులలోకి మారుస్తూ 
కడుపునిండా పదేపదే పట్టిస్తూ 


ఎండిపోతున్నానంటున్నది 
మాయలమారి *ీ ముసలిపెదవి” 
ఢి. 


కర్ణుని కవచకుండలాల్ని 

దం 
కాబేసిన ఇం[దునిలాగా 

09 ఉల వ్ర ఇల్ల 

చల్డని పిలుపులతో కాఖగ్జాసుకు 
స్వాగత గీతాన్ని పలుకుతోంది "పెదవి; 
సెదవి వెనుక దాగిన చికటి గుహాలో 
వచ్చి జారిపడిపోతున్నది కాసి... 
"వటవి తనను చల్చగా వంచిస్తుుందని 


్రవహా నాలాల నాననా ల యయానలనై 
నమమ నతాలాననాు 


చ. 


కాఫీగ్భాసుకు ఎపుడు తెలుస్తుందని ? 
తన కాఫీ యావత్తూ బలిర్ము పోయి 
నప్పుడు 
నను తీసి దూరంగా మూలను పెల్మ 
టప్పుడు 
అవమానపు చావు పొంచివస్తుంటుంది 
మలినంపొడి అట్టడుగున మిగిలుంటుంది 


డ్తీ 


చేతులు కాలాక ఆకులను పడితే 
చుట్నూూగల గోతులు చూడకపోతే 
కావచ్చుమీరు సచ్చరితులు 
ఇంతేనందీ సంగతులు. 


19560 


గ్ర 
[ 


అవుర గాయకుడు 


ఈ మధ్యనే కీర్షి శేషుడ్నె న అమరగొయకుని కంఠం మ్నెక్‌లోంచి 
(శావ్యంగా వినిపిస్తోంది దూరంగా. 


ర్‌ డ్యుమీద నడుస్తున్న శంకరం, సుబ్బారావులు ఆగిపోయి 
వినసాగారు. 


“అది కిరి శేషుడు “శేషాచలం' అఖరుసారిగా పాడిన పాట 
కాదూ ? అతను చనిపోయాడంళేు నమ్మబుద్ది కావటం లేదు [ 
నఛంకరం అన్నాడు, 


““కొందరికి మరణం అనేది వుండదు. వారి? కంఠస్వరం 
వినిపించినంత సేపూ ౫ ళ్ళు (బతికివస్తారు!”” సుబ్బారావు దూరఐగా 
వినిపిస్తున్న పాటలోని మాధుర్యాన్ని ఆస్వాదిస్తూ జవాబిచ్చాడు. 

“* *సేషైదలం” వేలకొద్నీ సినిమ" పాటలు పొడాడు. వందల 
కొద్నీ (ప్నెవేటు రికార్డు రిచ్చాడు. రోజూ యెప్పుడో వోసారి అతని 

య రూ ళం 
కంఠం వినబడకుండా పోదు ! ఏ వ్యక్తికేనా, నిత్యం అతని కంఠ 
స్వరం వినబడుతూ వుండటమో, నిత్యం జనం అతని పేరును 
స్మరించడమోా కంళే ఏం కావాలి ” ఎవరు కోరుకునేదేనా అదే ! 
ఆ రకంగా శేషాచలం ధన్యజీవి [* సుబ్బారావు బస్సు స్పేజి వైపు 
నడుసక్కూ అన్నాడు, 

“* “శేషాచలం” మరణించినా టేప్‌ రికార్శర్థ్య ద్వారా, టీవీలో, 
రేడియోళలా, మ్మెకుల్నో నిత్యం అతనికంఠం వినగలగడం అతనిభార్య 
అదృష్టం 1! ఆ పాటల్ని, ఆ గొంతుని విన్నపష్తుడల్హ్లా అతని రూపం 
ఆనె కళ్ళముందు కదలాడదూ ౨ ఆమెపరంగ: 
మన్నదే శేదు ! అతను అమరుడు ! అంతులేని అతని జ్ఞాపకాల 


పరంపరలో ఆమె తన శేష జీవితాన్ని సంతోషంగా గడపవచ్చు [11 
సిటీబస్సుకోసం ఎదురుచూస్తూ శంకరం అన్నాడు. 

అంతట్యొ సిటీబస్సు వచ్చింది. శంకరం సుబ్బారావులు సిటీ 
బస్పెక్కి సికిం దాబాదు చేరుకున్నారు. తమ యిళ్ళకు వళ్ళారు. 

" ట్ట 

మర్నాడు ఆఫీసులకు వెళ్ళటానికి సిటీబస్సు ఎక్కడానికి 
వచ్చినప్పుడు శంకరం, సుబ్బారావుతో “ఓయ్‌ సుబ్బారావూ 1! శేషా 
చలంగారి భార్య మ్మదాసునుంచి మొన్న మనవూరు వచ్చేసిందట |! 
మౌ చెల్లాయి సరళావాళ్ళింటి (పక్కమేడ అడ్బెకు తీసుకున్నారట, 
సాయం[తం వోసారి వాళ్ళింటికి వెళ్ళివద్వామా ఖై అన్నాడు. 


“అలాగా |! తప్పకుండా వెళ్ళి ఆవిడకి మన సానుభూతి 
తెఠిపివద్దాం [1 సుబ్బారావు అన్నాడు. 


మొర్చి 


అతనికి మరణ' , 


మితులిద్దరూ కలిసి సాయంకాలం విద్యానగర్‌ లోవున్న కీ శే, 
“శేషాచలం "గారి భార్య యింటికి బయలుదేరారు. 


విద్యానగర్‌ లో సిటీబస్సుదిగి శంకరం చెప్పిన గుర్హుల (పకా 
రం నడవసాగారు* 


“అప్పుడే మనవాళ్ళు '“శేషాచలాన్ని* మరచి పోతున్నారు. 
ఇన్ని రోజులు తమని ఆనంద రసొంబుధిలో వోలలాడించిన అద్భుత 
_పజ్నాశాలి జ్ఞాపకార్యం మ చక్కటి “స్మృతి చిహ్నాన్ని” నెలకొల్సు 
దామన్న ఆలోచనేనా లేదు ఎవరికీ ! మళ్ళీ అతను ( బతికున్నప్పుడు 
సన్మానాలు చెయ్యడానిక్తి సువర్శఘంటా కంకణాలు బహూకదించ 
డానికి బిరుదులు (పదానం చెయ్యడానికి, అతన్ని చూడటానికి, 
అతని కంఠం వినడానికి కొట్టుకు చచ్చేవారు !' సుబ్బారావు 
బాభగొ అన్నాడు. 


( 


“ఆఖరికి మన రాజధానీ నగరంలో ఒక రోడ్డుక్నైనా అతని, 
"పరు పెట్టలేదు ! (పఖ్యాత హిందీ గాయని తండి పేరు మాతం 
అర్జంటుగా స్ట ర్‌ొడ్డుకు పెట్టిస్తానని అభయమబుచ్చాడు వ మంతి 
గారు. పరాయి వాళ్ళం టే ఆం(ధులకి ఎనలేని [సమ 1" కోపంగా 
అన్నాడు శంకర. 


““పృన సంగతిని చక్కగా కని పెట్టా డు కనుకనే గురజాడ 
గిరీశం చేత “మనవాళ్ళు ట్స వధవాయతలోయ! అని యెనభయ్యేళ్ళ 
(కితమే అనిపించాడు !” కసిగా అన్నాడు సుబ్బారావు 


ఇంతట్ళో కీ. శే. శేషాచలంగారి భార్య వుంటున్న మేడ 
వచ్చేసింది. గుమ్మం దగ్గరకు వెళ్ళి కాలింగ్‌ బెల్‌ నొక్కారు. 


“ఎవరు కావాలి మీకు *” తలుపు తెరిచిన పని కు[రాడు 
అడిగాడు. 


“కి. శే. శేషాదలంగారి భార్య వుంటున్నది యిక్కడే కదా?” 
శంకరం అడిగాడు. 


““ఏ శేషాచలం గారండీ ౫” పనిక్మురాడు మళ్ళీ పన్నించాడు. 
“గాయకుడు శేషాచలంగారు [” శంకరం జవాబిచ్చాడు , 
““లోపల కనుక్కునొస్తానండి !* క్మురాడు లోపఠి కెళ్ళాడు. 


““నువ్వు సరిగ్నా కనుక్కున్నావా శంకరం 9” సుజ్బారావు 
శంకరాన్ని (పన్నించాడు అనుమానంగా. 


“కనుక్కున్నానోయ్‌! ముందర చాలాసేపు ఆవిడ ఫలానా 
అని చెప్పలేదుట 1 కాని చివరకి చెప్పిందట ! ఆ విషయం ఎవరది 


1980 


అమర గాయకుడు 


తోటీ అనవద్వని కూడా చెప్పిందట ! కొని నేను శేషాచలం వ్నెరి 
అభిమానినని తెలిసిన మా చెల్నెలు నాకు చెప్పింది 1)' శంకరం 
అన్నాడు. , 


“తను శేషాచలంగారి భార్యనని ఎవరితోటీ చెప్పవద్దందా ౫ 
ఎందుకని ౫” ఆశ్చర్యంగా అడిగాడు సుబ్బారావు. 


“నాకూ అదే అర్భం కాలేదు [+ శంకరం జవాబిచ్చాడు. 


తో ఏఈ పనో కనుక్కమన్నారండి |)” తోపలి నుంచి 
వచ్చిన పని కుురాగు అన్నాడు. 


“వారిని చూసి మాటాడి వెళ్ళటానికి వచ్చామని చెప్పు! ' 
ళం యం ఖ్‌ 
శంకరం అసహనంగా జవాబిచ్చాడు. 


పని కురాడు లోపలికి వెళ్ళి వెంటనే తిరిగి వచ్చి ““లోపలికి 
రండి |! అమ్మగారు మిమ్మల్ని కా స్పేపు కూర్చోమన్నారు” అంటూ 
వాళ్ళని (డాయింగు రూవ్‌ులోకి తీసుకు వెళ్ళి సోఫాల్ళో కూర్చో 
బెట్టాడు. తను తోపరికి వెళ్ళాడు. 


11 


“ఆవిడకి మనని చూడటం ' యిష్టం 
సుబ్బారావు చిన్న గొంతుతో శంకరంతో అన్నాడు. 


లేనటు ందే 
ర్త 


ఫీ చ్చ 


ఎందుకో, ఏమిటో, నాకేం అర్జం కావటం లేదు 1” 
చిన్నగా జవాబిచ్చాడు శంకరం. | 


మితురిద్పరూ [డాయింగు రూము తీరిగ్మా పరిశీలించ 
సాగారు. (డాయింగ్‌ రూవ్‌ నిండా కీ. శీ. శేషాచలంగారి ఫోటోలు 
రకరకాలవి వుండి వుంటాయన్న వాళ్ళ వూహ తస్పెంది! 
ఎక్కడా వొక్క ఫోటో లేదు ! దిక్కులు చూడసాగారు వాళ్ళు ! 

ఒక అరగంట గడిచాక కీ. న్డ్‌ శేషాచలం గొరి భార్య లోపల 
సుధటి వాళ్ళని చూడటొనికీి వచ్చింది. 

ఆమ వయస్సు యాళ్ళ లోపే వుండచ్చు కాని అకాల 
వార్చక్యం మీద పడినట్టుగా, ఆమె యాబ్నె యేళ్ళకే డెబ్బెె యేళ్ళ 
(స్పీలా వుంది ! అంతవరకూ ఏడ్చి ఏడ్చి వున్నట్టు ఆమె కళ్ళు 
ఉబ్బివున్నాయి. తప్పక వారిని మాడటానికి వచ్చినట్టుందామె 


వాలకం. 


““నమస్కారం ! నాతో లేవో మాటాడాలని వచ్చారట '”” 
ఆమె తలస్నెకెత్తీ యెత్తనట్టుగా వాళ్ళని చూస్తూ ,(ప్రల్నించింది. 

““నమస్కారమంతిీ ! నేనూ యా శంకరం [క్రీ శే శేషా 
వలంగారి అభిమానులం ! ఆయన మా అభిమాన గాయకులు ! 
మీరు యూ వూరు వచ్చారని తెలిసి మిమ్మల్ని చూసి, పోదామని 
వచ్చాం ( సుబ్బారావు జవాబిచ్చాడు. 


న యిక్కడికి వచ్చానని మీక3వరు చెప్పారు గ. మళ్ళీ 
అదెగిందావిడ,. 


మార్చి 


లెత 


“మీ (పక్కింటిలో వుంటున్న సరళ మా చెల్టాయంది. 
శేషాచలంగ రం కే నాకు వెరి అభిమానమని, మీరు చెప్పాద్దన్నా 
మీ విషయం నాకు చెప్పింది !, శంకరం గబగబా చెప్పాడు 


(“ఎవరు సరళా |!” ఒక్క నిముషం ఆలోచించింది ఆవిడ. 


““ఆ విషయం కూడా చెప్పిందా 2*”” తనలో తనే మెళ్ళిగా 
గొణుక్కున్నా ఆది మి తుల కిద్బరికీ వినిపించి ఒకరి మొహం ఒకరు 
చూసుకున్నారు. 


(“గోరీ 1*' శ్రోపరికి చూసీ పిలిచిందా విడ. 


““ఏమమ్మా”' గోపీ అనిపిలవబడ్భ యిందాకటి పనికు[ రాడు 
ఆవిడ దగ్గర కొచ్చి వినయంగా నిలబడి అడిగాడు. 


(“గోప్టీ | నా గదిలో 'పేబుల్‌ మీద పెద్ద ఆల్బము, "టేపు 
రికార్శరు వుంటుంది షృటా !” అని చెప్పింది ఆవిడ. 


“అలాగే నమ్మా'*' అంటూ లోపలికి వళ్ళిన గోపీ రెండ 
వ న్‌ ః గ్గ ర "క్చ్‌ర 
నిముషాల్లో పిచ్చ ఆల్బము నొకదాొన్ని, రస రికార్భరునూ తీసుకు 
వచ్చాడు. 


“ఇందులో వారి ఫోటోలున్నాయి చూడండి + అని 


ఆల్బమును వారి చేతికిచ్చింది. 


శంకరం, సుబ్బారావులు ఆతృతగా ఆల్బమును తిరగవెయ్య 
సాగారు. అందులో “శేషాచలం” సినిమా రంగంలోని వివిధ వ్యక్తు 
లతో పాటల రికార్నింగప్పుడు, శతదినోత్సవాలప్పుడు, సన్మానాల 
ప్పుడు తీయించుకున్న ఎన్నా ఫోటోలున్నాయి. వాటీని ఆనందంగా 
చూస్తూ వాటిల్మోని వ్యక్షుల్ని గుర్తు పట్టడానికి (పయత్నిస్తు 
న్నారు మ్మితులిద్చరూ. 

కొంత సేపయ్యాక "'వారి పాటలు కొన్ని, రికార్డులుగా 
రానివి వారు యింట్లో పాడి రికార్డు చేసినవి, ఈ కేవ్‌ రికార్డులో 
వున్నాయి. వింటారా 9” అడిగిందావిడ, 


“తప్పకుండాను 1” మితులిద్చరూ ఒకేసారి ఆనందంగా 
జవాబిచ్చారు. ఇంతవరకూ ఎవరూ వినని “శేషాచలం”గొరి పాటలు 
వినబోతున్నామం టే సంతోషంగా వులడదూ ఎవరిక్షెనా ౨ 


'టప్‌రికార్య రు “ఆన్‌ చేసిందావిడ. 


అమరగాయకుడు “శేషాచలం' కంఠం మృదువుగా, శావ్యంగా 
గంగారురీ సదృశంగా పాటల్ని ఆలాపిస్తో ఏది. ఏ వాయిద్యాల సహ 
కారం లేకుండానే ఎంతో మనోహరంగా వున్న ఆ గొనామృతాన్ని 
ఆస్వాదిస్తున్న మి(తులకు ఆమె ఎప్పుడు లోపలికి వెళ్ళిందో కూడా 
తఆరియదు. 

దాదాపు గంటన్నర సొగిన ఆ గనం పూర్షికాగానే 'పేవ్‌ 
రికార్యరు “ఆటోమాటిక్‌ "గా ఆగిపోయింది. మర్‌" పదినిముషాలకు ఆ 
గొనపు మత్తు నుండి బయటపడ్డారు మ్మితులిద్దరూ. అటూ 
యిటూ చూస్తే ఆవిడ కనబడలేదు |! 


1980 


భారతి 


మరి కొద్ని సేపటికి తోపలినుండి వచ్చిందావిడ | 


““మీ ఆదరాభిమానాలకు ఎంతో కృతజ్ఞ్నలమమ్మా! మీ 
దయవల్స కి. శే. శేషాచలం గారి అపూర్వ అమర గానాన్ని మరోసారి 
తనివితీరా వినగఠిగాం ! నిత్యం వారి గానాన్ని వినగలిగే మీరెంతో 
అదృష్టవంతులు” శంకరం పొగిడాడు ఆవిణ్మి" 


“నాదా ? అదృష్టమా ౩” విషాదంగా అందావిడ |! 


“'అవునమ్మా ! నిత్యం వారి గానాన్ని ఏది వైపునుండి విన 
గలిగే మీరు నిశ్చయంగా అదృష్టవంతులే |! అది అందరికీ లభించని 
సం లభ కళ్ళతో అన్నాడు సుబ్బారావు" 

అంతవరకు బలవంతాన అదిమి పెట్టుకున్న ఆవిడ దుఃఖం 
కట్టలు (తొంచుకుని బయటకురికింది. కనురెప్పల చాటున దాగున్న 
కన్నీరు ధారగా కారసాగింది చెంపలమించి ! 

“నేను అదృష్ట్పృవంతురార్ని కాదు బాబూ ! శాషగస్తను!”” 
భోరున ఏడుస్తూ అందావిడ |! 

ఒన్న ఉల్లి | 

శంకరం సుబ్బారావులు నిశ్చెష్కులయ్యారు | 

కొంత సెపు ఏడ్చాక, దుఃఖతీ వత తగ్గాక, కన్నీళ్ళు వొత్తు 
కుంటూ “ఈవిడ యిలా అంటుందేమిటా ౫ అనుకుంటున్నారు 


కదూ ౨ మీరంతా 'వరంి అనుకునేదే నాపాలిట *'శాపం"' అయింది. 
ముప్ఫై _సంవత్సరాలపాటు ఆయనే నేనుగా, నేనే ఆయనగా క5ిసి 
(బతికాం. వారి హటాన్మరణంవల్మ్మ నా గుండెకయిన తోతు గాయం 
వారి కంఠస్వరం విన్నప్పుడల్నా 'సెలవెసి బాధిస్తూ వుంటుంది. 
వారితో గడపిన మధురక్షణాలను గుర్నుకుతెచ్చి 'ఆయనింక లేరు, 
నేనింక యేకాకిని, అన్న కటిక నిజాన్ని నాకు మళ్ళీ మళ్ళీ గుర్తు 
చేస్తూ వుంటుంది. ఆయాన జ్ఞాపకాలనుండి తప్పుకోవడానికే 
మ[(దొసునుంచి మకాం మార్చి యిక్కడ అబా తంగా (బతుకు 
భా 
తున్నాను ! అయినా మీలాంటి, వారి అభిమానులు, ఎలాగో తెలుసు 
కుని యిక్కడకు వస్తూనే వున్నారు. వారిని నిరాశసరచడంయిష్మ్టం 
లే; వారిపాటర్ని వినిపిస్తూ వుంటాను. అ పాటలు విన్నప్పుడల్న్హా 
నా గుండె గాయంనుండి రక్తం మళ్ళి (సవిస్తుంది ! మనిషి బాధ 
లకు మండ్నెన మరుపన్నదే నాకు కరువయింది బాబూ! వారి అమర ' 
గానం నన్ను ఎత్యం యదో ఒక మూలనుంచి అలుముకుని నా 
గుండెల్ని పిండి నన్ను చితవధ చేస్తోంది ! వారు అమరులే కాని 
నేను శాషగస్తృను బాబూ ! శాప గస్తను 1” 
ఆవేశంతో అనేనీ ఆవిడ లోపలికి వెళ్ళిపోయింది . 


మి( తుఠిద్వరూ మెర్టిగా బయలటుకు నడిచారు ! 


గ్రిష్మో ద్ధతి 


శ్రీ బులుసు 


ఈ త్భా వ స్ట 


నవవధూ అలాట భాగన్నె గనిగ్యకుంకుమ 
చృవుల మెణప విమల రక్తచందన (| పభాసము 


దృవ కషాయ కాంతిజిమ్మి - తరణి - యుభయ సంధ్యలన్‌ 


సువిహితా తపముల నొప్పంజూపె నాత్మతేజముల్‌ ! |! 
(గీష్మతస్త్తృమ్మెన యెన్ని గిరులదరుల నొణుసెనో ? 
యూష్మతాగుణ (పధానమొందినట్న గాడు, త 

(గీష్మ విభుని యానతిం ధరించి జీవలోకమున్‌ 

రాఅ అడ్డ నూ ౮ జె ॥ 
భిష్మ విషమ గతులంబఅువు  . నిర్జ్హయన్‌ ! | 
(తిపుర హరల వాటికాక్షి త్మీవమ్మె -- భయమ్మున్నె - 
కుపత పరశురామమూర్తి కోపమె - విపాకమ్నె -- 


వేంటేెశ్యర్డు 
ఇల 


విపుల గాధిసూను రోషవీధియ్మై - (పమాటయ్మె - 
ఎపుడు వచ్చెనో ? నిదాఘమిటులంజూ"పె | కౌర్యమున్‌ ! ! 


భూమి కాగి కాగి సెగలు పొగలు వెలువరించెనో 
యేమొ ఇ యన దిగంతములన హీనమ్మ మరీచికా 
స్తోమముల్‌ సెలంగె -- కనులంజూడరా నసహృమ్నె, 
భీమమయ్యె (గీష్మపథము భీషణాతపమ్ములన్‌ . 


విధృత సకల నొఖ్యరాశి -- విస్తృత [పతాప సూ 

ర్య ధృత కఠిన శార్యరేఖ -- న్నెక బాధ్యమానసం 

మధిత పక్షిలోక -- మతి విమర్శనాతప (పభా 

వధి - విధూత పాంథసౌఖ్య పదము -- (గీష్మమెన్నగన్‌ ! ! 


ఇన్నన్యన్నాన్నన్నిన్యాన్నన్నాన్నాన్నాన 


మార్చి 


లాగ 


1980 


శ్రీ ముదిగొండ విరభ్శవలు. 


(భం 


అభ్య్యదయు కావ్యం య 'గొౌరిళలా 


నిక తెలుగు కవిత్వం అనుభూతి వాద కవిత్వం గానూ 

అభ్యుదయ కవిత్వం గానూ రరొపు కట్ళుక్‌ న్నది. అభ్యుదయ 
(పొదంభం అయింది. కుందుర్శి, సోమ 
సుందర్‌, ఆరదు బాలగంగాధరతిలక్‌ , వరవరరావు, శివారెడ్మి, 
దిగంబరులు -- (పస్తుతం గుంటూరు శేషేంద శర్మలు అభ్యుదయ 
కవిత్వాని5 భావక విత్వం “పేరుతో కృష్ట 
న. గదులు ఊపిరి పోసిన కవితాశాఖ' అనుభూతి వాద కవిళఖంగా 
ఎడు (శికాంతశర్మ, సుప్రసన్న, లేగుంట, ఇస్మాయిల్‌ మొదల్న్వన 
వొళ్ళ ద్యారా రూపాంతరం పొందినట్టుగా కనిపిస్తుంది... దాశరథీి-- 
నారాయణరెడ్డులు ఉభయ విధాల్నెన కవిత్వాలనీ రాస్తున్నారు, 
పోతే తతత మొదల్న్వన అభ్యుదయ కవిత్వం ఒక స్పష్క్టమ్మ్నన, 
గుణాత్మక పరిణామాన్ని పొందినట్లుగా శేషం ద 
కావ్యం చదివేక అర్భ్భం అవుతుంది. 


కవిత్వం తతో 


బలాన్బిస్తున్నారు. 


ఓ 11 
గ్‌ [రి ప 


తెలుగు కవులు రాసే కవిత్వాలకూ, వారి జీవన విధానాలకు 
'స్నెద్దాంతిక సమన్వయం కనిపించక పోవడంతో కొందరు విమర్శ 
కులు కవుల్ని - వారి (గంథాల విషయం మరిచి - వ్హైయక్షికంగా 
విట్టి పోయడం జరుగుతోంది. విష్ణవ కవుల్ని పెట్టుబడిదారీ 
సారి శామిక వేత్తల పారితోషికాల్ని తీసికొన్నా, (ప్రజా (పభువుల 
ఆస్ట్టానాల్స్‌ శొటి సత్కవుర్ని అసంస్కారంతో నిందించినా వారి 
కవిత్వ సాయికి తగ్గి పోయేదేమీ లేదు. వాళ్ళ కవిత్వాల్ని విమర్శించే 
టప్పుడు వారి జీవితంలోని పనికిరాని అసంస్కార ఘట్టాలను 
పూర్వరంగంగా ఉఠచుకో వడఠ విమర్శకుల పరిధిలోని విషయం 
కాదు -- (ఆ ఘట్నాలు వాళ్ళ కొవ్యంలో (పవేశిస్ప తప్ప [) 
శేషేంద కవిత్వంప్నె నిష్ఫాక్షిక విమర్శలు సరియ్మున పరిమాణంలో 
రాలేదు? ఆయన కవిత్వంలో గుణమూ వున్నది - దుర్తుణమూ 
వున్నది. గుణాంశ చాలాఎక్కుువగా ఉన్న ఆయనకావ్యం గ్‌ (రిల్లా-ః 
ఆ అంశ అంత ఎక్కు వగా లేని కావ్యం “సహారేశరుంల నో (పజలు 1 
కొని ఈ రెండూ తెలుగు అభ్యదయ కవిత్వానికి వన్ని తెచ్చిన 
కావ్యాలు. (ప్రతీకలు (న్వూయుసిం19) మరీ ఎక్కువయి *“నా దేశం - 
శేషేం్యదను “ఆధునిక పండిత కవిగా” 
మాతే నిల్చుతాయి. కాని గొరిల్లా మాతం ఏ విషయమ్నెనా 
సమపాళంలో వుంచబడ్మ మహా కావ్యం (ఒక్క కవిత్వమే దాన్నో 
సమపాళంలో లేనిది 1) 


నా (పజలు ॥ తొవ్యం 


అందుకని “గొ రిల్హా కావ్యాన్ని ఇక్కడ పరామర్శించడం 
జరుగుతోంది. 'పభాత) పసిదిగా ఉన్నప్పటి" సనాతనుడు 
గ్యరిల్హా, ఆం ధోపాయిడ్‌ ఏఫ్‌ నుంచే కదా మానవ పరిణామం 


మా ర్చి 


లైల 


జరిగిందని సిద్దాంతం. ఈ పరిణామ (కమం తిదోగమిం వకూగదు. 
అన్యాయం అధర్మల ఈ గొరిల్మ్లా వంశంలో కి వచ్చినప్పుడు. తిరిగి 
అతడు తన పూర్వ పూర్వ దశలకు తిరోగమిస్తాడు. గ్‌” రిల్టాలో 
ఆవిర్భవించిన మహా శక్తి మనదాకా ఇట్టా రూపొందింది. గ 
తిరోగమనాన్ని అడ్డుకొని ఈ పరిణామాన్ని గుణాత్మకం : ముందుకు 
సొగింప , జేయడమే అభ్యుదయ కవిత్వ (పథాన [(పయోజనం. ఇవి 
9 =, నా ష్‌ + బ్యా 
దృష్మ్టిలో పెట్టుకొనే శేషేయద తన కావ్యానికి మానవ జాతి 
అదిము దశగు సూచించే “గరిల్లా ' అని టి సటునిసి! 
యు ఈం న్న 
స్కుంది. గ్‌ (రిల్హాను “నున మహాపూర్వుడి' గా మవొాంతమె. సూచిం 
చాడు తప మనం "ఇనుప కండరాల శకంలోకి వెళ్ళ వదన కవి 
ఆకాంక్ష, అంటు ఈ పేరుతో కవి సాధించిన [పయోజనాలు 
తడు. జకటే ఆ. నునథ మొదల్నిన దశను (మనం అక్కడి నుంది 
(సగతి పధంలో పయనించామనడానికి) జ్నప్పి చేయడం, రెండు -- 
మనం మళ్ళీ అక్కడికి తిరోగమిందకూడదని హెచ్చరించడం. 
గ్‌(రిల్మా నుంచి వవించిన మానవుడు ని శ్చ్‌తన్యుడ్డ న్మ్‌ద 
పోతే ఈ రెండోదే జరుగుతుంది. అభ్యుదయ కఖత్వం ఈః సరం 
చేయకూడదంటూ శేచ్చం ద 


ముం 


““5ఈఊ+ యుగంలో నీ జాగృతి కోసం రాయని పాట ఒక 
ఘోర ఘోరం. నీ సుషుష్పె కోసం రాసే జోల పాట 
ఒక మహానేరం. ఓ [కియాశక్త నీవంటినే నాకు భక్తి.” 
(గొరిల్హా. పుటు, త్త) 
రాస్తాడు. మనదేశంలో అధిక సంఖ్యాకులు వ్యవసాయాలర్ని నమ్ము 
క్‌ి (బతుకుతున్నారు, భాన్‌ వ్యవసాయ కూలీల సంఖ్య కూడ 
ఎక్కువయింది. లత కవిత్యంలో కార్మికులూ, లింపన్‌ (పోల 
"కేరియన్‌ లు -- కార్మికులుగొ మోరడోనికి విఫల (పయత్నం స 
కర్పకులూ కనిపిస్తారు. శేషం[ద గొ రిల్లాలో వ్యవసాయ కూలీల 
'స్పెననే (ప్రధానంగా కవిశ్యం రాశాడు, సై రహాసన సంత నుటి 


. దేశంలో చేరిన చార్మితక దశ చాలా దుర్పరమ్మెందని దిగంబరుల 


వలెనే ఈయనా గుర్తించాడు. “చావు నెదుర్కోవడం కంక 
(బతుకు నెదుర్కోవడం పెద్ద సమస్య అయింది ... నా. దేశంలో 
శవం చెపుతుంది “(బతికున్న వాడికంటే ఇంకా బాగా, (బతుకం మే 
ఏమిటో *” (అ. 14) అని ఈనాటి దుర్భర పరిసితిని 
చెప్పాడు. అందుకే ఆయన “వ్యవసాయ కూలీల ఆకాశం వర్షాలే 
కురుస్తుంది గానీ వసంతాలు కురవదులో (వు. ఉ) అని అంటాడు. 
|, శామికులకవసరమయిన వేవో అవి ఇవ్వాలి తప్ప వాళ్ళని కేవలం 
ఊహాస్వర్హాల్కో, అందని ఆశల్నో ఉంచుతూ (భమ గొల్పడం 


1980 


భారతి 


న్యాయం కాదని కవి సూచిస్తున్నాడిట్లా, అందువల చ్చెతన్య 
వంతులు -- మేధావులు కూలీలు ద్‌పిడీ చేయబడడాన్ని సహించ 
గూడదు. దాన్ని వాళ్ళు నిర్బ్వ్యంద్వంగా ఖండిస్తూ (శామికుల్నో 
ఆశాకిరణార్నీ, (పోత్సాహాన్నీ ఉదయి౨ప జేయాలి. వాళ్ళని ఉద్య 
మింప జేసే చ్నెతన్యాన్ని సాంస్కృతిక రంగంలోని వాళ్ళు కలిగిం 
చాలి. (శామిక జన పక్టృపాతి అయిన కవి వపలన్‌ క నసాసుతు 
వచ్చు. అందునే శేషెం్యద 

“నీ గొంతు ఉరిమితే వాడి గుండెల్లో గ్భాసులూ తలుపులూ 

గలగల పట్టులో వారి; ఫ్లు 

కొళ్ళనిండా గొలుసులు నిండినా గగనంనిండొా జెండాలు నిం 


బ్రోస్టస " (పు. 16) 


అని అంటాడు, సంఘంయుక్క మూలన్నున ఆర్జక వ్యవస్మ య్‌ూగర 

నప్పుడు పడక సమాజపు ఉపం నిర్మాణాలు రవు. శేషేంద 

ఇవేల్టీ ఆర్మికవ్యవస్పృ మాఠ8 కొత్త సమాజం వచ్చి తీరుతుందనీ, 
థు యు యు అమ్‌! 

ఇవాళ్టి వ్యవస్థ గతించిపోయే ఆరోజు వస్తుందనీ ఆశిస్తూ 


““బాబూ, నదిలో ఇవేళ మనమంతా మునిగిపోతే పోవచ్చు 
కొనీ రేపు నదే సము దంలో మునిగిపోయే రోజు కూడా రాక 
పోదు." '-(పు. 26) 


రాస్తాడు. పీడనలేని 


సద్వ్యవన్మను నిరి శ్రవచుకోవాల్సింది ' ఎవడు 
పీడింపబడ్నాడో నాడే. 


కానీ ఇవేల్చి దుస్టితి ఎడితుడు అలాంటి 
సద్వ్యవస్పృను నిర్మించుకాగిల్నే ఉత్సాహశక్తిని పొందేటట్ళుగా లేదు. 
కొంచెమ్నెనా చ్చేతన్యం వున్నట్టి (పజాపాఠకులలో కొంచెమ్మెనా 
ఈ న్యవస్త పె వ్యామోహం వదలిపోయి--వాళి ది కుళ్లిన వ్యవస్త 
య. లా శి భం వి 
అని (గహించేటట్ట్లు చేన్నుంది గొ(రిల్జా కావ్యం. (పజలలోని నీరస 
బలు ఆణటి న లి 
స్పితి పోవడానికి సాంస్కృతిక రంగంలోని కార్యకర్త తన కళాశక్తి 
ద్వారా ( పజల్ని (పబొధిస్తాను. ఈ కవి కూడా 


““అన్ముడా నీ గారయూల ద్నాన్యాన్ని చూడలేకున్నాను. కాని 
| యటవ్మ తఆరగ”డదెం అదే నా బాధ. లోకం గ్‌ రిల్హా దశ 
లోకి దోర్శిపోతోంది మన మహాపూర్వుడి ఇనప కండరాల 
శకంలోకి--ఇంకా పాత పేజీల్మోనే పచార్చు చేస్తూ ఉండి 
పోకు.”” (పు. 360) 
అని రాస్తాడు. ఇవాల్టి దళితుడూ, పీడితుడూ ఉన్నట్చి నిరుత్సాహ 
స్పితి చూస్తే ఈ అణుయుగంనుంచి మానవుడు తిరోగమించేటక్షే 
అగుపిస్తోంది. అలా కాకుండా ఉండొలంపే అతడు ద్‌ తర్వాతి 
దశను తెలిసికొని దొనికోసం ఉద్యమించక తప్పదు ఈ అణుయుగ 
మ్మెనా అందరికి అందుబాటులోకి తెచ్చాకోవడానికి అతడు ఉద్య 
మించక తప్పదు. గాయం శగిలేకకూడా, ఆ గాయం చేసీనవాడిమీద 
కోపం రాకపోవడం సహనశక్తికి -- సాత్త్విక శక్తికి లక్టృణంకాదు. 
అది చ్నెతన్య వికాసం, ఆగిపోయి “జడి” గుణానికి తిరోగమించడమే 
అవుతుంది. ఐతే _పజలు అలసిపోయి ఈ స్మితికి వచ్చారేమో. దీన్ని 
సూరస్తూూ 


వూరి 


సి ల్లి్ర 


““నీకు దాహం వేస్తోందా చెప్పు ఒక సమ (దమే నీ ముందు 
పెడతా. కాని నీకు దాహం లేదే నీకు తృష్ట్య లేదే దేని 
కోసమూ ! అదే నా నిరాశ అదే నా సర్వస్వప్నాల సమాధి.” 
(పు. 30) 
అని (పజల నిరుత్సాహ దశను కవి చిితిస్తాడు. కాని చ్చెతన్యవంతు 
డ్నెన కవి (పజలకు సాంస్కృతిక రంగింనుంచి నాయకత్వం వౌ 


నూ చు; దాన్ని ఆలుసుకొన్నవాడు కాబటి ఈ కవి 
ఓ 


అవి 


“నా దేశపు గతి చూసే, నా బఠిష హన 0 అందిమ్మసి 
అజటే ల అలాటి (౮ 


అడుగుతున్న దిక్కులేని మిలియను (పత్యక్థ్మృ 
మౌతాయి.”' (పు. 30) 
అని అంటొదు. 


పరుల 
శు 


ఇట్టా శేషం ద (పజలకు ఉద్యమ చ్చెతన్మాన్ని, సాంస్కృతి 
కంగా నాయకత్వాన్ని తన కపిత్వంద్యారా ఇస్తాడు. దుఃఖాలబారి 
తు తప్పించుక వడానికి (మానసికంగా మ్యాతమే) మనదేశం లోని 
తత్వగాాస్తృం తర్భుదునచ్చింది 1! సహనం, శాంతీ అహింసలను 
ఇందుకు సాధనాలుగా వాడడం జరిగింది. మంది కష్టంమీద (బతికే 
దోపిడీకారుడు తన సుఖౌొలనుంచి అంశ తేలికగా తొలగడు* వాటిని 
త్యాగం చేయడు. పోనీ ఇటు పేడితుడ్నైనా తన నిరాశా నిస్పృహల 
నుంచి తమోగుణంనుంచి బ్నెటకువచ్చి : ఉద్యమించగల్లు తున్నాడా లి 
అదీ జరగడంలేదు. వాళ్ళట్టా ఉద్యమించక ఒక పగటికల కనినంత 
మ్మాతాన ఈ దుస్పితేమా తొలగిపోయది కాదు. అందుకే 


““ఇంత భయంకర (గీష్మాన్ని ఒక చిన్న చిసనక్మరతొ వ్‌స్‌డ్‌ 
పారేద్దామనుకొన్నావేమే ... ఎన్ని మ్నెళ్ళు అని కాదు ఎన్ని 
శవాలు ముందుకుపోయిందో మన ఉద్యమం కొలుచు 
(మం | 
అని అంటాడు కవి ఉద్యమించడాని కెంత త్యాగదీక్థృ అవసరమో 
కవి ఈ మాటలద్యారా ఆలుపుతున్నాడు? నత్పురు మఠిదె, శక్నులు 
నై (పజర్ని కవి ఇట్లా సిద్దం చెస్తున్నాడు. పెట్టుబడిదారీ 
సమాజం ఒక భయంకర (గీష్మంలాంటిది. దానిబొధ కేవలం ఒక 
చిన్న విసనక్రరతో తొలగిం గలము దాన్ని తీరికగా, నెమ్మదిగా తొల 
గించడమూ సాధ్యంకాదు. పరిణామ్మకమంలో సమన్వయాలు (పజ 
లకు లాభాన్న కఠ్తిన్నాయో, నష్మ్టాన్న కరఠిగిస్తాయో చెప్పలేము, 
అందుకని ఒక గుణాత్మక (1642) పరిణామాన్ని మానవుడు తన 
ఇచ్చాశక్తితో కార్యాచరణతో సాధించుకోవాలి. (కమపరిణామం కాల 
యాపన చేస్తుంది. అందుకే కవి -- నెమ్మది నెమ్మది? సాధించు 
హొరిదాలత? ఇప్పుటి కే గొ రిళ్టానాటి ఆదిమ మానవ సమాజంనుంచి 
ఎంతో (పగతిని సాధించుకొన్నాం - అనే బడ్ధక మనస్తృత్వంవల్ట 
లాభంలేదని దాన్ని నిరుత్సాహ పర్చడానికి ఎన్ని మ్నెళ్ళు ముందుకు 
వెళ్ళా మోచూసుకోవద్దంటాడు కవి. ఇప్పుడున్న దుష్ట ఆర్మిక 
వ్యవస్సృను, హఠాత్తుగా విప్తవంచి బలవంతంగా మార్చేయాలి. దాని 
కొసం త్యాగం అవసరం అంటొడు శేషం ద. ఈ విష్ణవ జ్వాలల్సి 
న్మిదిస్నున్ను గుండెల్నో కగ్గంచడంకోసం శేషేంద కవిత్వకృష, 
చేశాడు. ఈ ఉదడ్చేశ్యంతోనే ఆయన 


19506 


అభ్యుదయకావ్య౦-/గ కిల్నా 


“వస్తున్నాను నీ గొమ్మంతొక్కి నీ [పాణం చందా అడగ 
డానికి. మన దేశపు వీధుల్నో రాబోయే రక్ష్యపవాహాల 
'మహోత్సవాలకోసం--ఈ దేశం బిరుసుగా ఒరుసుకుంటున్న 
ఏ బాం ఎవుగ్నించి తప్పించుకొలేదు ”” (పు 36) 


అని అంటాడు అయితే కేవలం బ్నెటి వ్యక్తిగా సమాజానికి బోధిం 
వడం మాతమే కాక తానూ వారిలో ఒకడయి. తిన చచ్నెతన్య 
స్తాయికి వాళను ఎదిగించాలనే వుడే శ్యంతో 

(నా న లు 


“ఇటురా నావ్నెపుకు నీ గుండెలో రక్తం నా గుండెలోరక్తం 
కలబోసుకుందాం* ఇద్చరమూ ఒకే తుఫాను పంచుకొందాం. 
బీవన మ్మెదానాల్నో ఏక్షాకి అ శువున్న్వ నీ అడుగుల కోసం 
అన్వేషిస్తున్నాను.”” (పు. ౩8) 
లని అంటాడు, ( నుంచి శేషేం్యద వరకు (పజలలో ఈ 
ఉద్యమ స్చైతన్యం కల్లడం కోసం అభ్యుదయ కవులు నిరంతరం 
కవితా కృషి చేశారు -- చేస్తున్నారు. 1933లో “నేను స్నెతం 
_పపంచాగ్నికి సమిధ నొక్కటి ఆహుతిచ్చాను' అని (శ్రృన్సీ, అం కు 
1977లో శేషేర్యద “ఆశయాలకు ఆహుతి కావడంలోనే బీవన 
కుచి ఆస్వాదిస్తాను. "అని అంటాడు. చె 


ఓ... 


తన్యం లుపష్త్రం కాకుండొ 
జఉలిభత5 కోస శేషం[ద (పజలు- శామికులు పీడకుల జాదార్యాన్ని 
కోరవద్దని (పబోధిస్తాడు (పజలు తమ '(శమదోపిడీ చేయబడ 
కుండా తమని కాపాడుకోవాలి తప్ప ఏడకవర్న దయ'దాక్టి ణ్యాలమీద 
(బతకడం సమంజసం కాదనే విషయాన్ని సుస్పష్టం చేస్తూ 
శేషం ద 


ప దుర్మార్న వర్షపు శిరస్సుమీద ఒక జాదార్య దయా 
త్యాగాలతో అర్జిన కాంతి మండలాన్ని కిరీటలంగా నా చేతు 
లతో అలంకరించలేను. వాళ్ళ దాన ధర్మాలు. భుజించే 
నికృష్మటీవిగా రూ పెత్తలేను. నా హక్కుకున్న కండ 
బలంతో నా స్టానం గడించుకొంటామ చరి తలో లేదానా 
రక్తధారల్ని. ఈ భూమండలం మీద అంతరాత్మల్ని 
బాధిస్తూ (పవహించమని చెప్పి వెళ్ళిపోతా” (పు &౦) 


అని రాస్తాడు. “ఇంకానా ఇకసప్నె సాగవు'*అని పీడక వర్శ దోపిడీని 

[ట్కు ల నే 
అరికట్టగల్నే ఏ చ్చెతన్యాన్ని ర. వ వరానికిచ్చాడో 
అదే చ్చతన్యాన్న ఇక్కడ--గొ(రిల్లాలో హై ఎషం[ద కర్పకులకిస్తు 
న్నాడు? (బిటిష్‌ వొడి కాలంలో కార్మిక వర్శం నుంచి కార్మికేతర 
వరా నికి రక ణ కఠి ౦చడంకోసం కార్మిక చట్నాలు చేయబడా యి 
గ. రల గ భు (యి 
కాని తక్కిన సమాజంనుంచి కార్మికులకు రక్థృణ కర్షించడంకోసం 
కాదు. కాని కవులు (ప్రభుత్వాలు చేసే ఈ పనిని తలకిందులు 
చేయగల్తి నప్పుడు వారి కవిత్వం నిజమ్మెన (పయోజనాన్ని సాధించ 
గల్లు తుంది. ఈ దృష్మ్టితోనే శేషేంద 


కా కవిత్వం "కేవలం మనిషికి డిఫెన్స్‌” 
అని అంటాడు. (శామికుల కోసం కేవలం కన్నీరు కారుస్పే 


లాబంలేదు. వారికి పూర్శసుఖాన్ని కల్నించే ఆర్భిక్క కాజకీియ వ్యవస్నా 


మూ ర్చి 


లగి 


నిర్మాణానికి కళారంగంలోని వాళ్ళు ముందుండాలి, శేషేం్యద కవిత్యం 
ఆ పనినే చేసింది “సమానత్వం”"' ఇ తవరకు రాజకీయవాదుల 
మాటల్నో మ్మాతమే ఏఎాడం/౧) ఉండడం -- ఆచరణలో అది 


తి తు 


సళ సరి కు. చ తు చది న్‌ ట్య 
(భష్ము పన్షించబడడ: చుసి శె షర ౧ 


“నా తలుపు కొడుతోంది నా దేశపు భవిష్యత్తు...సమాన 

త్వం ఒక పొరాణిక స్వప్నంగా మార్చి వెశారు. కవులకూ 

శబా లకూ చెద పటి ౦ది ఈ దేశంతో” 

యా వన 

అని అంటాడు. (పజల కళ్ళల్మా కరం కొట్టబడింది. ఈ వాస్త 
వాన్ని కఐఎ _పజలకు తెల్పడం తన బాధ్యతగా భావిస్తున్నాడు. తన 
చ్వెతన్యం వాళ్ళని జోకొళు దికాదు, శేషేంద దృషి లో కూడా 
చనా ల్ని నా హూ 
కవిత్వం “కపశెది్‌;ణఅ కదిలీఠనేద్‌. 'పెనానిద్డుర వదిలించేదే.” * 
అందుకే ఆయన 


“నా మాటలు ఈ దేశపు మట్టిలో: చల్చుతున్నా అన్ని 
చోట్లా కత్తులు మొలవాలని; నేను జ్వాలల్ని కొరడాలుగా 
దయుళిఎస్తున్న అగిని.. (పు. ఉరి, 
అని రాశాడు. వాస్తవ జగత్తులో నిండిపోయిన అధర్మం, అన్యా 
యాల ఫలితంగా వ్యాపించిన దారి ద్యాన్నీ దౌర్చాగ్యాన్నీ చూసీ 
సహించలేక రాసిన మాటలివి. ఈ ధనిక స్వామ్య పీడక వ్యవస్పలో 
ఎలాంటి విషయాల్ని శేషేయ్యద దర్శించాడో తెంపడానికి ఈ కింది 
వాక్యాల్ని గము)రంచరద్‌ 


“...ఆకలితో నిదిస్తున్న ఆ పనివాడి గొంతులో నగరాల 
గిర్వోన్నత భవనాలు నకటాట్టహాసం చేస్తున్నాయి, వాం 
ఏడ్పుతో ఒక నాగరకత సిగ్గుతో తలవంచింది. పిడికిళ్ళతో 
స్వర్శాలు పట్టుక్‌ "చ్చిన ఆ నిష్కపట శిశువు అశువ్న్వ నిద 
పోతున్నాడు.” (పు, 50) 
ఇలాంటి హృదయ విదారక దృశ్యాల ఫలితమే శేషేం(ద చిత్తా 
ఈ నాగరకతకు ఇంకా సగ్గు న్నదంటున్నాడు కాబళ్ళే దాన్ని మార్చే 
(పయత్నం చేస్తున్నాడు కవి ఆకలిని, దారి ద్యాన్ని, (శమ దోపిడిని 
అరికట్టి తీరాలని కవి సమోజానికి బోధిస్తున్నాడు ఐతే దీనికి 
జాతీయతను నిరసిస్తూ ఈ దెశ చర్మితలో ఏముంది ? అని అన 
కుండా శేషం ద 
““ఒకనాడు కాలమేఘంలా గర్శించిన ఈ దేశం ఈనాడు 
మ్యాంవ్‌ మంటోంది ఇదేమిటి ౫ దుర్మార్లుల గొంతుల్ని 
పిడికిళ్ళ ల్బో ఇరికించుకొన్న ఈ దేశం తన కాళ్ళను 
గొలుసుల్నో షర స ళటుకొలటోఠఅది.! (పు ర్‌4 | 
అని అంటాడు" శేషేయ్య ద జాతీయతను తిరస్కరించని అంజ 
ర్హాతీయ సాంఘిక దృక్పధాన్ని తన కవిత్వంలో (_వబోధించిన కవిం 
మన జాతి (పధానంగా వ్యావసాయిక జీవఫం కలది కాబట్సి ర్నెతు 
కూలీలు ఆయన రాసిన ఈ కావ్యంలో ఎక్కువగా నిండివున్నారు. 
తన కాలం నొటి రాజకీయ కలుష వాతావరణంలో రైతు ఇమిడి 
పోయి తనకి తాను నష్మం కలిగించుకుంటాడేమో - అమాయ 
కంగా--అనే బాధతో శేషేయ్యద 


1080 


భారతి 


ళా 


ర్నతుల్హా రా! రాజకీయవర్షం పడుతోంది. మోసపోయి 
మీ విత్తనాలు చల్జకండి.” |[వు. 56] 

అని అంటొడు. పాలకవర్నపు పొట్టకూటి దోపిడీ రాజకీయాల్నో 

కాక ఈ సమాజ స్వరూపాన్ని మొత్తమూ మార్చివేసే విష్టవంలొ 

పాలొన్లాలని శే షం ట్ర్‌ శ్యం. (పపంచం మొత్త ౦లో అట్మాంటి 

విప్ప య “తిరుగుతూ ' వున్నది. అది మనదేశానికీ వసు ) న్నది-అనే 

భావాన్ని అలుతూ 


"పపంచ భూములు తొక్కుతూ తిరుగాడే దేశ దిమ్మరి 
విష్టవం మన వీధిక్కూడా నస్కారది; 
కూడా బాంబుల కసం కలలు కంటున్నారు. వేదాంతం 


పసీసిల్బ లు నిిదలో 


వ్నెపు పిలుస్తుంటే విప్పవం న్నెపు వరుగెత్తుతున్నారు ... 
నమూమిటె క్‌ మ్ముల మద మూర్చునె కోకిలలు  మరతుపాకుల 
మీద కూర్చుని పాడుతున్నాయి.”” (పు. 56, 
అని అంటాడు కవి. అంతన్నాతీయహ్నా న (శామికవర్న పోరాటాన్ని, 
విష్ణవాన్నీ కవి ఇలా ఆహ్వానిస్తున్నాడు. కవి విష్ణవం ద్వారా మూల 
మట్టంగా ఈ సమాజాన్ని మార్చివెశ డానికి సిద స్పపడుతున్నాడు. 
జుతీయతా, సంస్క ఫా “అనె రెండు భూమికలపె తన కాళ్ళను 
సిరంగా ఫర్పినవాడే అయినప్పటికీ నఖ ఎృం( ద కన. (పాంతీయ 
యము 
జాతీయ సంకుచితత్వాలకు పరిమితమయి పోయినవాడు కాదు. 
అందుకే ఆయన ఈ విష్ణవం (పపంచం మొత్తాన్ని మారుస్తుం 
దని కొత్త (పపంచం ఆవిర్చవిస్తుందనీ తెలువుతూ 


“మనం మవునంగా పిడికిళ్ళు బిగించి నిరీక్షించే [పభాత 
దేవత అందరి గుండెల్లోనూ అగ్ని పపంచాలు మేల్కొల్పు 
తోంది" ఖండ ఖండాతరాల్నో పల్షల్నో పట్నాల్ళ్లొ దాని 
వెలుగు నిగిర్స పరుచుకుంటోంది. దానిమీద భాషలు విసి 
అబు శా | గా వే నః ర్త ] 
రేసి. ఆర లేరు. దె*లు కప్పు చల్మార్చ్పలేరు. 
జాతులు (పయో"గించి కూల్చలేరు.' (వు. 56 | 
ఏ రకపఖ్టు సంకుచిత 
రాబుండా వేయలేని, 
ఆవిర్భవించనున్నాయని శేషం ద చెప్పున్నాడు. ఇట్టా ఈ కావ్యం 
విష్ణ్టవ కవిత్వంతో నిండిపోయి నున్నది. 


రులాొలు 
త్‌ (ఎరేపింటి రానున్న విష్ణవాన్ని 


(పపంచ వ్యాప్తంగా “అగ్ని (పపంచాలు. 


ఇవేర్మీ మన భారతదేశంలో కల్సిన కల్లుతూన్న ట్‌ నా 
కరువులూ కృ తిమంగా పీడకవర్నం చేత - దోపిత్రీకారుల చేత 
కల్పించబజనవి. దీన్ని తెల్పుతూ 
'“ఏథు కుందేశ్ళలా రాళ్ళలో (ప్రవహించే చోట ఎడ్భుతెడ్డు 
లేని ఆరటాల్హా ఉరకలు వేసేచోట కరువేమిటి వీళ్ళు 
కల్పించే బరువే గానీ [” |వ్లు. 78] 
అని రాస్తాడు కవి. అందుకే శేషెంద సంపూర్మ విష్ణవానిక్న్వ 
(పజలను ఆయత్త్యం చేస్తాడు. 


“సా దేశమా! ఈ సము[ దం _ఒక ని్మదించే సింహం. 
అది మేల్కొంటే అరఘడియల్‌ అంతా సఫా” |పు. 78] 


మార్చి 


ల్రైత్ర 


అని (పజలే విప్తవిస్త్తే వాళ్ళ శక్తి ఎంత గొప్పదో తెలుపుతాడు 
కవి. నిస్పృహ, నిరాశలలో చ్నెతన్యం కోల్పోయిన (ప్రజలకు నాళ్ళ 
శక్తిని వాళ్ళకు ఇట్టా తెలియబరుస్తున్నాడన్నమాట-కవి, 
ఇవేల్టి మన దేశంలోని [ శామికవర్శం తమ శక్తిని తాము 
కొనలేరు. అందుకే ఇంకా వివరంగా కవి 


తా) 
అనా ర్త 
తలీణ 


““అకలికి అదొ చ్చిన వాళ్ళని ఆహుతి వయ. వంకాయల 
యు భం ళు 


నీ కాళ్ళు కదలాలే గానీ నంకెళ్ళు ఆగడానికి సిద్ధంగా 
ఉన్నాయ్‌. నీవు నిలబడాలే గానీ నీజ్నిలు గోడలు కూలి 


పోవడానికి రెడీగా ఉన్నాయ్‌. స్వాతరయ్యత్యం న కోసం 
స్వాగతం చెబుతోంది విస్తారిత బాహువుల్నో”” | వు. 62] 


అని రాస్తాడు. అయిజే (పజలలొని విష్ణ్రవ చ్చతన్యాన్ని ప్నెకి 
లేవనీయకుండా-- మన సంస్కృతి మన నాగరకత, ధర్మం, 


దేవుడు.:అహిరన; (పేమ అనే మాటల్నీ, తత్వార్నీ-.వాటి అసలర్జాళ్ని 
కప్పిపుచ్చి చెప్పేటందుకు ఎడక వర్శం వెనుదీయదు. ఉద్యమించే 
శక్తిలేని ( శామికవర్శం దానికీ అమాయకంగా  మోసపోవడమూ 
జరుగక పోదు. దేశ న్వాతం[ త్యానంతరం స్వాతం[త్యం సాం 
సిద్దంగా వున్నదా 


బ్‌ జాను ఒన్న ఖు సహ సం 
౩ సంద చెప్పడం ఇప్పుడున్న స్వాతంత్యం 


నజమ్మెన స్వాతం త్యం కాదని చెప్పడానిన. 

కూడా పీడకులు దోచుకున్నారు. తక్కన (శామక వర్శ౦ అంతలొ 

సంఘంథతో పీడకులు స్ప చిన ఆదిక పరినసీ తులకు బందీ 
ళు (యి గనె! 

సంపాదించు 

జాతిలో వుండే ఒవ్‌ క్క ఆలోచనా విధానం 


"ఈ స్వాతం త్యాను 


(0 దంల య కు ౦ ఫె 
రట ఇప్పుడ పునఃఎటళులు స్వాతం త్యాన్న 
శారి గ ౧ మొ శ్ర 
మఖ 2 గాకా 
భౌతిక పరిన్నితులకు అతీతంగా కొంత కాలం (పజల మనస్సుల్నీ, 
ఆలోచనా ధోరణుల్నీ కబళించి వేస్తుంది. అయితే అవసరాలకు 
పనికిరాని ఈ ఆలోచనా వధానాన్ని సంస్కృతి పేరు మీద నాగరి 
కత సేరుమీద పీడక వర్షం వాడుకొన్మి తమ పీడనకు పనికివచ్చే 
నినాదంగా _ చేసికోవడాన్ని అరికట్లాలి. ఈ కవి సృష్మ్టించిన 

ఉం ఖం 
గొరిల్లా ఈ పనినే చేసింది. 


“మనిషి చేత్తో సృష్టించిన నాగరకతకు గుళ్ళో దేవుడు 
కర్ణా? నాగరకత అనే ఈ మానవ (దోహానికి జ 
ఎవరిది ? అధర్మానికి కాళిదాసు షం. చేయడు. 
అధర్మాన్ని వాల్మీకి ఆఅదరించడు.*” ““'మనుష్యుల్ని మృగాలా 
వాడుతూ ఉంటు మౌనంగా ఊరుకోడం సభ్యతా ౨” 
““స్వచ్చమ్మన నాగరకత రక్తనాళాల్నో స్వచ్చమ్నెన హింస 
(పవహస్తూూంటుంది. నాగరకత రక్తంలోకి అన్యాయం 
(సవేశించలేదు. పిరికితనం నపుంసకత్వం నాగరకతా 
దేహంలో అవయవాలు అవలేవు. దాన్ని లోక వంచనగా 
మార్చకుండా-ఇంకా దాన్ని నాగరకత అనే వాడెవడయినా 
ఉం మే ఉమ్మేస్తారు. బుద్మిమంతులు వాడి మొహాని” 
(పు. 86] 

అని ఈ నాగరకత బండారం బ్నట పెడ్డాడు కవి, ఇప్పుడున్నది 

నిజమ్మ్నాన నాగరకతే అవుతే దాన్మోకి అన్యాయం వచ్చి ఎట్నాా 

చేరింది * జాతి బీవనంలోకి పిరికితనం, నపుంసకత వచ్చి చేరాయూా 


1980 


అభ్యుదయకావ్య,0-గె,రిల్నా 


అం'పే అది నాగరకత అనిపించుకోవడాొనికి వీలులేదు. అందుకని 
ఇప్పున న్న కుహనా నాగరకతను (పశంసించే మోసకార్యాన్ని బాల 
గంగాధర తిలక్‌ లాగానే శేషేరి ద కూడా చేయలేదు" 
ఏడకుల. .ఏడనో శిల్పంలో భాగం పంచుకొన్న కే అవుతుంది. 
(పాచీన సంస్కృతిలోని కవి బుషుళ్నెన కొళిదాస్కు వాన్మీకులు 
బాధ్యత నెరిగినన శే. అధర్మాన్ని ఖండించిన వాశ్ళే. అని చెవ్హూ 
కవి జాతీయతా, సంస్కృతీ భూమికర్ని మొత్తంగా కాలదన్న లేదు. 
దానితో పాటు జాతీయత పేరుతో కవి సాసిజంను పెంపొందింప 
జేయదలృ లేదు' తెలుగు సంఘం --భారత సంఘం గా--విశ్వమానవ 
సంఘంగా పురోగమించడానికే శేషేయ్యద ఈ కావ్యంలో (ప్రయత్నిం 
చాడు తప్ప పీడకవర్న యుద్ద నాగరకతను గానీ, జాతీయ దురహం 
కార వాదాన్ని బలపర్పడానికి గాని (పయత్నించలేదు. అందుకే ఆయన 


“ఇదుగో చెపుతున్నా దేశం "పేరుతో జాతి పేరుతో దేశ 
దేశాన మన పిల్లల్ని భయంకరమ్నెన యుద్దాగ్నులకూ 
అంతకం కు భయంకరమ్మన జీవన దావాగ్నులకూ బలి 
చేస్తున్న మానవ (దోహులకు మరణశిక్న ఆసన్నమయింది.” 
| పు90 | 

అని అంటాడు. వ్యాపార నాగరకతలో చెలరేగేది "స్పె నిక సమరాలు 
మాతమే కావు--అందులో జీవన దావాగ్నులు కూడా చెలరేగుతాయి. 
జాతి దురహంకారాన్ని వ్యాపిం ఏజేస్పే అది ఆకఠిమంటర్ని చల్చార్వ 
లేదు గదా. మాొనన జాతి గరిల్టా దశ నుంచి ఇక్కడి దాకా 
వచ్చింది. నిరంతర చ్నెతన్యం లేకపోతే ఇది ఇంకా పురోగమించదు. 
అ౭ందుకే మానన జాతికీ-దానీ పురోగమనానికీ-జంతువు నుంచి 
విడివడి వ్యక్షిత్యొర్హనకు సిద్ధపడిన మహా మానవుడికి 
సంకేతంగా తిలా ను తీసికొంటూ శేసషేం్యద ఈ' కావ్యాన్ని 
రాశా సు. ఆయన మహా మానవుడుగా మనం 
మహా చె తన్యం వుండాలని సూచిస్తూ 


ఓ సయం 
ఇస 0 శే 
పదిణముం వాలం లు 


““...ఎక్కడ తుఫానులే గానీ మంద మారుతాల్జేవ్కో ఎక్కడ 
సము దాలే గాని సరస్సుళ్నే వో ఆ మహాలోకానిక్రీ తీసుకుపో” 
(పు. 100] 
అని అంటాడు. అభ్యుదయ కవిత్వపు ఆదికవి అయిన (కీశీలో 
సుమో _పపంచాన్ని పాఠక్షులు దర్శించారో శేషెర్యద గరి ర్యా 
కావ్యంలో కూడా అదే మరో (పపంచాన్ని మహాలోకం, అగ్ని (పపం 
చంగా చూస్తారు. "ర్నైతు కూలీల ఈ మరో (పపంచ 
దృక్పథాన్ని శేషేం్యద ఏర్పర్చుకొన్నాడు. (శీ లాగానే ఈయన 
కూడా ఇప్పటి వ్యవస్నృ కూలి తీరాలనీ, కూరి తీరుతుందనీ 
భావిన్హాడు. వ్యూడల్‌ వ్యవస్మృ గతించి వచ్చిన - వస్తున్న ఈ 
నూత్న పెట్టుబడిదారీ వ్యవస్త యొక్క ఉనికి శాశ్వతం కాదనే 
దృక్పథాన్ని (ప్రచారం చేయడం గొరిల్లా మహా కావ్యంలోని ముఖ్య 
న ఒక్కటి, 


కోసం 


కంవాశ్రుక్‌ వడానికి. ఏపను ఛేసిన్లా 


అలా చేసే 
అనాటి 


వత యొక్క (పధాన కర్తవ్యం. మానవత్వాన్ని, (నమ్మెక బీవన 
సాందర్యాన్నీ, నులిమి వేసె శక్తులు మానవుల్నోనే కొన్ని చార్మితక 
దశల్ళో ఏర్పడీ బల పడ్డాయి. ఆ ఆసుర శన్నుల్ని ఖండించి నశింప 
జేయడం కాఠిన్యంగానీీ అమానుషంగానీ కాదు. మానవత్నాదొహం 
నాగరకతా (ద్రోహాన్ని సహించక అసలు సిసల్నేన మానవ సంఘాన్ని 
ఏర్పర్చడం కోసమే ేష్టేం దగారి గ్‌ రిల్లా కావ్యం సంకల్పించింది. 
అందుకే ఆయన 
“గొరిల్హాలో రాక్ట్రసుడు కరుణానుయ రాక్ట్మసువ 
లుషిత రాక్టృసుడు;, తనకు మానవతా నిర్మాణ 
ధ్యేయం. తన మార్నానికి దోహులు అడ్న్డు వచ్చినప్పుడే 
చూపస్త్టాడు తన రెండ్‌ ముఖం అమలిన హింస! పవ్మిత 
హింస |! తమ్ముడా ఇవాళ రాక్ట్ససుడు నన్ను ఆవహించాడు,. 
వు. పడిపోయిన నపుంసకత్వపు లోతుల్నోనుంచి నిన్ను 
ఉద్దరించడానికి (పు. ౩8) 
అని అంటాడు. ఈ సంఘం నిజమ్నాన మానవ సంఘంగా మన 
డానికి కరుణామయ రాక్ట్మ సత్వాన్ని, ఆమలఠిన హింసన్తూ పవిత 
హింసనూ (పబొధిస్తున్నాడు. “గెరిల్లా” వర్ష రహిత సమాజ 
స్కాపనను సూచించింది. క్రాక్‌ లాగానే (శమ్నెక జీవన సొంద 
ర్యాన్ని నే షం ద ఈ కావ్యం ద్వారా పాఠకులకు అందిస్తాడు. 
మ నిరసించకుండా,. దాన్ని ఏ పవ్శిత, దృషిిత తో చూడాలో 
ల 
““నాకు తెలుసు నీ మెదడులో మరో (పపంచం ఊపిరి పీలు 
స్పోంది. ౩1 అందంగా 
ల. నీ కన్నుల్నో ఎన్నీ ఆశయాల సౌందర్య బలం 
సాక్సాత్కరిస్తుంది [” (పు. 26) 
అన అంటాడు. 


అక 


శిల్పమె 


మ చేస్తు ౦హు నీ చేతులు ఎంశ 


ఎ”ంయి, 


ఇటా ( ఆదిగా శేషేం ద వరకు ఏటో విధంగా 
అభ్యుదయ కవులందరూ స ఏ కోసం పాఠకులలో 
చ్వెతన్యాన్ని కల్సించినప్పటిక (శ్మికీ అంత శక్తిమంతగా ఒక్కొసారి 
అంతకన్నా ఎక్కువ ఉవ్రాత్రక్తి తో శేష షం(ద మరో (పపంచ దృషాత్‌ తో 
"ఈ కావ్యాన్ని రాశాడు, 


శన ఠి 
పపంచం 


ఇంత మహా కావ్యంలోనూ క్‌ న్ని “అసహ్య హాటు లేక 
పోలేదు. “నీ చేతిలో పద్యం ఒక భజన వొద్యం, నా చేతిలో ఎద్యం 
ఒక గొరిల్లా గర్హ! నాది తపస్సు నీది వృత్ని” (పు. 70) లాంటి 
అల్ఫోహలకు నిజంగ” ఈ మహా కొవ్యంలో స్తా నంలిదు. అవి కవి 
గారి వ్యక్తిగత డ్నెరీలో ఉంచుకోవచ్చు. కవి 'నూమూలు వ్యక్తిగ' 
దిగజారిపోయి తన వ్నైయక్తికమ్నెన అసూూయలర్సీ, అహాంకా రాల్నీ 
చూపడానికి, అలా చూపి తోటి సాహితీ మ్మితులలో, విమర్శకులలో 
అశాంతినీ, న. రెచ్చ గొట్ట శ్పైడానికీ వీలులేదు. ఈ ఒక్క 
జగత వహిస్తే గ్‌(రిల్హా ఇంకా మంచి కావ్యంగా నిలుస్తు0ది. 
వుహాకనంని షం దశర్మగారిని ఇంత మంచి కావ్యాన్ని రాసినందుకు 


అది అమానుషం కాదు' అమానుషతను నాశనం చేయడం మాన .తెలుగు పాఠక లోకం తప్పక అభినందిస్తుందని ఆశిస్తాను. 
హ్‌హాహహయా 
మార్చి ల్తట్ర 1080 


ళుర ర్‌ ఆం సర 


ల 
ఆ 


శ 


షే 


జూనపద సాహిత్యం య కామిన్న ర్త 


కచ్‌జ్బాత కవుల మేధోపజ్నకమ్నె. వెలువడ్డ జానపద సాహిత్యంలో 
ఎంతో వ్నెవిధ్యం గోచరిస్తుంది. స్వకరించిన ఇతివృత్తాలు రక 
రకొలుగా ఉంటాయి. జానపదుల సుఖదు:ఖాది అనుభూతికి అను 


గుణంగా ఇతివృత్తమూ, దానికి తగిన రీతిలో కరుణాది రసాలతో గీత 
రచనావుంటాయి. ఇక్కడ రచన అనగానే కేవలం పాట అల్టుకోవడ 
మనే అర్హం. భారత రామాయణొాలే గాక్క ఇతర పురాణాంతర్హత 


మ్నెన వచ్చు విషయాలు పాటల్ళో వచ్చాయి; చరి. తాత్మక గేయా 
లున్నాయి; వీరగాధ లున్నాయి ఆయా సందర్భోచిత మ్మెన అంటే 
సమకాలిక జన జీవన విధానాన్ని స్పష్మ్టం చేయగల గీతాలున్నాయి. 
"కేవలం కల్పిత గొధలూ వున్నాయి. అలా౨టి కర్పిత వీరగా ధ కామన్న 
కధ దీన్ని కొమన్న వధ అంకే బాగుంటుంది. భీమన్న కామన్నను 
వధిస్తాడు ఈ గీతంలో. కామన్న వధ అనగానే వెంటనే మనకు 
గుర్వొచ్చేది కీచక వధ. నా సేకరణలోని ఆ చక్కటి వీరగాధను 
గూర్చి పరిశిలిద్దా న్స 


ఈ కొమన్న కధలోని సారాంశం ఇది. కామన్న తన ఇంటి 
వద్ద పని పాటలు చూసుకొని, తర్చి అనుమతితో అక్క ఉన్న ఊరికి 
వెళతాడు. తాను తీసుకెళ్ళిన కానుకలు అక్క ఇంటిలోని సభ్యులకు 
ఇస్తాడు కొమన్న. పడక సర్చుతూన్న అక్క కూతురిని బలాత్క 
రించగా తప్పించుకొని ఏడుస్తూ పోతుంది. తన భంగపాటును 
తల్మిక్రీ తండికీ చివరికి అన్న భీమన్నకీ చెబుతుంది. వెంటనే అన్న 
భీమన్న చెల్టి ధరించే చీరా రవిక ధరించి కామన్నఉన్న గదిలోకిపోగా, 
నిజంగానే మేనగోడలు వచ్చిందని సంతోషించిన కామన్న తదుచి 
తంగా సంభాషిస్తాడు కో పోదిక్నుడ్డెన భీమన్న కొమన్నను వధి 
స్తాడు, ఇది ఇందులోని కధా విషయం. ఈ కామన్న వధా సంబంధి 
గేయం కలుపు తీతల సమయంలో పాడేపాట. అది ఇలా (ప్రారంభ 
మవుతుంది. 


““చందమామా చందమామా నెల చందమామా గొబ్బిళ్ళో 
చందమామ కూతురులు నీలారకన్నెలు గొబ్బిళ్ళో 
నీలారకన్నెలకు ఒక చేదబాయో గొబ్బిళ్ళో 

ఒక చేదబాయికీ ఒక చేద! బిళ్ళో గొబ్బిళ్ళో 

ఒక చేద బిళ్ళకీ ఒక చేద తాడో గొబ్బిళ్ళో 

ఒక చేద తాడకీ ఒక చేద దుత్నో గొబ్బిళ్ళో 

ఒక చేద దుత్తకీ ఒక పూల తోటా గొబ్బిళ్ళో 
నిచ్చమల్సి తోటకీ నీరెత్హి పోయా గొబ్బిళ్ళో 

నీరెత్తి కామన్న 2నెగరీకి వొచ్చా గొబ్బిళ్ళో 


అమ్మరా ఓయమా శై మముగన్న తల్నో గొబ్బిళ్ళో 
అక్కగ' రూరికీ పొయ్యి వొన్నానమ్మా గొబ్బిళ్ళో 


శేఆట్నుంచి కామన్హు అంగడిం ముకి పాయా గొబ్బిళ్ళో 
పిల్ణలకీ పప్పులూ కొన్నాడు కామన్న గొబ్బిళ్ళో 
అక్కకూ చీరలూ కొన్నాడు కామన్న గొబ్బిళ్ళో 
నూమకూ పచ్చరాలు కొన్నాడు కామన్న గొబ్బిళ్నో 
భేమన్నకు బిల్బల మలతాడు కొన్నాడు కామన్న గొబ్చిశ్నో 
అవన్నీ కొన్నాడు పెడమూటలు కట్టినాడూ గొబ్బిళ్ళ 
ఆట్నుంచ కామన్న! నెగరికీ వొచ్చొ హా 


అమ్మా రావమ్మా మముగన్నతల్నో గొబ్బిళ్ళో 
అక్కుగారూరికె పాయ్యి వెసాను గొబ్బిళ్ళో 
యావ ఛా 
ఇల్వాకిలి ఎళగానే ఇల్లాలు తుమ్మా గొబ్బిళ్ళో 
క*సగినాలు కొవురా సక్కన్ని కొడుకో గొబ్బిళ్ళో 
మనకేమి సగినాలు మాన్యాదరులాకీ గొబ్బిళ్ళో 
ఊర్వాకి లెల్టుతానె ఊరి పిల్ణడ్డమాయా గొబ్బిళ్ళో 
న్ని 6 డి ర్‌ 
సగినాలు కావురా సక్కన్ని కొడుకో గొబ్బిశ్ళో 
మనకేమి సగినాలు మాన్యాదరులాకీ గొబ్బిళ్ళో 


పషండిండే సేనిలో పాముడ్డమాయా గొబ్బిళ్ళో 
సగినాలు కావురా సక్కన్ని కొడుకో గొబ్బిళ్ళో 
మనకేమి సగినాలు మాన్యాదరులాక గొబ్బిళ్ళో 
దున్చిండే దుక్కిల్నోన దుప్పడ్డమాయా గొబ్బిళ్ళో 
సగినాలు కావురా సక్కన్ని కొడుక గొబ్బిళ్ళో 
మనకేమి సగినాలు మాన్యాదరులాకీ గొబ్బిళ్ళో 


ఆట్నుంచి కొమన్నా ఊరికీ పాయా గొబ్బిళ్ళో 
యపుడొస్తివి కామన్సా యపుడొస్తి వప్పా గొబ్బిళ్ళో 
ఇపుడొస్తి నక్కమ్మా ఇదిగో కాలిధూళలీ గొబ్బిళ్ళో 
పండెండు కంబాలు పడసాలిలోనా గొబ్బిళ్ళో 


6పాస్తుపులు నూరేటి పణతులెవరమ్మా గొబ్బిళ్ళో 

నా ముద్దు కూతురప్పా నీ మేనగోడలూ గొబ్బిళ్ళో 

నీ ముదు కూతురుతో నీళ్ళందమానో గొచ్చిళ్ళ 
పిల్ణలకీ పప్పులు పెట్టినాడూ కామన్నా గొబ్బిళ్ళో 
మామాకూ పచ్చరాలు ఇచ్చినాడూ కామన్నా గొబ్బిళ్ళో 
అక్కకూ చీరాలూ ఇచ్చినాడూ కామన్నా గొబ్బిళ్ళో 
బీమన్నకు బిల్బల మలతాడు ఇచ్చినాడూ కొమన్నా గొబ్బిళ్నా 


1980 


మార్చి 


జానపద సాహి 
సై ముద్ను కూతురుతో అన్నము పెట్టించూ గొబ్బిళ్ళో 


నీ ముద్దు కూతురుతో *పొరుపు పొరిపించూ గొబ్బిళో 
క్వ హం 


తన ముదు కూతురుతో అన్నము పెట్టించా గొబ్బిళ్ళో 
తన ముద్చు కూతురుతో పొరుపు పారిపించా గొబ్బిళ్ళో 
సొరువు పొరిసొచ్చేతపుడు స్పెట చెరుగు పొట్టా గొబ్బిళ్ళో 
మాయమ్మ మాయపృలతోడు వస్న్వాను యిడి మామా 
స 


క 
మీ యమ్మ మీ యప్పల శీఆనాయ వనితా గొబ్బిళ్ళో 
మాయక్కా చెల్టెలితోలు వస్తాను యుడి మామా గొబ్బిళ్ళో 
మీయక్కా చెల్నెలిమీద ఆనాయ వనితా గొబ్బిళ్ళో 
మాయన్న భీమన్నతోడూ వస్తాను యిడిమామా గొబ్బిళ్ళో 
మయన్న భీమన్న మీద ఆనాయ వనితా గొబ్బిళ్ళో 

గోడు గోడాడుకొంటాకి, తలంచుకొచ్చా స. 

ఎవరూ కొట్టిరీ అక్కమ్మా ఎవరు తిశ్చరో గొాది,ళ్ళో 
ఎవరు కొట్టాలేదు ఎవరూ తిట్టలేదూ గొబ్బిళ్ళో 


చ ముద్ము తమ్ముడంటా నా మేనమామా గొబ్బిళ్ళో 
పారుపు పారి సొచ్చేతపుడు స్నెట చెరుగూ పొట్టా గొబ్బిళ్ళో 
ఐతే మేలాయ గనీ అన్నయ్యతో అనవొదూ గొబ్చ్బిళో 
యు నకి 
గోడుగోడా నుకొంటా! 0 ౦ డంచుకొచ్చా గొబ్బిళ్ళో 
ఎవరు కొటీ ది అక్కమ్మా ఎపరు తిళీ దో గొబ్బిళ్ళో 
ళు ఇం భం 
ఎవరూ కొటా లేదు ఎవరూ తిట లేదూ గొబ్బిళో 
ఉం ఇ ౬ ళా 
మా అమ్మ తమ్ముడంటా నా మేనమామా గొబ్బిళ్ళో 
పొరుపు పారి సొచ్చేతపుడు ప్నెటసెరుగూ పొట్టా గొబ్బిళో 
యెలా ళం శ్వ. 


ఐతే చమేులాయ గాని అన్నయ్యతో అనవొద్దూ గొబ్బిళ్ళో 
గోడుగోడాడు కుంటా అక్కా చెల్టెలి దగ రకొచ్చా గొబ్బిళో 
ఫం లి ఫూ 

ఎవరు కొట్టిరి అక్కమ్మా ఎవరు తళ లో గొబ్బిళ్ళో 

వుం. నుం లా 
ఎవరూ కొట్యాలేదూ ఎవరూ తిట్ట లేదూ గొబ్బిళ్ళో 
మనమ్మ “*మ్ముడంటా మన నమూన గొబ్బిళ్ళో 
పొరుపు పొఠి సొచ్చేతపుడు స్పెటసెరుగూ పొట్టా గొబ్బిళ్ళో 
ఐతే మేలాయి గాని *న్నతో అనవొద్దూూ గొబ్బిళ్ళో 


గోడు గోడాడుకుంటా 1! అన్నంచ కొచ్చా నట్‌ 
ఎవరు కొట్టిరి అక్కమ్మా ఎవరు తిటీరో గొబ్బిళో 

గూ. ఆ డ్‌ ధు 
ఎవరూ కొట్టలేదు ఎవరూ తిట్ట లేదూ గొబ్బిళ్ళో 
మనమ్మ తమ్ముడంటా మన మేనమామా గొబ్బిళ్ళో 
సారుపు సారి సొచ్చేతపుడు స్నెటసెరుగూ పొట్టా గొబ్బిళ్ళో 
అక్కన్ము చీరలూ బీమన్న కట్టుక్‌నా గొబ్బిశ్ళో 
అక్కమ్మ ర్నెకలూ బీమన్న తొదడ-గుకోనా గొబ్బిళ్ళో 


అక్కమ్మ 2నామ్స్ములూ బీమన్న "పెట్టుకోనా గొబ్బిళ్ళో 
అక్కమ్మ పడకటింటికీ బీమన్నపాయా గొబ్బిళ్ళో 
'రెండు నిలవాలు పొట్టుకోనీ తొంగిచూ శా గొద్చి 
ఇదియేమి ఓ మామా యిల్శంతా 'మొబ్బూ గొబ్బిళ్ళో 


వ్ర 


త్య 


౨--వామన్నుకథధ 


నువ్వ యిల్శాలివ్నెలే యిల్శతా వలుగూ గొబ్బిళ్ళో 
ఇదియేమి ఓ మామా మట్స్చిగోడాలూ గొబ్బిళ్నో 


నువ్వె యిల్న్బాలిన్నతే బంగారి గోడాలూ గొబ్బిళ్ళో 
తాలమ్ము లాడుకుంటూ తొడమింద కూర్కోనా గొబ్బిళ్ళో 
ఉప్పమ్ము లాదుకుంటొ మెడ దత్తారించా గొబ్బిళ్ళో 
అమ్మా రావమ్మో మముగన్న తల్నో గొబ్బిళ్ళో 
నీ ముదు అమ్మునకూ పాడేగటు మ్మా గొబ్బిళ్ళో 

టు ల. నై 
అందరిండ్డ ముందర బాలా లాడనీ గొబ్బిళ్ళో 
బీమన్న .యింటి ముందర కాక లాడనీ గొబ్బిళ్ళో 


అందరిండ్శ ముందర 14సపస్స్పృ లైండనీ టు. 
బీమన్న యింటి ముందర చీమ అెండనీ గొబ్బిళ్ళో 
అందరిండ్శ ముందర సాల కాలవలే గొబ్బిళ్ళో 

బీమన్న యింటి ములదర నెత్తురు కాలవలే గొబ్బిళ్ళో.” 


--ఖఇలా ముగుస్తుందీ గేయం; చక్కటి ఆగంభంతో చిక్క టి 
ముగీంపు కలిగిఉంది; భావ నిర్భరమ్మె, రసొదంచితమ్నె ఉంది 
ఇందలి కధ కల్పితం, అయినా భారతంలోని కీచకవధా ఘట్తన్ని 
స్ఫురింపబేస్తూంది. ఆ విషయం దృష్మ్టిలో సెట్టుకొనే జానపదకవి 
దీన్ని కలర్పించిఉంటాడు. చక్కటి కథాకధన శిల్పంతోపాటు, అవసర 
మ్మెనచొట తగినరీతి సంభాషణలతో కూడి నాటకీయ శిల్పంతో 
ఒవ్వుతూంది. వాస్తృనానికి భారతంలో కీచకవధా ఘట్నాంన్ని తిక్కన 
నాటకీయ శిల్పంతో రచించి. ఉండడం విద్వల్యోకానికి తెలిసిందే 
ఈ గేయం చదువుతూం పే ఆ శిల్పం గుగ్నుకొస్తుంది; సహృదయ 
హృదయరంజకం చస్తుంది; అజ్బాతకవి కల్పనా శిల్పం గూడా స్పష్ట 
మవుతూంది. ఇందులోని భాషగూడా చాలా సులభమ్మ్నె విషయ వివ 
రణకు ఉసకరిస్తూూంది. ప్మాతల మనస్తత్వాలు స్నెతం ఇందులో 
సహజ రీతిని వరితం. [పొఢసాహిత్యంతో పోల్చినపడు దీని విశి 
ష్ట్టృత గణనకు రాకపోవచ్చు అది వెరే సంగతి. కానీ పామర (పజల 
అమాయకవ్మ్నెన భావన కలిగిన అనుభూతికి అనుగుణంగా సహజ 
మ్నైన్మ్న సరళమ్నెన భాషలో గేయం అల్హ్బబడి ఉండడం ఎవరూ 
కాదనలేని నిసర్న మనోజ్ఞమ్మాన గుణాలు. కధాకధనం, మధ్యలో 
సంభాషణ, ఆ వేనుక కథాకధనం ఇలా కొనసాగుతుంది గేయం. 
ఇదే దీనిలోని రచనా శిల్పం. 


““వందమామా చందమామా నెల చందమామా గొబ్బిళ్ళో 
చందమామ కూతురులు నీలార కన్నాలు గొబ్బిళ్ళో 


అచ తి అప? ఇల అశ + చి భశ భఖ జ ౨౨ భది భఖ 4 భశ + ఇ ళ్‌ 


నిచ్చమల్శి తోటకీ నీరెత్తిపోయా గొబ్బిళ్ళో 

నీరెత్తి కామన్న నెగరీకి వొచ్చా గొబ్బిళ్నో”'--- ఇది కధా 
కధనం. వెంటనే : 

“'“అమ్మరా ఓయమా శై మముగన్న తల్టో గొబ్బిళ్ళో 

అక్కగారూరికీ పొయ్యివొస్తానమ్మా గొబ్బిళ్ళో”... లని 
తల్చితోచెబుతాడు కానున్న. ఆ వెంటనే ; 


00 


భారతి 


“ఆట్నుంచి కామన్న అంగడింటికి పోయా”"-- అని కధ 
మళ్ళీ కొనసాగుతుంది ఇలాగా సందర్భోచితంగా కధాకధనం, సంభా 


షణలు ఉన్నాయి. అందుచేతనే దీనిలో రచనా శిల్పం, కల్పన నాట 
కీయత ముప్పిరిగొని ఉన్నాయని చెప్పడం. 


ఇతివృత్తం ఆరంభంలో కాకపోయినా చివర కిచకవధా 
ఘట్టం గుర్తుకొస్తుంది. ఇంతేగాదు; కీచక వధలో వఏర్మస్తీని, 
వివాహితని కీచకుడు బలాత్కరిస్తాడు. ఇక్కడ కధలో మేనమామ 
మేనగోడలిని పరుపు పరిచేప్పుడు బలాత్కరిస్తాడు. కీచక వధలో కిచ 


కుని వద్దకు కలు తేరబోగ కీచరుడ ఆ అవకాశాన్ని సద్వినియోగం 


చేసుకొని ఒంటరిదాన్ని బలాత్కరిస్తాడు. ఈ కధలో కామన్న మెన 
గోడలిచేత పరుపు పరిపించుమని అక్కతో చెబుతాడు. అందుకోసం 
వచ్చిన మేనగోడలిని కామన్న బలాత్కరిస్తాడు. ప్నెగా కీచక వధలో 


చూ 


లాగే కామన్న వధలోను ఇందుకు ఉపకరించేది అక్క" అయితే కీచక 
వధలో కిచకుని మనః పవృత్తి సుధేష్టకు తెలుసు కానీ ఇందులో 
తమ్ముడు కాముకుడన్న సంగతి అక్కకు తలీయదు+ బలాత్కృత 


అయిన ఆ అమాయకురాలు దుఃఖిస్తూ వస్తుంది. ఈ ఏవిషయం 
తల్చిక్కీ తంటడిక్కీ చివరికి అన్న భీమన్నకు తెలుస్తుంది. అన్న 
భీమన్న కోప్మోదిక్సుడవుతాడు. కీచక వధలోలాగే ఇక్కడ గూడా 


““ఏక్కళ్న వానురాగం.” అందువల్శే ఇబ్బంది. మేనగోడలే అయినా 


చా 


వినాహాత్చూర్వమే బలాత్క రించడమనేది సహించరాని నేరం. దానితో 
కోపోదిక్సుడ్మెన భీమన్న భీముడిలాగే స్తీ వేషంతో మేనమామ 
కామన్న ఉన్న ఇంటిలోకి : 
ధ్‌ నకు, ద 
అక్కమ్మ చీరలూ బీమన్న కట్టు న్‌స్తా గొబ్బిళ్ళో 
అక్కమ్మ ర్నెకలూ బీమన్ఫు తెడుగుకోనా గొబ్బిళ్ళో 
అక్కమ్మ సొమ్ములూ బీమన్న పెట్టుకోనా న్‌ 
--ఇలొ తయార్మె వెడతాడు. వాళ్ళ మధ్య జరిగిన సంభా 


షణ యిదె;-ా 


““ఇది యేమి ఓ మామా యిల్మంతా మొబ్యూ 

నువ్వే యిల్మాలివ్నెతే యిల్హంతా పలుగూ 

ఇది యేమి ఓ మామా మట్సి గోడాలూ 

నువ్వే యిల్హాలివ్వతే బంగారి గోడలూో--. ఈ సంభాషణ 


తరవాత--- 


“'“తాలమ్ము లాడుకుంటొ తొడమింద కూర్చోనా 
ఉత్తమ్ము లాడుకుంటా మెడ ఉత్తరించా*-- కీచకుని వధ 
లాగే కామన్న వధ జరిగింది. ఇందులో చక్కటి నామకీయత 


స్పష్క్టంగా గోచరిస్తుంది. నిజంగానే మేనగోడలు వచ్చిందను 
కొంటాడు కామన్న; మేనగోడఠి వేషంలోని మేనల్నుడని ఎరుగడు, 


మార్చి 


తలి 


తన్మూలంగా మనకు ఈ నాటకీయత స్పష్టమవుతుంది. దీనిలో 
కూడా వ్యక్తమవుతుంది. కీ.క వధా 
ఘట్టం మనసులో ఉండగా, ఈ కామన్న కధని జానపదకవి చాలా 


బణానవదరకవి కల్పనా శిల్చం 


చక్క. _ కల్పనచేసి తన సృజనా.- ్మకశక్తిని 


క 
అజాత 


వ్యక్తి కరించినట్ను 
మనకు తెలుస్తుంది. 


ఈ కధాగేయంలో జానపద కలి ఆయా వొ తల ల 
ఒర బ్య ప్రి అని సు. 0 న 
స్పృత్వార్ని గూడా స్పపష్యృకరించడానికి (పయత్నించి కృతకృత్యుద్న 
నట్టు అవగతమవుతుంది. కొమన్న్క భీమన్న అనే 'పర్ము స్నెతం 
ఆయా పాతలకు సహజరీతిగానే నామకరణం చేయడం జరిగింది. 
తన కోరికను తీర్చుకోడానికి చక్కటి ఉపాయం ఆలోచించాడు 
కామన్న. కనుకనే మేనగ్‌ొడలిబత పరుపులు పరిపించుమని చెప్పాడు 
అక్కతా. తెలియని అమాయకురాల్నన అక్క అదేరీతిగా కూతురితో 
చేయిస్తుంది. ఆ కూతురు గూడా అమాయకురాలిలాగే కనిపిస్తుంది. 
న ల్ల బ్జీ న్‌  . శ సళ 
వనమౌమ బలాత్కరి స్ప తల్సీదం.; లృ అన్నను (పస్తావించి, 
చివరికి దుఃఖిస్తూ వస్తుంది, త్‌ర్శీ దం్శడులు ఈ విషయం 
తెలుసుకొని, అన్న భీమన్నత- చెపకుమంటారు, అం భమన్నకు 
త్వాష్స్‌ ఆ 9. అల ఇల 9 =ళాం ౮ అద. అట శ్‌ ల సాద బు 
తెలిస సహించలేడనిి, ఆతని న్తభ వొన్న సృష్టం ఆశ దు జూన 


పద కవి. తెలిసిన భీమన్న కోపో.దిక్తుడ్నె మేనమామ కామన్నను 


వధిస్తాడు, ఇలాగా ఆయా నాతల మనః (“వృళ్నులర్ని స్మెతం 


స్పష్టం చేశాడు జానపద కవి, 


అతి సొమాన్యంగా కధ నడచినా, కవిత్వపు నురుపులు 
వేషంలో వచ్చిన 
కీవక వధలో కీచ 


మాంసపు ముద్ద 


తళుక్కుుమంటూనే ఉన్నాయి గేయంలో. చెర్జి 
ఉర అరం లంాం శి య అద్య ఒన 

భీమన్న కామన్నల సంభాషణల్‌' కవిత స్పష్మ్టం. 

కుని కరచరణాద్యవయవాల్ని శరీరంటోకి జొనిపి 


చేశాడట భీముడు, కానీ ఇక్కడ భీమన్న: 


““తాలమ్ము లాడుకుంటా తొడమింద కూర్చూనా 

ఉత్తను్ములాడుకుంటా మెడ ఉత్నరించా”' అని మాతం 
చెప్పబడింది. వధించాక భీమన్న తలర్చితో : 

““అమ్మా రావమ్మో మముగన్న తల్యో 

ని ముద్చు తమ్మునకూ పాడగట్ట మ్మో '-అంటాడు. 

చివరికి : 
““అందరిండ్భ ముందర బాలాలాడని 
బీమన్న యింటముందర కాకులాడనీ 
అఆరిదరిండ్శ ముందర సాము లెండనీ 
బీమన్న యింటిముందర చేమలెండనీ 


1980 


జొనపదసాహిత్య౦-కామన్నకధ 


అందరిండ్స ముందర పొల కాలవలే 
బీమన్న యింటి ముందర నెత్తురు కాలవలేి”--అని వరించి 


పర్మస్నీని బలాత్కరించినందుకు ఫలితం-కీచక వధలోలాగే యిందు 
లోను- వధ తప్పదని నిరూపించాడు మరోసారి ఈ జొనపద వి |! 


౮ యఏ&  లఈల౦ఎ రగా 


బ్ర ల్‌ వొాఎవప లం 
భ్‌ 
గిలక 


నగరికి 


అక్కడనుంచి 


శకునాలు 


పరిటిన 


జవన క్రమంణం 


ఈ. 


నాళశ్యరం నంరర్‌ 


ఆకరి గుండె (కింద 
బాభ మందుతుంది -- 

కనురెప్పల చూర్చుకింద 

ఖననం జరుగుతుంది -- 


అనుభవాల (కింద 
మౌొనాల అత్మహత్యలు వాం 


ఈ బాధక్తి ఈ మౌనానికి తెలియదు 
“జీవితం 

ఎన్నో అలలతో కూడుకొని వుంటుంది 
(పతి అల అనుభవాల సంకలనం 


(పతి జీవితం చర్మితకొక నిదర్శన' మని, 


న. 


త్‌ 


అ అ *] లా 


10 


| 
13 
[1 


పసుపులు 

పరుస్తులు శర పకచు 

ఆన=(ఆయ = ఆనతి అయింది 
తల్గి, (అంచకు = తర్శివద్వకు 
తండి = అంచకు = తం( డివద్చకు 
అన్న + అంచకు = అన్నవడ్చకు 
నగలు 

మబ్బు 

సాములనే ధాన్యం-ఆరికలులాంటి ధాన్యం; ఇది మెట్టృపంట. 
రాయలసీమలో పండిస్తారు. 


వయూగ ఎణువు 
త్రీ వొకా సుధాకరరావు 


అనారాగ్వపు దుష్మ్టకరాలు 
దయారహితంగా విసిరేసిన 

ఈ వేణువు మూలపడింది - 

మధుర సుస్వరా లొలికిన దాని కన్నులు 

తెరిచిఉండే మూతపడ్డాయి ! 

కమ్మనిగానం కుమ్మరించిన 

ఆ కంరం మూగవోయింది. 


అయనా -- 

ఏ మరుత్‌ రసవీచికా స్పర్శ్గకయినా 
స్రుందించే దాని హృదయంలో 
కవితాస్వరాల బీవన రాగాలు 

వెలి విరుస్తాయి -- 

అనుభూతి విగిసిన హృదయం 
కురిసే కన్నీటిజల్టులా | 


య శు సా 


1980 


డాత5 రా చిభట్లు సేతురా మెశ్యర దత్త 


సంన్క్యృ తా౦ఢ్రాంగ్ల ఛాషలలో 
అర్హణ పదిణొవుము 


భొష యననది జీవన ( సవంతివలె పరిణొమముచెందుచుండును. 
ఒకరి యభి పాయములు ఒకరికి తలియుటక్ష మనుష్యులు 
కల్పించుకొనిన సువ్యక్తముళల్నిన ధ్వనులే భాష యనబడును, 
““భాష్యతే ఇతిభాషా” అనగా నిత్యవ్యవహారమ న మాట్టాడబడునది 
భాష యనబడును. భాషయందు శబ్బార్భములు ర69దడును ముఖ్య 
ములు. ఇవి పరస్త్పర్న్శాశయము కలవి కావుననే కవికుల గురువు 
కాళిదాసు! 
వాగర్మావివ సంపృక్తౌ వాగర్హ ,పతిపత్తి యే, 
ఠా భా య ,ఠు క. 
జగతః పితరౌ వందే పార్వతీ పరమేశ్వరౌ! , 
అని నుడువుచు శబ్బములేని యర్శ్యము, అర్భములేని శబ్బము ఉండ 
దని వాకుచ్చను. 


కాల్యకమము ననుసరించు కూత్తులు చేర్పులు పొంది భాష 
మారుచుండును. భాషా వ్యాప్తికి ““ఒకాబ్యులరీ”' (శబ్బజాలము), 
-సెమోంటిక్స్‌” (అర్భవిపరిణామము), “సింటాక్స్‌' (వాక్య 
నిర్మాణము), “ఫోనోలజీ * (శబ్యోచ్చారణ విధానము) యనునవి 
కారణములని* భొపా ఇత్ర వేత్తలు చెప్పుదురు, శబ్బార్భముల 
గూర్చిన చర్చలు (భారతీయ) సంస్కృత వాజ్మయమున మెండుగ 
నున్నవి, వేదమంద౧ (బొహ్మణములలో వీటి యారంభము కను 
పించును. “రౌతీతిరు దః” (మిక్కిలి ఏడ్బినవాడు) అని రుుద 
శబ్బమునకు యాస్కుని వ్యుత్పత్తి. యాస్కుని “నిరుక్తము” 
(నిఘంటువు) ఈ విషయమున నెంతో కొనియాడదగినది అందలి 
శబ్బములన్నియు అర్హ్భము ననుసరించి కొన్ని వర్త ములగ విభజింప 
బడినవి. గాః, సము దః, హిరణ్యం, అతః, అశ్వః ఇత్యాది పదము 
లకు అనేక విధములుగ వ్యుత్పత్తులు చెప్పబడినవి. యాస్కుడు 
“దేవరః”” (మగని తోబుట్టువు) అను శబ్బమునకు “ద్వితీయ 
వరః*'* యని చెప్పిన వ్యుత్పతి * (పాచిన సాంఘిక పరిస్పితుల 
దృష్ట్యా ఎంతయో కొనియాడదగినది. 

'హెరాక్టిటిస్‌ అను (గీసుదేశపు తత్త్వశ్యాస్త్రుజ్ఞాడు శబ్బార్భ 
ములకు గల సంబంధము న్నైసర్హి కమని చెప్పెను. ఇది మన మీమాం 
సకుల “జౌత్పతికస్తు శబ్బస్య అర్జే సంబంధః అను స్మూత 
ముతోక్‌ ఏకీభవించును. అనగా శబ్బార్భముల సంబంధము నిత్యము, 


వూ దర్భ 


తక 


న్టైెసర్ని కము అని యర్శ్హము న్నెయీయికుల మతమునకీ ఈ పదము 
నకు ఈ యర్హమని తెలుపు ఈశ్వర సంకేతమే శక్తి (అస్మాత్స 
దార్హాత్‌ అయమర్శో బోద్దవ్యః ఇతీశ్వర సంకేత; శక్తిః). భార 
తీయులును (గీకులవలె అంత శ్చే తన్వము బయటికి (పసరించు 
టయే భాష యనిరి. ఈ విషయమును “వాక్యపదీయ"”* వ్యాఖ్యాత 
పుణ్యరాజు" ““పత్యక్‌ చ్చెతన్యస్య అంతస్యన్నివిష్టృస్య పరబోధ 
నాయ శక్తిః అభిస్యందతే” (అంతర్వతమయిన చ్చతన్యము పర 
బోధ కల్సించుటకు బయటికి భాషరూపమున వెడలును) అని నుడి 
వను, అంతేకాక వేదమునందు “వాజ్‌ మీ మనసి (పతిష్మితా” అని 
చెప్పబడినది. వాక్యపదీయకారుడ్నెన భర్తృహరి '*ఏకస్యె_వ 
ఆత్మనో భేదా శబ్బార్భౌ అప్పథధక్‌ స్పితా”” (ఒకే ఒక ఆత్మయొక్క 
భేదములే వేర్వేరుగా నుండని శబ్బార్బములు) అని చెప్పుచు 
ఈ వ్యావహారిక (ఫపంచమంతయు శబ్బ బహ్మముయొక్క (పత్యక్నీ 
కరణ మేయని నుడీ వెను; 


భాషలోని శబ్దముల నుచ్చరించుటయందు మూర్చులు కలిగి 
నట్టు అర్భమందు కూడ సంభవించును. కాల్యకమమున క్‌ న్ని పద 
ములు వాడుకలో లేక జీర్జించిపోవును. వాటి సానమున కొత్త పద 
నులు బయలుదేరును లేక పాతపదముల స్మానమున కొత్త పదము 
లుదృవించును. ““వికృతిర్హి బీవితముచ్వతే * అను నానుడివి 
ఈ భొతిక (పపంచమునకు వలె భాషకు కూడ అన్వయించును, 
అర్భపరిణామమునకు కారణము లూహించి పరిణామములు ఇన్ని విధ 
ములుగ నుండునని వాటిని స్యూతీకరించుట నలవికాదు, శబ్య్బోచ్చా 
రణయందలి మార్పులు భౌతికములు, కాయికములు, వాచికములగు 
టచే వాటిని కొన్ని తెగలుగ విభజించి కొన్ని పరిస్తితులలో కొన్ని 
సన్నివేశములలో వాటికి కొన్ని నియమములున్నట్టు చూపవచ్చును. 
కానీ కేవల మానసిక (పవృత్నిప్పె యాధారపడు అర్భపరిణామము 
నూహించుట యంత సులభముకొదు, ఆంగృమందలి కేశ్‌ణజ అను 
పదము నేటికిని (మగవాడు అను) తన పురాతనార్యమునే ఏల కల్ళి 


యున్నది? , ₹[ేం అను పదము శ*స్పీి' యను 
పురాతనార్శ మును విడిచి (పస్తుతము “భార్య. యను 


నర్శముతో నేల ఉపయోగింపబడుచున్నది ౨ అని విడమరచి తర్కం 

చుటు కష్టము. వ్యావహారికాంగ్శమందు 0౧56 ₹1ీ6 అను పద 

ములో 'ఇశ6ి అను శబ మునకు అర్హము “సీ *',. ఇట్లు అర పరి 
యు యె బతి శ్వర యు 


1980 


సంస్కృతాం( ధాంగ్శ భాషలలో అర్భ విపరిణామము 


అణఇామమునకు కారణము పరిసర (ప దేశములు మరియు 
సాంహుక పరిసి తులు. 


ఢు 
అద గాక సి షన 
శబ్దము యొక్క అర్భము భొతిక పరిన్బతు లు పద సము, 


కాలము, వక్త ఉద్బేశ్యము ననుసరించి మార్గుచుండును. 
మన (ప్రాచీనులు 


కాసునన 


శక్షిిగహం వ్యాకరణ్‌ీపమాన 

కోళాప్త వాక్యాత్‌ వ్యవహార తశ్చ 

వాక్యస్య శేషా ద్వివృతేర్వ దన్ని 

సాన్నిధ్యత సెద్దప దస్య వృద్డాః॥ 
అను వాటిని అర్భానిర్ధాయకములుగ (గహంచిరి, ఒక శబ్బము యొక్క 
వాస్తవిక వ్యుత్సత్తి మరగుపడిన యెడల దానికి అర్హ సంకోచము 
యేర్చడును. ఒక శబ్బమునకు ఒకే అర్హమును పరిమితము చేయుట 
వ్వైాయాకరణులకుు యాలంకారికులకు చాల ఇష్టము, ఉదాహరణ 
మునకు “*సమయః, యోగః, ధాతుః, సంధిః, (పకృతిః, గుణ?” 
అను శబ్బముల పరిశీలింతము,. ఇచ్చట “ణము” అనుదానికి ఆలం 
కారికులు ఒక రీతిగను న్లెయాయికులు వేరొక విధముగను, 
తత్త్వశా, స్త్రృజ్ఞలు మరొక విధముగను అర్హము చెప్పుదురు ఒకరు 
చెప్పిన యర్శమును మలొకరు స్వీకరింపరు. 


అర్భ పరిణమమునకు కొరణము లింతవరకును కనుగొనబడ 
లేదు. శబ్బ పరిణామమునందు మనస్సు ప్రధాన కారణము కాదు. 


కాని అర్హపరిణామమందు మనస్సు (పధాన కారణమగుచున్నది. అర్భ్య 
పదిళొామమును భామాశా,స్త్రుజ్ఞులు సాధారణముగ మూడు విధములుగ 
విఛబింతురు, 


ఓ అర వ్యా కోచము 

ఇది అన్ని భాషల వాజ్మయములందును అర్హసంకోచముకన్న 
చాలా తక్కువగ కన్పించును. ఇందు విశేష వాచియ్మ్నెన శబ్బమునకు 
కొన్ని కారణములవలన సామాన్య పరత్వము కల్లును. ఉదొాహరణము 
(1) త్మెలవ్‌ఎ: నువ్వుల నుండి తీసిన నూనెకు త్చైలము అని పేరు 
కొని కాల్యకమముగ ఈ అర్భము మరగుపడి '*త్నెలం'అనగా నూనె 
అను సాధారణార్శములో వాడబడ, చున్నది. కొవుననే '““తిలత్నెలలి, 


““ఏరండ త్నెలం”” మొదలగు (పయోగములు, ఇళ్ళే తెలుగులో 
తిల త్నెలము అను నర్శము కల్నియుండు “నూన శబ్బము కూడ 
ఇప్పనూనె, కాగునూనె మొదలయిన పదములలో సామాన్య వాచిగా 
వాడబడుచున్నది.!€ 


(2) 604 (౪610 _ అనగా పశువులు. దీనికి సంస్కృ 
తములో 'పశుఃి అనునది సమాన పదము పూర్వము వెండి, 
బంగారు నాణిములు లేనప్పుడు పశువులనే (గోవులనే) సంపదగా 
పరిగణించుచుండిరి. కాల్మకమమున “పశు ధనమ” అను నర్శ్యము 
మజుగునపడి “ధనము' అను అర్భము మ్మొాతమే మిగిలినది. ౧6౦4 


మౌర్చి 


న్‌ప్‌ 


నుండి వచ్చినదే ఆంగృమందలి 
మ్నైన్సు యను శబ్బము. 


(3) /1116011 పూర్వము విదేశములలో వెట్ట చొకిరీ 
చేయుటకు కొందరు బానిసలుండెడివారు. వీరు సాధారణముగా అల్బ 
రకు, దౌర్హన్యములకు పాల్పడెడివారు. [క్రమంగా “బానిసి అను 
ళా లై 
అర్భముపోయి దుష్ముడు అను (పస్తుతార్దమునకు దిగినది. 


(త్త (103310. (6౦౮ +*9100) పాశ్చాత్యులలో శిశువు 
జన్మింపగన చర్చి నుండి 6€ంగే గం[16, అను (స్తీ చర్చి నుండి 
వవ్చి నామకరణము చేసి శిశువునకు, దేవునికి కల సన్నిహితత్వ మును 
గూర్చి చెప్పుచుండెడిది. కాని కొంతమంది కుచ్చితురాం[ డు శిశువు 
యొక్క యోగళ్సిేమములు విచారించుటకు బదులు వారిండ్నలో 
అభాండములు వేయుట్కు తగాదాలు పెట్టుట, చాడీలు చెప్పుట 
మొదలగునవి చేయుచు వృధా కొలహరణము చేయుచుండిరి. అప్పటి 
నుండి ర05510 అనగా వృధా కాలక్టేపము అను అర్హము వచ్చినది. 


౧౦౦౪1141) (ధన సంబంధ 


(5) (పవిణః ((పకృష్మః వీణాయాం) : వీణ మీటులు 
యందు నేర్పరి అని అర్భము. చక్కని తెలివితేటలు కలవారే వీణను 
వాయించగల్సి యుండెడివారు. వీణను వాయించువాది నందరిని 
నేర్పరులని వ తా చ వం ఇ విద్యలో కొని కళలో కాని నేర్పరి 
య్మెన వారినందరిని “పవీణులు” అనుచున్నాము. అనగా అర్భవ్యాకో 
చము వలన “నేర్పరి అను సామాన్యర్మము కల్సి నది. 


(6) కుశల; (కుశాన్‌ వాతీతి కుశలః) : వూర్వము ఆశ 
మములలో గురుకుల వాసము చేయుచు విద్య నభ్యసించు. శిష్యులు 
గురువుయొక్క నిత్యకర్మానువ్చానము కొరకు అడవికి వెళ్ళి దర్భలను 
తెచ్చెడివారు. చాల పదునుగయుండు దర్భలను కోయుటకు జ్యాగత, 
నేర్ప్చుఅవనరము. లేనిచో దర్భలను కోయువాని (వేళ్ళకు దర్భగాట్టు 
పడి రక్తము వచ్చును. చాల నర్పరులు, ఏమరపాటు లేనివారు 
జ్మాగత కలవారు మా్యతమే దర్భలను (తుంచ గలిగెడివారు. వారు 
నేర్పరులు. కొని ఈ విశేషార్ధ్య ము మఆఅగునపడి *కుశల:” అనగ్నా 
“నేర్పరి యను సామాన్యార్మము కల్తినది. ఇట్టు అర్భ వ్యాకోచము 
మన భాషలలో చాలా పదములకు అర్భ్యమును పూర్తిగా మార్చి 
నది 


1[ అర సంకోచము 


క్‌న్ని కారణముల వలన అర్భ బొహుళ్యముకల శబ్బము 
సంకోచార్భమును పొందును. అనగా సామాన్య వాచి విశేష వాచి 
యగును, 


త - (1) లగ్నము ఏ మేషాదిరాశుల యొక్క ఉదయము 
నకు లగ్నమని పేరు. వివాహములలో లగ్నముల నిర్యయించి అందు 
మాంగళ్యధారణము జరుపుదురు. కాని వివాహమునకు అనగా 
మాంగళ్యధారణ మునకు నిర్ధ్యయింపబడిన కాలమును “లగ్నము అని 
అనుచున్నాము. దీనికి పర్యాయ పదముగా 'ముహూర్తమును” వాడు 


1080 


భారతి 


చున్నాము. కన్ఫడభాష సంపర్క్మముకల బళ్ళారి జిల్లా (పాంతములో 
“లగ్నము అనగా వివాహము అని కూడ అర్భము. 


(3) (పసాదము :  సాధారణముగ భగవదను [గహమును 
(పసాదము అందురు కొని భగవంతునికి నివేదించిన ఫల, భక్షా్యాదు 
లను (ససాదమనుచున్నాము. భగవదను [గహమును ఫల, భక్ష్యాదు 
అతు పరిమితము చేయుచుంటిమి కాన ఇచ్చట అర్భసంకోచము, 


(3) వీర : ఇది వస్త్ర సామాన్యమును తెలుపు శబ్బము. 
కొని ఇప్పుడు (స్త్తల వస్త్ర విళషముగ్‌ వాడబడుచున్నది [| 


(4) 1166 దీని (పాచీనార్దము “కాలము” కొని (కమ 
ముగా “సమి.దపు “ఎలలపోటు' అను నర్శమునకు వచ్చినది. అలల 
పోటు అనునది కాలములోని ఒక పరిమిత అంశము మా తమే. 

(5) మృగః (మృగ్యతే ఇతి మృగః) వ “మగ శబ్బము 
జంతువు అను సామాన్య అర్భమును సూచించు హఈండెడీది, “మృగ 
రాజఃి (సింహము) అను (పయోగములు ఈ అర్భ్హము మనకు బాగా 
విదితమగుచున్నది. కాని ఇప్పుడు “లేడి లేక బింక”' అను సంక్నొభ 
ట్ర ములో ఒక ( పత్యేకమయిన జంతువుగ వాడబగ చున్నది. 


(6) కరణము : '“సంతోషింప చేయుట” అని పామా 
న్యార్హము. కాని మనము సాధారణంగా పితృదేవతల కిచ్చు నివా 
పాంజలికే ఈ పదము నుపయోగించుచున్నాము. శ 


(7) దర్శనను ( వాచుట, చూపెడిది): దీనికి చూచుట, 
చూసంచుట, చూపించెడిది న ని యర్శ్యము. కాని న్యాయా వ్వాశేషిక 
మీమాంసాది శాస్త్రములవలన ఆ పర బహ్మను, పరతత్త్య్యమును 
(లేక మోక్సృమును) చూవెదము కావున ఈ శాస్త్రములకు దర్శన 
ములని పెరు కల్సినది. ఇపుడు దర్శనములన॥ మీమాంసాది శాస్ర 


ములు అని అర్భ్యము,. 


[ఓ అర పరివృత్తి 


ఒక శబ్బమునకు కల అనేకార్శములకూడిక కొన్ని సమయము 
లలో లాక్ట్మణికారము (గౌణార్పము)నకు దారితీయును. ఆ శబ్బము 
యొక్క ముఖ్యార్భ్యము మరుగునపడి గొణార్భము మా(తము 
మిగులును, 

ఉదా ; (1) లొవణ్యము (అందము) : వంటకములలో 
ఉప్పు చాల ముఖ్యము. అది లేకుండుట లేక హెచ్చు తగ్గులుండుట 
వలన వంట రుచింపదు. అది తగిన పాళ్ళలో ఉండవలను, అప్పుడే 
వంట రుచిగా నుండును. ఉప వంటలో ఒకే (పక్క యుండక 
అంతయు వ్యాపించి రుచిని కల్నించును. వంటలో రుచి యనునది 
ఇక్కడ ఉన్నది, అక్కడ ఉన్నది, ఇక్కడ లేదు, అక్కడ లేదు అని 
చెప్పజాలము. అటి (స్త్‌ యొక్క సౌందర్యము ఆమె కన్నులు, 
ముక్కు, చెవి, పలువరుస మొదలగునాటి తీరునందు సామూహిక 
ముగ నుండును కాని ఏ ఒక్క అంగములో మా(తమే సౌందర్యము 


మార్చి 


తి 


కలదని చెప్పజాలము.!2 కేవలము కండ్శు కాన్సి పలువరుస కొని, కేశ 
ములు కాని బాగుండినంత మాత్రమున ఆ స్తే అందకత్తై” అని 
చెప్పజాలము. కావున అంగములన్నియు సౌష్మవముగా యుండి దేహ 
మున వినూత్నత, అహ్చాదము గోచరించినచోనది లావణ్యమనబడును 
ఇచ్చట 'లావణ్య' శబ్బమునకు “అందము అను అర్హము గౌణముగ 
'పొప్పెంచినది. 


(2) కృపణః : అనగా బీదవాడు, దర్శిదుడు అని మొదటి 
అర్బము. దరి్శిదుడు సాధారణముగ లేమిచేత డబ్బు వ్యయముచేగు తు 
అదేవిధముగ లోభియ్మె నవాడుకూడ ధనము వెచ్చింపడు. “కృపణః 
అను శబ్బమునకు ఇప్పుడు లోభియను నర్శము కల్తి నది. 


(3) (గామిణః ((గామములో నుం" వాడు) ౩; సాధారణ 
ముగ పత్షెవాసులకు కపటోపాయములు, వంచన దాంభికములు 
మొదలగునవి తెలియవు వారు అమాయకులు- కాని స్నె చెప్పిన 
దుర్గుణములు 'లేనివారసపటచే ॥ గామీణ శబ్బమునకు లౌక్యము తెలి 
యని వాడనియు, వ్మారిబాగులవాడనియు కొత్త అర్భము కల్సినది 


(ఉత) ౨౧1౧510) మొదట దీని కర్టము ““'నూలువడకు 
(స్‌ో. విదేశములలో సాధారణముగ ఎక్కువగా 'పెంద్శి కాని కన్యలు, 
(స్పీలు నూలు వడకుచుండెడివారు. కొలదిమంది వివాహిత స్త్రీలు 
కూడ ఈ పని చేయుచుండిరి. నూలు వడకుటలో అవివాహిత స్పిల 
సంఖ్య ఎక్కువగా నుండుటచే ఈ పదమునకు “బహ్మచారిణి” 
అను అర్భ్యము మిగిలినది, | 

(5) సమాధి : అనగ *మనోలయము, నియమము, ఏకా 
(గతృ ఏకాగచిత్తతి' అని సంస్కృతమున దీనికి యర్శము. కాని 
తెలుగులో కొన్ని (పాంతములలో ““చనిపోయిన వారిని ఖననము చేసి” 
ఆ త వుల్‌ '“చనిపోయిన వ్యక్తికి స్మృతి చిహ్నముగ కట్టిన కట్ట 
డమును”* సమాధి యందురు, 


(6) వ్యవసాయము : 'కష్మించి పనిచేయుటి అని దీనికి 
సంస్కృతములో యర్శ్యము. కాని నేటి తెలుగు భాషలో కృషికర్మ 
(411674601౫) అను అర్భములో వాడబడుచున్నది. భూమిని 
దున్నుట, విత్తుట మొదలగు కృషికర్మ కష్టముతో చేయదగిన పని 
కాన వ్యవసాయమను పదము కృషికర్మ యను నర్శమును పొందినది. 


(7) (వగల్భము : (సంస్కృ్రృతముల్ఫోడ్నె ర్యముగ్య సమయ 
స్ఫూర్తితో మాట్టాడుట యని అర్భము* మనము మాట్ళాడుకొను 
తెనుగు భాషలో “డంబములు” అను అర్హమును సంతరించుకొన్నది. 


అర్భపరిణామమునకు దొరణములు ;  సష్న్నన ఉదహాదించిన 
శబ్బములలో అర్హమునకు మార్చేల వచ్చినది అను (పశ్నకు నిష్క 
ర్నగ సమాధానము చెప్పుట కష్టము. ఈ అర్హ పరిణామమునకు 
వ్యక్తి మనస్సు (ప్రధాన కారణము. ఈ (కిందివాటిని అర్భ పరిణామ 
మునకు కొన్ని కారణ ములుగా 'పేర్కొాందురు. 

1. ఆలంకారిక (పయోగము ఏ మన భాషలతో అర్హ వివ 


రణము కొరకు ముఖ్యముగ ఉపమ, రూపకాలంకారముల నెక్కువగా 


19560 


సంస్క్టృతాం(ధాంగ్న భాషతో అర్భ విపరిణామము 


నుషయోగింతుము. ; దీనివలన మనము చెప్పవలసిన భావము, అర్హము 
సుస్పష్ట్టృమగును. 

బాలుడు సింహము” 
సదృశ తేజః పరా 


ఉదా ; (6) సింహోమాణవకః : “ఈ 
అని అర్భము. ఇచ్చట సీత హము అనగా “పేతలో 
(కమములు కలవాడు అని అర్హము 


(0) 1660108 01 4 6౦0గ040 వ అనగా సహవాన 
(పారంభము అని అర్మము. [6600108 అనగా శిశువునకు కలుగు 
(ప్రధమ దంతోద్భవము. ఇది ఇచ్చట “పారంభము” అను అర్భనులో 
నాదబటదినది 


, పదిసరములలో మార్చు: ఫొాగోలికము; క్‌ న్చి సమయము 
లలో భాగోలికముగ శబ్బమునకు అర్భము మారును, 


ఉదా : ఉ్యష్క్టను : దీని పూర్వారము "కారనుము, దున్న 

అని. కొని (పజలు ఈ దున్నలుండు (పాంతమును ఏడివి. జం ఈ 
లుండు (పదేశములకు వళ్ళి యచ్చటనుండు ఒం "టెలనే ఉ్‌ష్క్టన 

అని వ్యవహరి౨ప వ్‌నాగి తి 

లని అర్భ్యము ఇట్బు 


క ఇచ్యుడు ఉష్క్ట్‌్మములనగా ఒం తొలు 
“ఈ అర్భములోని మార్పు (పజలు భాగోలళిక 
ముగ *క (వొాంతమునుండ మరొక (పాంతమునకు తరలి వెడలుటు 
వలన జరిగినదని ఊపాంపవచ్చును. 


3. సాంసుక పరిస్పితులు : 
లలో అర్భము మారును. 


కనా! 


ఎటివలన కూడ కొన్ని తావు 


ఉదా : (10 ౦౧6: (యేస్తవుల మతగురువును *“పోప్‌” 
అందురు, 006 శబ్బము 606 "(అనగా తండి) అను పదము 
నుండి పుట్టినది. అనగా మత గురువు తం డివంటివాడు అని 
అర్హము కాని ఇప్పుడు ౧౦0౦6 అను శబ్బమునకు మతగురువు అని 
మొతము అర్భ ము, 


(2) నం. (ఎరుడు) : అనగా సెండ్శికొడుకు. (వియతే 
ఇతి వరః అను వ్యుతృత్నినిబట్టి కన్యచే వరింపబడినవాడు వరుడు, 
వంరివపడని నాచు వరుడుతాడు.. కానయున నము 'పెంట్బ కావలసిన 
యువకుల నందరిని *వరులు అని చపష్పుచుందుము. 


(3) శ్యృశుర: శ్య్రూః 2 ఈ పదములు ముదటు భర్వ్వ 
తం(డిక్సి, తర్శికి మా.తము అన్వయించెడెవి, కాని సొంఖుక పరిస్తితు 
లలో మార్పు వచ్చుటచే భార్య తంగడికి, తర్శికి కూడ వాచకము 
అయినవి 


దీ మూలవస్తును లేక పదార్దముయొక్కమార్చు: ఒకవస్తువు 
ఒక మూలపదార్దముతో మొదట చేయబడి తరువాత ఆ వస్తువు 
(కమముగ_ వేర్వరు మూలపదార్హ ములతో  చేయబడుచున్నప్పటికి 
మొదటినుంచి ఉపయోగిం పబడుచున్న మూలపదార్శము న్‌ లం శాశ్య 
తముగా నిలుచును* ఉదా : 6౧ అంగ్శభాషలో గ౬౧ అను వస్తువు 
(ఊటకలమును మొదట పక్షి ఈకలతో చేయుచుండిరట. తరు 
వాత బంగారుతో చేసిరి. మరి కొంతకాలను తరువాత వ. ఊలు 








అఆఅ౦ంధగంధథవూల ప్రచురణలు 
వండదితారాద్వ భం 


డాక్టరు తిమ్మావజ్ఞల కోదండరామయ్యగార్న్ము వాసిన పీఠికతో అమ్మకానికి సిద్ద్హంగావుంది. 
ఇం క్షే ళో ఇ 
అనుయ అరాళళయు 
కాశీనాధుని నాగేశ్వరగావుగారి “(పస్తావనితో కళా పపూర్మగనిడుదవోలు 
వేంకటరావుగారి విపుల పీఠికళో అమ్మకానికి సిద్దంగా ఉంది. 


భగవధ్రత 


శే. కాశీనాథుని నాగేశ్వరరావు పంతులుగారు [వాసిన వ్యాఖ్యానముతో బ్నెండుచేసి అమ్మకమునకు 


ల స్యా 


బ్నెండుచేసిన రంగుల' అట్టతో కి. శే, 


రిం 
రడ 
బిల్‌ వి 


న్‌ు నున్నది. 


ఆం(ధప్మతిక ఎజెంట్లద్వారా కూడా తెప్పించుకోవచ్చు. 


ఆ౦ధవతిాకృ, 


గాందనగలర, బఎజయనాడం-లి 


త్ర 


ల 
ఎల్మ్బరు. "ల-లీటీ 
“స్తే స్ప్రబీ ఆదసం ) 


రు. 7=లల్లీ 


(పోస్టేజి ఆదనం) 


ల౨లఅ€ ఎ 


ఎల రు. 7-6టీ 


(పోస్టేజి అదనం) 








మార్చి 


ద్‌ 


1980 


భారతి 


కలముగా (10410410 06౧) రూఫొందినది. ౧61 తయారు చేయు 
టకు మొట్టమొదట ఉపయోగించిన మూలపదార్శము (ఇచ్చట 
“ ఈక) మారినప్పటికి గ6గ అను. పేరు శాశ్వతముగ  నిల్చినది 
(౧6) అనగా ఈక అని ౧|0 [8115%లో అర్హము). 

(1) 6౧౦ ఎ పూర్వము 061071 ౪58 అను చెట్టు బెరడును 
(నవాయుటకు ఉపయోగించెడివారు. (కమముగ ఇప్పటి కాగితమును 
తయారుచేయు మూలవస్తువులు మారినను కాగితమునకు ౧౬౧6| 
అను పేరు దృథపడినది.!తే 

(2) సౌమ్యోక్షి ఫి ఒక శబ్బమునకుండు చెడ్డ అర్భమును 
అమంగళమును ఇతరులకు తెలియజేయుటకు వారి మనస్సు నొప్పిం 
పక వేరొక విధముగ తెలియజేయు దానిని ఉం|౧1౧150(సౌమ్యోక్షి) 
అనెదరు. దీనివలన కూడ అర్భము మారును. 

ఉ ఏ పంచత్వం గతః- ఉన్నదున్నట్టు ““మరణించెను” 
అని చెప్పుట అమంగళముగ భావించి మన పెద్దలు మటదొక విధ 
ముగ మరణమును గూర్చి చెప్పుటకు *“పంచత్వం గతః, దివం 
గతః** ఇత్యాది సౌమ్య శబ్బములు వాడుచున్నారు. ఈ భౌతిక 
దేహము పంచభూతముల కలయికచే నేర్పడినది చనిపోయిన తరు 
వాత దేహము పంచభూతములుగా విడిపోవునట. కాని ఈ యంత 
రార్భము మనము తెలుసుకొనజాలక ““పంచత్వము పొందుట”* అనగా 
చనిపోవుట అని మనము అర్హము చెప్పుచున్నాము. అశు "చనిపోయి 
నాడు అనుటకు '“దివంగత:” (స్వర్శ మునకు వెళ్ళిను) అని సౌమ్య 
నగా ఛెప్పుచున్నాము. ఇట్టుు సౌమ్యాక్తివలన కూడ శబ్బముల 
అర్భము మారును, 

(3) అర్వ్హబాహుళ్యత : ఒక శబ్బమునకు గల అనేకార్శత్త్వ 
మును ౧౦౩౦౧14 అందురు. కాల్మకమమున ఒక శబ్బమునకు 
మరిన్ని అర్భములు పుట్టును. కాని కొత్త అర్హము పాత అర్హమును 
(తోసివేయక పాత్క కొత్త అర్హులు రెండు కూడ ఉపయోగింప 
బడుచుండును. సాధారణనముగ ఈ పొతు కొత్త అర్భ్భములు సన్ని 
హితముగ నుండును. 


ఉదా : 1006 అను పదము వ్యవసాయరంగములోమ, 
భాషాశా,స్త్రములోను, గణిత శాస్త్రములోను, లాక్షిణికముగను వివి 
ధార్భములలో ఉపయో గింపబడుచున్నది. అర్హబాహుళ్ళముకల తావు 
లలో వక్తృృవివక్షితమయిన యర్భమును సందర్భము (పకరణముల 
బట్ట తెలుసుక్‌నవచ్చును. 


(ఉ) నీచార్మాపాదన థ్‌ టిల్‌ ఆంగ్శభాషలో ౧6101640 ౪76 


తము చేసియుండిరి. వారికి దేవదాసీలని పేరు. వీరు సాధారణముగా 
యౌవనమున నున్నవార్కు అందకత్తెలు. కాని కొందరు కుబుద్దులు 
ఈ (స్పీలను నీచముగ చూచుచు వారకాంతలవలె వీరు కూడ 
భోగిం పబడుటకు మాతమే అర్హుఐని వీరిని నిందింపసాగిరి. కావున 
ఇప్పుడు “దేవదాసి” శబ్బమునకు వరకాంత యను నింద్యార్దము 
కల్లి నది. 

అటే కొంప్క గతుకు, ఏగు మొదలగు శబ్బములు అచ్చ తెను 
గులో నున్నప్పటికిని వాటి కేలనో నింద్యార్దము ఆపాదింప బడుటచే 
మన నిత్యజీవితములో ఇల్టు, తిను వెళ్ళు అను నర్శవ లో వాడులు 
లేదు. 

"స్మె చెప్పినవి అర్భపరిణామమునకు కొన్ని కారణములు 
మాతమే. ఇవి కూడ శాశ్వతనులు కావు. వీటికి కొన్ని అపవాద 
ములు కూడ ఉండవచ్చును. పరిణామ సహజమ్మ్నెన భాషకు 
ఏ సూ తములు గాని, కారణములుగాని శాశ్వతముగా అన్వయింపవు, 
మారని భాష ఒక తావున నిలచియున్న మురికినీరు వంటిది. కావున 
భాషా (పగతికి అర్హ పరిణామము దోహదకారి యగుచున్నది. 


అధోజాపిఠలు 
యే 
రఘువంశము, 1, 1 


భారతి (1958 ఫి బవరి), టం ర. 


నిరుక్తము (ఆంగ్భానువాదముతో లక్బ్మణ సరూప్‌ సంపాద 
కత్వము, మోతీలాల్‌ బనారసీదాన్‌ (పచురణము 1, 
1067, అధ్యాయము 10, పుట 174. 


అధ్యాయము ౩, పుట 67/. 
శాబర భాష్యము, 11. 1.5 


తర్కసం[గహము, శబ్బపరిచ్చేదము. 


ద్తీ 
ర్‌ 
ర్స్‌ 
7 _ వాక్యపదీయ వ్యాఖ్యానము, [(పధమ కాండము, శ్నో 1 
8 ఐతరేయోపనిషత్‌, శాంతిపారము. 

9 వాక్యపదీయము, ద్వితీయ కాండము శ్‌: తె! 

0 


అం ధభాషా వికాసము, పుట రిదిది, 
(|తివేణీ పబ్బిషర్స్‌) 


[6066807  అనెదరు. శబ్బములకుండు మంచి యర్శమును కప్పి 11 ఆంధభాషా వికాసము, పుట 559 
ఈ తెగలోకి చెందినది. వ్యాఖ్యానమునందు చర్చించిరి. 
ఉదా: దేవదాసి :--దేవాలయములందు. నిత్యముజరుపు వూజాం 13 5/60[ల €]10962 106 ౧1౧0౧16 ౦] 5ఠథఖు4%గయ 
గములుగ కొందరు [స్రీలు పాటలు పాడుచు, నృత్యములు చేయుచు ((]64380౪% ౧౪౪౫107 ౧401044005, 11! 66. 
తాము కూడా దేవుని నారాధించుచు దేవుని సేవకే తమ జీవితము నంకి 1957), ౧. 183. 
నతో లోలో 
వార్చి దం 19080 


వసంతాన్ని చూస్తే 
వాడికి చెప్పలేని భయం ! 
వట్ట సోయిన చెట్టు 
కిసలయ సంతతిని 
పల్ణఎస్సుుందని 
ఇంకిపోయిన ధమనుల్నో 
చ్వెతన్యరుధిరం 
(పవహింపజేస్తుందని 
థమరుక ధ్వనులు 
(పతిధ్యనింప జేస్తుందని 


మూగవోయిన 

కోయిల కంరం 

క్రిపల యాస్యాదస్పం దనతో 
జగతికి 


చవి మనసు కడలిలో 
తొరి ఉషస్సు వెలుగులో 
తరలిందిక కరటం 
విరిగిందిక కరటం 

చేప నడుము విరిగిందని 
చేదునిజం తెలిసిందని 
చెరువు చేతులెత్తి ఏడ్చింది 


మౌర్చి 


'స్వచ్భామాధుర్యరుచులు 
(పబొధిస్తుందని 
అరుణారుణ కాంతులతో 
యువ గులాబీ 
(పజ్వరిల్టుతుందని 
(పగతి పధానికి 

నవ ఊపిరులూదుతుందని 
కొమ్మలోపలి 

ఆకు కొనలు 

గుండె లోపఠి 

వ్వధలు రగలగల 
బాకులుగా 
పరి్మికమిస్తాయని 


రోదోడడటోడోడడడోడోయోడోడోడోడోడోడ 


స్వార్థ ౦ గుండెలో 

కఫ ళా 

మకులు దించుతాయని 

వసంతాన్నిచూ స్తే 

వెన్నులో చలి వాటికి 

కరాళ కీల అగయు 

సముద ౦డ (గీష్మమె నోడ్‌ 'హాదికీ 
జ్‌ 


వాడి (గీష్మం వాడి 
వాడి వసలతపు 
చ్చెతన్యోద్నీప్త 

(_పగతి ద్యుతిలో కరగాలి 
స్పందితజన 

జ్యోతిర్తీ తిలో కలవాలి 


అప్పుడే జనావళికి సంతసం 
అదే అభ్యుదయానికి సంశేతం,* 


కవికా తరంగాలు 


శ్రీ యుస్‌., జి, ఉ చందశేఖర్‌ 
నో 


కవి మనస్సు కన్నులలో 
తొలి ఆమని సన్నలలో 
త"లిగిందొక పుష్టం 
విరిగిందొక కుసుమం 
తొరలిరేకుని రాల్చిందని 

తన సోకుని వీటిందని 
కుమిలిపోయిందొక (భమరం 





తి 


కవి మనో శిఖరం స్నె 

మన జగత్‌ పీఠంస్తె 
ఎగిరిందొక పతాకం 

తిరిగిందొక కపోతం 

మనిషి మేధ పెరిగిందని 
మానవత్వం తరిగిందని 
కుమిలిపోయిందాక సహృదయం ! 


1980 


శ్రీ విషృవన్తారావు 


ళీ 


జూన్‌ సూ 
(వం 


వర్థ్‌మిల్‌ 


ప్రజాన్వావమ్యువాదము 


'అజనీతి తత్త్వ్వశా(స్త్రంలో జాన్‌ స్పూవర్న్హ్‌ మిల్‌తో ఒక నూతన 

శకం (ప్రారంభమవుతుంది. (పజాన్యామికవాదాన్ని మ.ఖ్యంగా 
వ్యక్ని స్వేచ్చను సమర్శించటంలో ఉదారవాదాన్ని (లిబరరిజవ్‌) 
వివరించటంలో అ(గన్హానం వహించాడు. 


(పాతినిధ్య [పభుత్వము 

రాజ్యము (పజల అంగీకారంతో వారి (పయోజనాలను సాధించ 
టానికి ఏర్పడుతుంది. సార్వభౌమాధికారం (పజలలో ఉంటుంది. 
(పభుత్వం ఎన్నికలద్యారా (పజలనుంచి ఏర్పడుతుంది. (పజాపతి 
నిధుల సభ (పార్శ మెంటు) (వభుత్వ విధులను చర్యలను జ్యాగ 
త్చగా పరిశీలించటం. (పభుత్వోద్యోగుల (పవర్హనను, అధికారాలను, 
విధుల నిర్వహణను విమర్శనాత్మకంగా పరిశీలించి తగినవిధంగా 
అజమాయిషీ చేయటం. 


(పాతినిధ్య [పజాస్వామ్యం (ర పెసెం మెొటివ్‌ డెమా[కస్ఫీలో 
(పభుత్వాన్ని [ప్రజలు ఎన్నికలద్వారా ఏర్పాటు చేస్తారు. (పజాభి 
(సాయానికి అనుగుణంగా (పభుత్వ సంస్తలు పనిచేయాలి. (పజాభి 
(పాయం స్మకమంగా వ్యక్తం అవాలం కు (పజలు (పభుత్వ నిర్మా 
ణంలో, కార్యకలాపాలలో (పోత్సాహంలో (కియాత్మకంగా పాలొ నారి. 
'పజాస్వ్యామ్యం 60డు విధాలుగా ఉంటుంది : [0 ఎన్నికలు 
ట్ర) స్వెచ్చ. 

(పాతినిధ్య (పజాస్వామ్యంలో _పజా షతినిధులను ప్రత్యక్ష 
ఎన్నికద్వారా (పజలు ఎన్నుకోవాలి. అప్పుడే అది (పాతినిధ్య (పభుత్వం 
అవుతుంది. సంపూర్జాధి పత్యానికి 
లోబడి పనిచెయ్యాలి. వారి కనుసన్నలలో మెలుగుతూ, వారి ఇష్మ్టాను 
సారం తమ కర్తవ్యాలమ నిర్వహించాలి. తుది నిర్ణయాధికారం 
(పజలదే కాని (పతినిధులకు చెందదు- 


[(పజాపతినిధులు (పజల 


(పజా (పతినిధులను ఎన్నుకోటానికి సాధనము ఓటుహక్కు. 
ఇది ఎక్కువ (పజలకు ఉండాలి. (పతి స్తీః పురుషునికి ఎటువంటి 
విచక్ట్రృణ లేకుండా ఓటువేసే అధికారాన్ని కల్పించాలి. అయితే మిల్‌ 
సార్వజనీన వయోజన ఓటు హక్కు (యూనివర్చల్‌ ఎడల్‌ట్‌ 
(ఫాంఛయిన్స్‌ను సమర్శించలేదు. వయోపరిమితితోబాటు ఓటర్‌కు 


మార్చి 


ద్తేం 


విద్యార్హత కూడా ఉండాలి. సార్వజనీన వయోజన ఓటుతో, సార్వ 
జనీన వయోజన విద్య అవసరాన్ని గుర్తించిన రచయితలో మిల్‌ 
(పథముడు, అంతేకాక ఓటర్‌ కు కొంత అస్సి కూడా ఉండాలని 
ఇతడు వాదించాడు. మిల్‌ అభి పాయ..లో ఆస్పి బాధ్యతను సూచి 
సంది, ఆస్పిలేని వ్యక్ని ఇతరుల ధనాన్ని ముఖ్యంగా పన్నులు 
కళ్ళేవారి ధనాన్ని (టాక్‌స్‌ పేయర్‌న్‌ మనీ) దుర్వినియోగం 
చేయవచ్చు. అస్మి విద్యలతో నిమిత్తం లేకుండా వయోజన ఓటు 
హక్కును కల్పించిన ఆధునిక (పజాస్వామ్య రాజ్యాలకు ఈ వాదం 
వింతగా కనిపించవచ్చు; కొని ఆర్జిక విద్యారంగాలలో వెనుకబడిన 
భారతదేశం వంటి రాజ్యాలలో (పజాస్వామిక సంస్పృల తీరుతెన్నులు 
రాజకీయ నాయకులు వాటిని స్వలాభానికి ఉపయోగించుతున్న 
ధోరణులు మిల్‌ వాదాన్ని మనం పునశ్చరణ చేయవలసిన ఆవశ్యక 
తను నొక్కి వక్కాణిస్తన్నాయి. 


(పజాభిప్రాయం .[పభుత్వ నిర్వహణలో స్మకమంగా (పతి 
బింబించాలం కే (పజలలో అన్ని వర్షాలకు, అభి పాయాలకు తగిన 
(పొతినిధ్యం ఇవ్వాలి.ఇది న్నృషృృతిక (పాతినిధ్య విధానం ((పపోర్‌- 
షనల్‌ రి పసెం కేషన్‌ ) ద్వారా సాధ్యమవుతుంది. 4 పార్శమెంట్‌లో 
(పతి వరానికి దాని సంఖ్యా బలాన్ని అనుసరించి (పాతినిధ్యం 
కల్పించాలి. 


(పజాస్వామ్యంలో నిర్భయాలు అధిక సంఖ్యాకుల అభిష్టాన్ని 
అనుసరించి జరుగుతాయి. అయితే అల్ప సంఖ్యాక వర్షాల అభి 
(పాయాలకు కూడా తగిన విలువనివ్వాలి. కేవలం సంఖ్యా బలానికి 
మాతమె గుర్షింపు ఉండరాదు ఎందుకనగా అధిక సంఖ్యాకుల 
నిర్ణయం అన్ని సందర్భాలలోనూ సమంజసంగొ ఉంటుందని భావించ 
రాదు. అన్ని నిరంకుళాల కం'కే అధిక సంఖ్యాకుల నిరంకుశత్వం 
అతి (కూరమ్మెనిది (టయిరనీ ఆఫ్‌ మెజారిటీ) అని మిల్‌ అభి 
(పాయము. అంతేకాక కేవలం అధిక సంఖ్యాకుల సమ్మతిప్నైె ఏర్ప 
డిన (పాతినిధ్య సంన్పలు కొన్ని సందర్భాలలో అజ్బానులకు, 
అవివేకులకూ సాధనాలను కల్పిస్తాయి. తలలకే కాని అభి పాయాననికి 
విలువ ఉండదు.క అటువంటి నిర్ణయాలను, (పభావాన్ని తటస్బీక 
రించటొనికి “ప్లూరల్‌ ఓటింగ్‌ **త విధానాన్ని మిల్‌ సూచించి 
నాడు. (పజల స్థాయిని బట్టి, ఒక్ష్‌క్క వ్యక్తికి అతని అర్హతలను 
గుర్తించి అతనికి అదనపు ఓట్నను కల్పించాలి. 


19860 


జాన్‌ సూ వర్‌ మీల్‌ (పజూస్వామ్యవాదము 
చ శం 


వ్‌ 

వ్యక్తిగత స్వెచ ఛ 

జె.ఎస్‌. మిల్‌ రచనలో ఎక్కువగా వ్యక్తి స్వేచ్చ వాదం 
(ఇండివిద్యువలిజవ్‌ఎ) కనిపిస్తుంది. ఇతని “ఆన్‌ అిబర్‌ టి” వ్యక్తి 
"స్వేచ్చను వివరించటంలో, సమర్శించటంలో ఈ నాటికీ ఒక 
(పామాణిక (గంధంగా పరిగణింపబడుతున్నది స్వెచ్చ (పతి వ్యక్తికీ 
అవసరమనీ వ్యక్తి నుంచి అది విడదీయరానిదని, సామాజిక బీవ 
నంతో భిన్నత్వాన్ని పెంపొందించటానికి, న్న్వెతిక, మానసిక, భౌతిక 
రంగాలలో స్వేచ్చ చాలా అవసరమని మిల్‌ దృఢ విశ్వాసము. వ్యక్తి 
"స్వేచ్చను సమర్శించటంలో మిల్‌, వోల్మ్‌ర్‌, మిల్బన్‌, రూసో, 
థామన్‌ (పేన్‌ జఫర్‌ సన్‌ మొదళ్నిన న్నుపసిద్డుల కోవకు 
చెందినవాదు. 


మిల్‌ అభి పాయలో సమాజంలో జీవించే వ్యక్కులు అనేక 
అభ్మపాయొలు, ఆసక్తులు కలిగి ఉంటారు. విభిన్నమ్మ్నన 
ఆసక్తులు వాటి గుర్తింపు సమాజ వికాసానికి అవసరము. * అంతే 
తాక సామాన్యంగా ఒ* వ్యక్తి చర్యను అతని అలోచన నిర్చి 
శిస్తుంది. (పతి వ్యక్తి తన అభ్మిపాయాలను యధేచ్చగా వ్యక్తం 
చేయటొనిక్కి అతని వర్యలలో ఇతరుల జోక్యం లేకుండా ఉండ 
టూొనిక్షి తగిన పరిస్ట్రాతులను రాజ్యం కర్పించాలి. వ్యకి స్వెచును 
సమాజ జోక్యం నుంచే కాక (పభుత్వ నియంతణ నుంచి 


సంరక్షించవలసీన అవసరం ఎంత్చెనా ఉన్నదని మిల్‌ (గవాందా/ ళీ 





(పభుత్వ జోక్యం ఎ౦త తక్కువగా ఉంతైు వ్యక్త్త్‌కి అంత ఎక్కువ 
"స్వేచ్చ అభిస్తుందని మిల్‌ భావిస్తాడు. 


వ్యక్తి “స్వెచ్చను "కేవలం రాజకీయాధికారంనుంచి పరిరకిం 
చటంతోనే మిల్‌ తృప్తి పడలేదు. సమాజ జోక్యం, సమాజ 
నియంతణ వ్యక్తి స్వేచ్చప్పైె ఉండరాదని వాదిస్తాడు. సమాజ 
సంప్రదాయలు, కట్టుబాట్టును ఉల్బంసుంచే వ్యక్నుల స్పె సమాజం 
విధించే శిక్ట్యలు, నియం[తణలు శీ, వ్యక్తి తన న్యక్షిత్వాన్ని పెం 
పొందించుకోటానికి (పతిబంధకాలుగొా తయారయి చివరికి (అవి) 
తన వ్యతిరేకాభి పాయం, అసమ్మతి భావాలను, వోదలుకొని కేవలం 
యం[ తంలో ఒక భాగంగా మిగిలిపోయే (పమాదం సంభవిస్తుంది. 


మిల్‌ అభ్మిపాయంలో “స్వేచ్చ' సమ గమ్మెనది. (ప్రతివ్యక్తి 
తన వ్యక్తిత్వాన్ని పెంపొందించు కోటానికి అభ్నిపాయ (పకటనకు, 
ఆంతరంగిక వ్యవహారాలలో స్వేచ్భ అవసరము. "స్వేవృ (పాముఖ్యాన్ని 
నురియు ఆవశ్యకతను ఈ విధంగా వివరిస్తాడు "కీ 
చర్యలను మిల్‌ రెండు రకాలుగా విభజిస్తాడు -- వ్యక్తి యొక్క 
వ్యక్షిగతమ్మెన చర్యలు అతనికి మ్యాతమే సంబంధించినవి; ఇతరు 


(పతి వ్యక్తి 


అకు సంబంధించిన చర్యలు. ఒక వ్యక్తి యొక్క చర్య లేదా కార్య 
కలాపాలు కేవలం అతనికి సంబంధించినవే అయితే - అంటే వాటి 
వల్ల ఇతరులకు ఏ విధమ్నెన హాని కలుగ కుండా ఉంయరే- ఆ వ్యక్తి 
యొక్క అటువంటి కార్యకలాపాలలో ఇతరుల జోక్యం పనికిరాదు 
అంభేకాక సమాజం అతని వ్యక్తిగత వ్యవహారాలలో ఏ విధంగామా 


మార్చి 


త్తే 


జోక్యం చేసుకోకూడదు. అతడు చేసే చర్య కంశు మరొక చర? 
ద్వారా అతని (పయోజనం బాగా నెరవేరుతుందనే నెపంతో 
అతనిని సమాజం ఏ విధంగా నిర్భంధించ కూడదు. 


రంతవ రకచ్నున చర్య సమౌజు (పయోజనాలకు సంబం 
ధించినది. .క వ్యక్త చర్య వల్బ ఇతరులకు హాని కలుగుతుందని 
భావించినప్పుడు మాతమే సమాజం అతనిని నిరోధించవచ్చు. 


ఉదా ; దొంగతనము, హత్య, మొదల్శ్వ్యనవి. (ప్రతి వ్యస్న “తన 
శరీరము, ఆలోవన, ఆఅత్మలస్మ్నె సార్వభొముడు.'” 
గలణతనవాకాతతం.కు కన తతకమ లలన నటననివ తము తవు అలకుతుతితం పటాల న స నతితతింయాతిాయా ముదా యతొన్న 

స్టె విధంగా వ్యక్తి చర్యలను వ్వక్తిగతమ్మనవి (సెల్ఫ్‌ - 


రిగార్జింగ్‌ ), సమాజ పరమనవి (అదర్‌ రిగార్నింగ్‌) అని మిళ్‌ 
వ్యక్తుల కొర్యకలాపొలను వర్ష కరించినాడు. అయితే అనుభవపూర్వ 
కంగా తార్కికంగా సదరు వర్షకరణ వాన్నవంలో సాధ్యం కాదు. 
ఒక వ్యక్తి కార్యకలావాలను వ్యక్త పరతమ్మునవ్కి సమాజ పరతమ్నే నని 
అని ఖచ్చితంగా అన్ని సందర్భాలలోనూ మనం  విభజించలేము 
ఎందుకనగా (పతి వ్యక్తి వ్యక్తిగత మరియు సమాజ కార్యకలాపాలలో 
పాల్గొంటాడు. ఉదా; ఆరోగ్యము, విద్య ఇవి అతనికి సంబంధించి 
న్‌ా అయినప్పటిక్‌ అనారోగ్య కొరణాల వల అతడు సమాజ విఠా 
సానికి తోడ్చుడతాదు. ఈ సందర్భంలో మిల్‌ వివంచిన తీరు 
అతటు ఏక కాలంలో వ్యక్తికి సంపూర్మ్య స్వచ్చ కావాలని కోరాడు. 


'అదే సమయంలో సమాజంలో ఒక బాధ్యతా యుతమ్మెన సభ్యుడుగా 


వ్యక్త వ్యవహరించాలనటం పరస్పర ఏరుద్దంగా కనిపిస్తాయి. 


ముగి౦పు 


వ్యక్తి "స్వెచ్చా వాదాన్ని వ్యాప్తి న (పముఖ రచయితలలో 
మిల్‌ (పధనుడు. కార్యకలాపాలు, ఆలోచనలలో 
సమాజం, పభుత్వం ఎ విధంగానూ జోక్కం చేసుకోరాదు. పౌరు 
అకు వొది అభి పాయాలను యభేచ్చగా వ్యక్తం చేయటాూనిశి అన 
కాశం ఉండాలి. అభ్మిపాయ సంఘర్షణ, లేదా వాక్‌ స్వాతం త్యము 
కవలం ఒక అభిపాయాన్ని సమర్శించటానికి మా(తమే పరిమితం 
కారాదు. తన అసమ్మతిని (డి సెంట్‌తెలియజేయటానికి పౌరునికి 
అవకాశం ఉండాలి. దానికి సంఖ్యా బలంతో నిమిత్తంలేదు. “ప్రజా 
నియంతృత్వం మనుగడ 
సంపూర్మ్మ విభేయత'స్నె ఆధారపడి ఉంటుంది” అన్న సత్యాన్ని 


(పతి వ్యక్త 


స్వామ్యం అసమ్మతిస్నె జీవిస్తుంది; 
మనం మరువరాదు. అంట్‌ ఏ ఒక్క వ్వక్తి అయినా సమాజాభి 
(పాయానికి వ్యతిరేకంగా తన భావాలను (పకటించటొనికి 
పయత్తం చేసు నృపుడు తమ అధిక సంభాఇఖక నిరయం దారా 
య. అతని ర వ స. నే 
దర్భంలోనే (పభుత్వానికి వ్యతిరేకాభి పాయాన్ని అణిచివేసే అధికారం 
లేదని మిల్‌ వాదిస్తాడు. మెజారిటీ నిర్భయం మెనారిటీ అభి 
(పాయాన్ని నిరోధించరాదు. ఒకవ్యక్తి అభ్మిపాయానికి భిన్నమ్నెన 
అభి పాయం సమాజం కఠిగి ఉన్నప్పటికీ దొనిని నిరోధించే అధికారం 
సమాజానికి లేదు. *€ 


1950 


భారలి 


ఈ సందర్భంలో (పస్త్నుత కాలంలోని (పజల ట్టు గ 
_(పకటనా స్వేచ్చను మనం దృష్టిలో ఉంచుకోవాలి. ఈనాటి 
(పభుత్వ కార్యకలాపాలు మెజారిటీ అభి పాయానుసారం నిర్వహస్ను 
నటు కనిపిస్తున్నప్పటికీ, వాస్తవంలో వారి అభి. పాయాలకు 
కొద్నిమందిని (ప్రభావితం చేయటం లేదా శాసించటం జరుగుతున్నది. 
ముఖ్యంగా ఆర్భిక సాంఘిక రంగాలలో వెనుకబడి ఉన్న దేశాలలో 
ముఖ్యంగ భారతదేశంలో భావ (పకటన స్వేచ్చస్పె అనేక పరిమితు 
లున్నాయి. 


జె. ఎస్‌. మిల్‌ సాం పదాయిక వ్యక్తి "స్వేచ్చావాది. అతని 
కాలంలో ఉన్న రాజకీయ, సాంఘిక పరిస్తితులను దృష్టిలో ఉంచు 
కొని మిల్‌ తన అభ్మిపాయాలను వ్యక్తం చేసాడు. అపరిమిత 
మ్నెన స్వేచ్చ అవాంఛనీయమ్నెనప్పటికి స్వేచ్చ కంకే స్వేచృస్నె 
విధించవలసిన ఆంక్షలకు ఎక్కువ (పాముఖ్యం ఇచ్చినప్పుడు స్వేచ్చా 
భావం నశించిపోతుంది. 


అధిజ్ఞాప్‌కలు 


1 చె. ఎస్‌. మిక్‌ మే 20, 1౫౮6 ళో అండన్‌లో జన్మిం 
చాడు, అతి విన్న వయస్సులోనే లాటిన్‌, (గీకు భాషలలో 


పాండిత్యాన్ని సంపాదించి, విశ్వవిఖ్యాతి చెందిన రాజనితి రచ, 


యితగా స్పిరపడినాడు. ఇతని రచనలలో (_పధానమ్మెనవి ; 


1. న౪6600 01 0816 (18438); 2. 0010165 01 
01016241 చం0%0మా (18489); 38 ౮౨ 1100600 
(18590);  ఉ 60269900020176 6076330006 304) 


5. ఈ14జ21జమశకము (1861). 1573లో మరణించాడు. 


ల 306213 ౪106 సం9€ శీం3ు 018 60ఇ7631000606 18 02% 
1 010611 “€06 5076648200 2జ5 5426006 6016001- 
1108 అెంళఠ) ప $06 1480 6801 02 76500664 12 116 
616126 2881622496 01 $06 6000002107.” ' -[ం26561- 
626176 6(076%*0౧060%4, 6420. 11. 


పై “గంజి 06 71016 60916, 01౪ 50006 0600612018 
0010103 01 60600, 65916156, 6030 %8క్ర£ ఈ60060165 
9611061621 61664664] 0 +.600501765, 606 1161 - 
266 6016201108 కంళలు, ₹016స. 0 6760 
602%861646400, మిళనక 265166 5000071066, [015 
₹1ముజ౪6 90762 06 మనక పెంక8658 10 211 19 
60మ0166610658. 006 ముకక 06 450625, ₹ 060. 
676 +ీీం? 916286, 01 211 $06 0062211005 60+ 
క్ర0ం762000606”” - 1016, ౮9జ్టై. ₹. 


త్వ న్నెష్పత్సిక (ప్రాతినిధ్య మనగా ఒకొక్క నియోజకవర్నంలొ 
రాజకీయ పార్టీలకు ఉన్న సంఖ్యాబలాన్ని బట్టి వారి (పతి 
నిధులు ఎన్నిక అవుతారు. (ప్రస్తుతం మన దేశంలో ఈ 
పద్దతిని రాజ్యసభ సభ్యులను ఎన్నుకోవటంలో, ర్మాష్ట 


మౌర్చి ఢ్తీ లా 


విధాన మండలి సభ్యుల ఎన్నికలలో విరివిగా ఉపయో 
గిస్తున్నారు,. 

జీ౧ ం?జం16 60164606 01 0341 ఓం ?9600మ00611% 
60ళాజ£ంరేక “6011660176 0661062193” 60120668 116 
6111 000 +018 30066, 50012 పెంళ62 [2271042665 
510613 శంళజళంరేక 9016 1659810661118606 6145365 01 
686 60916. -- '“శం1101021 16031658 ), 0ళమటైకం 
1012వ, 0. 24, 

అల్ప సంఖ్యాక వర్న్శాలకు, విద్యాధికులకు ఒకటి కంఠ 
ఎక్కువ ఓట్టను కల్పించే పద్ధతిని బహుఓటు పద్దతి లేదా 
పూరల్‌ ఓటింగ్‌ విధానము అంటారు. 


“గ 6 60016 ఇమం. 62620186 ఫ్రంళాంత 10 * 8611 - 
క్ర076౪301082 502669 ఒం 0% జేళ7జ్వం +మ6 6016 
₹1+పీ +మీంన6 078% ఇంటు 10 13 6206961666; ఒ04 +£06 
5611 = 0762000610 90019 01 18 ₹0* *+16 క్రంశ€71. 
060% 01 6జ61 037 108611, ౧6 0 6200 0 211 
0206 ౪651... ... 06 1101026102 101026101%6, 0? 6916 
ఖం761 01 క్ర0?620య:006 06% పర1971604415 105635 
ఏ0006 01 108 1మయుం3జ0066 7060 106 ఓం1ర625 0! 
పంళ91 జ26 6820212013 జంం010%102016 10 +మ16 6000మ06- 
య కే పెం1101621 50664౬120100 16 322 
01 ౧జ)0 2103” 358 00 86062413 10616464 20018 
606 67115 జ£జ1050 8001663)” 29061268 +0 సం 08 1౪5 
£2జపడ” - ౮. న, మట '౧౬ [40679 - ౮౫40 1. 


10 10064606)” 01 $01268 906160)” 18 16641 +0 
0056, 93 26205 0౪069 0242 670 పంం210169, 
145 0770. 16625 జర. 22జ001565 2న 818 01 604466 
08 ౪105అీ7 10 (1596106 000 0600; +0 60061 +16 
౧౦76100200600 జర 1 ం581016, 2676056 16 
*₹0"02జళం0 01 జూ సంతత ళ16రటజ1160 అం 0 12 - 
00007 ₹180 09 ₹జ35 2064 6000061 211 6041203625 
౧0 శ+జ5క01010 +10600591765 000 06 మంరం1 01 48 
0ళబమో - 1016. 

“06 0౧661 ౦0+ 1215 68వఏ8)” 13 60 &836010 006 ?69%? 
3100010. పంటంటై16, 2 6900101664 +0 07611 
జస5011601 +06 66211085 0* 506169 ఇసి 106 
ర171646241 0 016 ఇటా 0 6000415100 &ఇ96 
6016301, ₹261062 106 000225 ₹564 06 0952641 
శింళ66 10. 906 శంయారలు 0 16821 00214165 ౦ షం 
00121 60610102 61 20116 0౦90100" కొనజశ 2 1001- 
019 16 జ 06 9016 604 10% ఇటు మజరక106 
2ఒ6 ఇజమంజం066 1061710021 0౪ 6011906176 ఓ 
స 0 62263108 ₹శ4ట 006 110620” 01 269100 01 2% 


01 010 20000062 18 561 - 2006606103 ,.. *.. 18 
౦7మ క్రం06, 61408062 03751681 01౫ 0221 18 0% 2 


5120161600 ఇాజజై8ి00ం.... 06 ౦మా జ26 ౦01 6 


1980 


జూన్‌సూ వర్‌ మిల్‌ (పజాస్వామ్యవాదము 
ఉం వా 


60364260 0* జ 009 10/౧ శాకశం 16 18 జ05776 *&- 
16 60 106 506160 ఏ 9126 ₹%1ం0 6000667205 
000628 ఓ 06 జం6 71610 ౧64213 60066105 100 - 
1%, 118 ుగం60646066 19, 01 ౫806, జ0ికం1166 
0761 సేటింనం1%, ౦762 15 0710 పేంఠ” 294. మయి 
06 ఫర! 7164641 18 50766); 6[8 10164, ౮౦2) 1. 


10 “418 ఓక 024048 01 9006 0210258 7160 
9౫92006 10 జం00*64006 ₹1మ0 పైష0ి116 0పటమం 3 


జము ఇమ60 0 0ంలైంక1010% శం 1 2 211 20 - 
హోసిండే ఇంటర 06 0 0126 32901866. స 5600108 
0౬6 6*క0మ, 1 6 జం $%0 పంళాఆి, 704164 06 
0150210661 10. 8116006108 40 క106” - 1016, 


సంపుదింవు గంంథములు 


జ?1605010 విం 110162]! మం4800 0 081406. 

0?]16 - ఈ ౧16602 01 9010016241 00008021. 

ఎ ళుం0108 ఆ మం గంక3ం5ం6ం80 00 85000066 (0 
155027 01 వెం11+164] 0602165 
701 11.) 

4ీజమ6ా7 = కంయా1621 పమ1105001165. 

క. - ౧ ౬1062037. 

గ4|111 ఆ... వధ676560040176 క్రం76730601. 

ఏజ0126 - ఊ& [1130127 01 9011016241 10 602165. 

వి కృష్ణారావు -- జె. ఎస్‌. మిల్‌-స్వేచ్చ, తెలుగు (తిమాన 


ప(తిక్క జనవరి--మార్‌ బి 10975. 


ఈంత్తాశుార్తాయాడ్రాయ్తా 


వూ కొరకు చెవ్నుగిల నయనము అదు 


శ్రీ కె కిగోరుబాబు 


త్చెరెండల కటిక చికట్ట్య 
జడినానల సుడిగాలుల 
పక్షి సంహతిని, పాంధగణాన్ని 
కన్నడ చేయ: కన్నతల్శిలా 
లన చేర్చుకొని 
నెాయ్యం తియ్యం కురిపిస్తు ంటుందని 
కిమ్మిర కుసుమాల 
పీయూష ఫలాల 
అన్నపూర్మ్యలా ఆవ్యాయంగా వడ్మనస్తూ 
ఎల్బరికి ఆమె తలు పెట్ట 
ఆమోదింప చేస్తుంటుందని 
“మాజ్రప మాహాత్మ్యాన్ని”* 
భళి భళియని (పశంసించు 
భట్ముమూర్తులు తండోపతండం [| 
రొని 
ఏండ్డు ను పూండ్భును 
జల రొాంధకారవు ధరిత్మ "పారలలోనే 


శ్రీ క. అకోతుబాబు 


జడదారుల్లా వసిస్తూ 

వాడి వత్తలవుతుగూడా 

అహరహం ఆహార సదుపాయతల నందిస్తూ 

దృడతా బ్బ సి రతలను మారుస్తూ 

వృక్షా భివృద్వి కి దాని అభంకష్షోన్నతికి అహ సహక న్న 
““మావేళ్ళ** ఘనతను 

మేలు మేలని పొగడు వాడొక్కడు కనుపించడు ఆశ్చర్యకరం! 


మహీరుహ పల్టకీని మోయు బోయీలని 
మాప్నె నిరంతర న్యశ్మారం ] 
నిరతం చకారపు గుడుల (ప్రయోగం 
మౌకొరకు చెమ్మగిల్ను నయనమ్మలిదు, 
కల్యాణ మంథా దులక క్నెమోాడుపులు సలుపు ఈ కుత్చిత 
జగాన 
వాటికి గోడ చేరుపులుగ నిలుచు అగస్త్య భాతలకు 
జయ పెట్టు శుభదినం వచ్చేనా ం బి ర 





ఫా (క కృష్టళ్యాస్తిగారికి కృతజ్నతలత . 





మూ ర్చి 


డత 


198680 


క్ష్‌ ఇ. సెలూరి నివరాసంశా స్తొగారా 


హరోపాన 


ఈ ఉపాస్నియందు సొధకుడు హృదయ గుహతో నుండును -- 

“వ్యాది "వ్యాష ఆత్మా.” అనగా దహరాగాశమున మనస్సును 
లగ్న మొనరించి 'నను _బహ్మ మను అని ధ్యానిపవలయును. 
హృదయము ధ్యానమునకు పవి(తమగు సైతము. ఇచటు ధ్యానము 
గంభీరమగుచో తత్త (పకాశము కలుగును. 
సిద్దియగును. హృదయమును కేం్మదీకరించి ధ్యానము నటమునో 
సఘముగా అఖండమగు నొకానొక తేజస్సు కనబడును. హృదయ 
'మనిన మనము హృదయాకాశ మనియే అర్బము చేసికొందుము. 


దినివలన సంకల్ప 


యాకాశమున కెల్టలు లేవు ధ్యానము గంభీరమగు కొలదిని 
దీని న్నెజము మనకు ఉపలబ్బమగును. ఇంతియ కాదు, ధ్యానము 
నిరూఢ మ్నెనపుడు హృదయ గుహ నుండి సహ్మసారమునకు బోవు 
నాతీ రూపమగు నొకానొక దారి కనబడును. సాధకు ఉదారిని 
బడి సోగలుగు నెడల తేజోమయనుగు ఒకానొక సత్తను అధిగ 
మించును. ఇచ్చ గలుగుచో ఆ దారిని న్మిష్కమించి యూ శరీరమును 
నిదువగలుగును. ఈ మార్శ మతి సూక్ట్మ్మము. దీని యజుక 


యొదవిన నాడు సాధకుని జ్ఞానము అపరిసీమమును, గతి అ పతి 
హతమును అగును. ఎటులంఘహేని యీ దారికిని దివ్య జగతికిని 
షో బుయ్బ్చల కందని సంబంధమున్నది. దహరాకాశమున ధ్యానము 
నకు ఫఎముగా సాధకుడు అధ్యాత్మానుభవ 
సుథియు అతని అలౌకీక జ్ఞానము సత్యోద్చాసితమును సతత (సకాశ 
సీలమును అగును. కర్మ మితని నంటదు. సాధారణ జ్ఞానము 
దీని నెజుగ జాలదు. ఇద స్వతఃస్ఫూర్తము, దివ్యము. దీనివలన 


సంసన్ను దగును 


అహంకారమునకు సొశము కలుగును, స్వచ్చమును వ్యాపకమును నగు 
అసీ శ్రతాబోధ ఒదవును. అస్మిత “సను తుయున జ్నానవృర్త్హి 
“తనిమయమయిన జ్ఞానవృత్తి. ఇది అత్యంత స్వచ్చమును సుఖ 
మయమును. ఈ అస్మిత దృఢముగా నెలకొనినచో “సర్వ మయ 
బోధలో వర్యవసన్న మగును. యోగశాస్తృమున ఈ తత్త్వము 
హిరణ్య గర్భుడు, ఈ బోధద్యోతన శీలము -- ఈ హబోధమును 
సర్వ బోధములకును స్మూతము? జేసియే దివ్యసత్నా్యపకాస్ని, 


దహరమనిన అల్పమని అర్బము. సూక్ట్మమగుట జేసి 
అల్పము కాఫి దేశవ్యాస్నిచే అల్సమని కాదు. అది ౦౮ ఆకాశము 
కంళమి విశాలము. స్ప్నెనెంత స్వచ్చమో (కింద గూడ అంత 


స్వచ్చము. ఆధారముమీదను (కిందను గూడ స్వచ్చమును శాంతము 
నగు జ్యోతి. అనుభవము _గంభీరమగు కొలది చిత్త మందంతట 
నిది (పతిఫలించును. ఒకానొక జ్యోతిర్జార సాధకుని ఉనికిని ప్టావిత 
మొనర్వును. సాధకుడు దానికి సొక్షీగా (బహ్మ్మపతిష్ట కలవాడు 


నూరి 


ద్తీశ్శే 


కావలయును. ఈ జో్యోతిర్హారచే అపార్మివమగు సడ్వి ఆవిర్భ 
వించును. కాని జాదాసీన్నమునే స్పిరముగా కేకొనినచో తత్వోదయ 
ముకా నారంభించును,. 


ఉపాసన సిద్దించుచో విశ్వవ్యాప్నియగు జ్నానముతో పరి 
చయము కలుగును. దానికి అస్మితయే ద్వారము. అస్మితాబోధ 
మత్యంతము సూ రము. న అస్మతా సూ ళముతో ఎరాడాత్మకు 
ఈ వ్వొరాజమునకు సాక్షి కాగలుగునెడల 
(బహ్మబోధము సు పతిష్టితమగును, కేం్యదీ భూతమగు నీయస్మిత 
అందు లయనుగును. అన్మతాను సంధానము అపార్చివమగు జ్నాన 
మార్శమును చూపును. “ఈ అస్మితను సాక్షిగా చూడగల నేర్చు 
(బహ్మపతిష్టను కలిగించును. జ్నానమార్శ సాధకుడు ఈ రీతిగా 
ఉపొస్నినే అవల౨బించియు స్ప్పితిని బడయనేర్పును.” 


సంబంధథధటయిు కలదు 


బన జాం ర. 
అహం (గ హోపొసన 
కొన్ని ఉపాస్తులలో బాహ్య పదార్భములయెడ ( బహ్మదృష్మి 
చెప్పబటనది. ఈ యుపాొస్తి యందు స్మకియమగు తన సత్తయెడ 
(బహ్మదృష్బు చెప్పబడినది, 


మానవుని ఎహం వృత్సి - “నేను అను వృత్తి-మనళ్ళరీ 
రెం్యదియముల స్నె నంవారితిమ్మై వాని యందే బిగిసి యుండును. 
అనగా (పతివాడును తన శరిరమునే తాననుకొనును. తన ఇంది 
యములనే తానని అనుళొనును. తన నునస్పే తాననుకొనును. 
ఉపనిషత్తులు "నేను అను ఈ వృత్తిని వ్యాపకమును ఉదారమును 
చేయమని ఉపదేశించును ఇది పెద దగు కొలదిని దీని సంకోచము 


జన 


ఈ ఉపాసన పద్దతి యిటులు -- నీవే పదార్భమును చూచి 
నను మనస్త్పంయోగ మొనర్ని దానిలో “నేని అను బోధమును 
సలకొముపసపవలయును. అనగా (పతిదియు నేనే అని భావింపవంఎ 
యును. [కమ్మకమముగా “నేను అను నీ భావన సూక్స్మమ్నె 
అయా యా పదార్శ స్వరూపము వడయును. ఈ రీత్రిగా అన్ని 
పదార్శిము లందును ఇలటులు భావించులు వల ఆ పదార్శ్భ సత 
“నేను అను ఈ ఎటుకలో లీనమగును. సూర్యునియం దాత్మ 
(పతిష్మ యొనరుచుచో “నేని అను ఈ ఎఆజుకలో విశ్వస్ఫూర్షి 
కలుగును. వాయువునందిటులు చేయుచో శక్తి స్ఫూర్హియు కలు 
గును ఇటులీ ఆత్మ పతిష్మ లెస్పగ నెలకొన్నచో విశ్వమంతయు 
“నేనులో అంతర్శతమ్మె ఉద్బాసితమగును. అపుడు అంతయు 
“నో యందే అంతర్వతము, “నా' యందే వికసితము, “నా” యందే 


1980 


ల. పు రాచ రాన 


ఉన్నదియున్నె పోవును. ఉపనిషత్‌ సాధనలో ఇదియే విశేషము. సకల 
పదార్భములను అత్మరూపముగ' చూచుకొనుచు పోవగా పోవగా 
నిజవిరాట్‌ స్యూర్ని కలుగును. అటు పిదప దేశ కాలములలో ఆత్మ 
బుద్ది బంధింపబటఉ యుండదు. 


ఈ అనుభూతికి చాల విలువ కలదు, “జగత్తు మనకు 
వెలుపల నున్నది. అని మన అందణకును , సాధారణాభి ప్రాయము, 
కాని 6౮ అహం [గహొపాసన ఆ యభి పాయమును మార్చివ్ష చును. 
విషయితను విశాల మొనరించును. దీన పెక్కు రీతులగు యోగ 


విభూతులబ్బును. ఏ పదార్ధము మీద నేననుకొనబడు సాధకుని 
చూపు పడునొ ఆ పదార్శము నందు శక్తి విన్న్ఫృృతమగును; దాని 


ఆవరణము తొలగును; దాని యొడ చిత నునకు సంకోచముండదు. 


ఇటులు సాధకుని చిత్వవృత్త్సి ఆ పదార్భము నభిభూత మొన 
రించదును, 


శ 


ఇటులు (పపంచమంతయు తొన్నెనందున (సపంచము 
దుఃఖ స్వరూపమను మాట పోవును. దాని విర్శాడూపమగు అహం 
వృత్ని యేర్పడును. 


గాయ (తి 


గాయి ఒక ఛందస్సు. (బహో్మపాసనమున క్‌ి (పధానా 
వలంబనము. ఛందస్సు లెన్నియో కలవుగాని గాయ్మ్యతీ ఛందస్పే 
(బహ్మజ్ఞానమునకు మోసాలయని శంకరులు చెప్పరి. 


యతి వాగూప -- “వగ్వ్నె గాయ తీ అని బృహ. ఈ 
మం్యతమును గానము చేయుచో ముక్షి కలుగును అని-'గాయంతం 
(తాయతి'-ఉపనిషత్తనును. 


గాయ తీ మెంత ముస విరాట్‌ స్వరూ పద్యో౫న మున్నటి. 
ఇది విరాడుపాసన. ఇది విర్శాడూపమును (పకాశింపజియును ఈ 
ఛంద మంతస్త్పృత్తను వశాలను చేసి సంపూర్మ్యత నిచ్చును. (వొణ 
మనస్సులకు శాంతి గూర్చి వాని విరాట్‌ సత్నాస్త్పందనమును జాగ 
రిల్దం జేయును. ఈ స్పందనముతో విరాడ్‌ జ్ఞానము కలుగును. 


(పతి మం(తమునకును ఇట్ట స్పందములను , సృజింపగల 


శక్తి ఉన్నది ౨- స్పందను తోపల నొక స్వాచ్చంద్య మున్నది, 
ఏలనగా మంతము ఛందోయుక్తము. న. మం[తమున 


కొకొక్క ఛందస్సుండును. అన్ని మం్యతములును ఒకే తెజగు 
ధృతిని జాగరిల్బ జఇయజాలవు. శక్తి చృందమును జాగరిల్ట జేయ 
గల మంత్రములు ద్యోతన గీలములు, అవి జ్లానమునకు గొంపోవును 
కొన్ని మం[తములు ఆనంద ధృతిని మలుకొలుపును, దానజేసి 
మం(తశా(స్త్ర, నిపుణులు మంత విభాగము. నతి  కొశతముతో 
చేయుదురు. 


గాయ్మతి కదు గంభీరమ్మెనది. గాయ్యతీచ్చందము వికాస 
నీలము. చిత్తమును అల్పమగు నభినివేశముల నుండి తొలగించి 
విరాడ్‌ బోధమున కాయత్న మొనరించును. గాయ్యతీ చృందము 


మూ ర్స 


శ్‌ 


అతి మానస -- అనుభూతి సహజముగా కలుగునటు లొనరించును. 
విశ్వ చేతనను విశ్వాతీత చేతనను అది తెలుపును. 


గాయ్మతీ మంతమున మూడు విభాగములు : సూక్ష్మ, 
స్కూలు అంతర్నోకము అందలి చ్నెతన్ఫ (పకాశము నవలంబించి ఈ 
విభాగము చేయబడెను. గాయ(తీ మం[తము ఈ అంతశ్చేతనా 
బహశ్చ్ళతనా సూక్ట్మ చేతనలను మూటిని సాధకుని చిత్తమునకు 
దెచ్చి అచట (పకాశింపజెయును. గాయ్యతి సవిత (పతీకముగా గల 
విశ్వ _చ్చెతన్యమునకును బీవ చ్చెతన్యమునకును భేదము 
వోగొట్టును. అంతరదీప్పికిని విశ్వదీస్పికిని సరబంధము కలిగినచో 
నపుడు విశ్వవిజ్హానముతో అంతరము పూర్మ్మ మగును. ఆ సాధకు 
డపుడు విశ్వ్చచ్చందముతో యుక్నుడగును. సవితృమండలము నుండి 
ఏ కల్యాణమూర్తి (పకాశించునో ఆ కళ్యాణమూర్తితో ఆ సాధకు 
నకు పరిచయము కలుగును. అపుడు స్వచ్చతా స్వాచృంద్యములచే 
జీవనము పరిపూర్జ్మ మగ్గును. 


ట్ట బ్రము - (బహ్మము 

ఉపనిషత్తులలో శబ్బము (బహ్మమని చెప్పబటనది. శబ్బమున 
కర్ణముతో దృఢమగు సంబంధము కలదని అందణకును తెలియును. 
శబ్బ మర్శమును తెలుపును. ఘట పటాదులు శబ్బ ములు. వీనికి 


విషయ ఏ ఘటమను వస్తువు- పటమరు వస్తువు. కాని తొల్ఫిటి 


శబ్బశ్యాస్తము శబ్నము యొక్క కారణావసృను కార్యావస్తృను న్వీఆ 





రందొ బఎబచయరయులు 
ఎజంటుద్వారా పోన్టులో 

విడి (పతి రు. 1-50 

6రమానములచందా రు. 9-00).9-. 60 

నంవత్సరచందా రు. 18-00 19-21 

ఒ*శసారి ఆం్యధపథతిక ఆఫీనుకు 

నేరుగా చెల్లిస్తై నంవత్సరచందా 12-00 


హమనేజరు 
భారతి 








1980 


భారతి 


రించును. సృజింపబడిన వస్తువునకు సంజ్ఞ కలదు. ఈ సంజ్బ 
శబ్బము లేక నామము. కాని ఈ శబ్బము సాధారణ శబ్బము. దీని 
కంటు “పర -శబ్న మని ఒకటి ఉన్నది. అది అనాది. స్మి 
మొదలగుటతోడనే దానికి మొదలు అది చెవులకు వినబడదు, 
ఇదె నిశ్శబ్బ శబ్దము, అనాహత శబ్బము (1701061658 0166). 
శబ్బశాస్తాచార్యులు దీనినే *వస్నువు"* అని అందురు. వాజ్మయ 
నిశ్వము విశ్వ-్నపాధమికావన్హృ. నామరూప కియలే వాస్తవ విశ్వము. 
స్మి (పథమ స్పందము లేక శబ్బము నాదము. నాదము నుండి 
బిందూత్పత్ని. సాధారణ దృష్మ్టిల్‌ రూవము వస్తువు కంళొ 
వేజ్నినటులు యోగ దృష్టిలో కాదు. పదార్భముల సూక్ట్మ రూప 
మును పరిశిలించినచో అంతయు శబ్బసమావేశమే కాని అర్హమని 
వేణు యొకటి లేదని తెలియుదుము. శబ్బ తరంగము సూక్ట్మ 
రూపమును సంజ్నను బడయున . ఇటులు పడసి వస్తువుగా 
చాసంర చును వస్తుతః శబ్బ తరంగమేకాని దానికి వేజుగా ఉనికి 
లేదు. శబ్బ తరంగమే సృష్కిక మూలము. వాక్‌స్కూల వికాసము 
అర్భము. వాక్‌ అనగా శబ్బము--వాక్కు యొక్క సూక్ష్మ సంచా 
రము రూపము. భావన యందును సంజ్బయందును రూపము 
(పకాశించును. ఈ వాక్కును లేక శబ్బమును అవష్మ్టంభించి 
(పజ్నాలోకమునకు (పాకవలెను, 


స్మా గది నుండియు వాగర్భములకు సంయోగ సంబంధ 
మున్నది. ఇది ఈశ్వరేచ్చాకృతమని తార్కికులు. ఇట్టనుట కంటె 
దీనిని న్నైెసర్హిక సంబంధమనుట లెస్స. ఈశ్వర డిచ్చగించినను 
ఈ సంబంధము పోవునది కాదు. 


శబ్బ (పపంచమున స్కూూల వస్నువులేదు. ఉన్నవి నామ 
భూపములు. కావున వాబ్మయ (ప్రపంచమే (పపంచమునకు పూర్వ 
రూపము. “వస్నువు' రూప [పపంచమునకు వూర్వమున్నను అది 
ఆపార్హివము, అది నసృష్మ్టకి ఉత్సము. ఈ శబ్బ (పపంచమున 
(ప్రవేశింప గలిగిన యెడల సాధారణమగు వస్తువును అనగ పదార్భ్య 
జ్ఞాన సీమ నత్మికమింప వచ్చును. శబ్బ _ వికాసమునకు ముందు 
(పాణమునకు సంచారము కలుగును. (పాణమే విశ్వ పకాశ శక్తి. 
(పాణ స్పందముచే అవ్యక్తము వ్యక్తమగును. (పాణ కంపనము 
ఆకాశమున ఆఘాతము కలిగించి శబ్బ తరంగముల బుట్టించును. 
దాన జేసియే ఒకొక్క శబ్బమున కొకొక్క రూపము, ఈ [పాణ 
స్పందము, ఆకాశవ్యాప్తి, వీని తారతమ్యమును బట్టి రూప వికాస 
మున తారతమ్యముండును. ఒకానొక శబ్బమున (పాణ స్పందన 
మెక్కుడుగను, ఒకానొక శబ్బమున తక్కువగను ఉండును. ఆకాశ 
ముతో (పాణము చేయు. ఆఘాతముచే మం( తోత్పత్తి. (పాణ 
కంపనము మందమగుచో ఆకాశమున తదభిఘాతమును శాంతము 
గనే ఉండును. ఈ అభిఫఘాతము యొక్క తీ్మీవతా శాంతితలబట్సి 
మం[తము యొక్క స్వరూపముండును* మం[(తముచే మహా ప్రాణము 
నందును సూక్స్మాకాశము నందును స్పంద సంచారమగును, (పతి 
మర్శతమును ఇట్టి శక్తికి ద్యోతకము. సాధకుని చేతనను (కమ 
ముగా స్నె స్పెకి కొంపోయి. బోధమునందు. నెలకొలుపగల 


మార్చి 


శ్రి 


సామర్శ్య్యము మంతములలో గలదు. ఇదే మం(తశక్తి. మానవులు 
ఎపుడును చేతో ముఖులు; విషయాభిలాషులు. అపరిచ్చిన్నమగు 
చ్చెతన్య న్వాభావిక వృత్తి మానవు లెజుగరు. ఈ అనుభవమును 
శబ్బము లేక మం[తము కలిగించి తీరును. చేతనావకాశమున 
(పతిష్మ గొనుటకు శబ్బమొక కౌశల మా తము. 


ఉపనిషత్తులిటు లగుట జేసియే శబ్బ ,([బహ్మ వాదమును 
స్వీకరించెను. (బహ్మము శబ్బ రూపముగా (పకాశము పొందును, 
శబ్బ మతనికి (పతికము. ఈ శబ్బము (పణవము -- ఓవ్‌ు. 
సాధకుని మహా -- అవకాశ బోధమున (పతిష్కింపగల శక్తి దీనికి 
సహజము. మహాకాశమున విశ్వమంతయు లయ మగును. అవ 
కాశ ము మాతముండును, నాదముండును, చేతన ఉండును. 
సాధకుపీ స్యూలాకాశము నుండి చేతనావకాశమున నెలకొనును. 


ఈ అవకాశమునకు ఆత న సాక్షి. శబ్బమునకు కేం దాభిముఖ 
మగు ఒక శక్తి కలదు. విక్షిప్తమగు చేతనను ఆ శక్తి మరల కంద 
మునకు తీసికొని వచ్చును. చేతనను అంతఃకరణ బంధము నుండి 
తొలచి తన నిస్పేమత్వములోనికి నెట్టను. ఈదెస శబ్బ( బహ్మ 

ళు యలు 
సాధన (బహ శ్రైనిష్యకు (బహ్మస్పితికిని కారణము చీతన సామాన్య 
ముగా దేశకాలములలో నుండి విశ్వమును (పకాశింపబేయును. ఇది 
దేశ కాల వ్యవధానమునకు అతీతము. శబ్బము (బహ్మ - (పతిష్మ 
కలిగించును గాన దానికి శబ్బ్మ బహ్మ మని జ్ప్పీర్రు, అన్ని శబ్బములకు 
క్‌ శక్తి ' లేదనుట నిక్కమే. దేనికి కలదో అది శబ్బ బహ్మము. 


సత్యము - ఛందన్సు 

సత్యబోధకును ఛందస్సువకును దగ్గ ఆ సంబంధమున్నుది,. 
ఛందోమయ జీవనము సత్యధారణము చేయగలదు. జీవనము సత్య 
మందు నెలకొనుచో జీవన మెల్హయు ఛందోబద్దృమగును. అరూప 
ముగ్గు సత్యము యొక్క మూర్త పకాశము ఛందము, సత్యను 
"సె మపీమ్ని (పతిష్కితవు” -- అది అజ్బాన ఘనము, అనంద 
ఘనము, 

సత్య చ్చందస్సుల కెట్టి సంబంధము ఉపనిషత్సాఠ, 
మొక శాంతి పాఠముతో ఆరంభమయి శాంతి పాఠముతో ముగిం 
తుము. ఏల? మం(తచ్చందమునకును చిత్త స్వాచ్చంద్యమునకును 
మట్టజిక ముండబట్టి | 

ఛందము చిత్తములో ఏక్షాగతను మేలుకొలిపి సత్యమును 
నిలుపుకొనగల పటిమనిచ్చును. కోమలమగు ఛంద -- ఆఘాతముచే 
గభీరమగు అనుభూతి ఉన్మీలిత మగును. సత్యబోధము జీవన 
మంతటి నాచ్చాదించి దానిని దివ్య మొనరింపనంతవట్ళు సత్యము 
నందు (పతిష్య దొరకదు. సత్యబోధమే సత్యమునందు సాధకుని 
(పతిష్కించును. అదియు పరమ కామ్యము, దీనివల్బ జీవనము 
యొక్క పార్చివభావమును భాషయు సంపూర్ణ్మ్యముగా రూపాంతర 
మొందును. సత్యచ్చందము జీవనమున నెలకొనుడు ఉనికి యను 
దిగుడు బావిలో చేపలన్నియు బయటంబడును. అపుడు సత్యము 


1980 


దహరోపాసన 


యొక్క విరాడూపము కనిపింపగలదు. ఆ విర్శాడూపమే కల్యాణ 


మూర్తి ! ఛందస్సునకు నానా రూపములు. సత్యమొక ఛందము, 


సుందరమొక ఛందము; జ్ఞాన మొక ఛందము, ఆనందము నొక ఛం 
దము. ఇటులయ్యు వీని అన్నిటియులో నుండిసత్యద్యోతన స్ఫుటిత 
మగును. ఛందము సత్యముయొక్క అనంత (పకాశ భంగి, బీవనాను 
భూతి యటనంతలోతో ఛందమట అంతవికాస శీలము ! ఛంద 
మునుభూతి రూపము. ఉపనిషత్తత్త మెంతగభీరమో ఛందమును 
అంత గభీరము. (పతి మంతమునకును (పతి (శుతికిని ఛందో 
విన్యాస మనంత సంగతి సంపన్నము. కావున భావ్నెశ్వర్యమునకును 
భా ష్నెశ్వర్యమునకును ఉపనిషత్తు తఅగనిభాండారము. 


ఛందోబద్దమగు మం( తోచ్చారణము స్వాధ్యాయము. దాని 
నుండియ (పతి శబ్బమునకు శక్తి (పకాశము. వెదమంతము కేవల 
శబ్బ సంఘటనమే కాదు. దానికి స్వరము కలదు. అది భావద్యోత 
కము. వాక్యమర్శ (పకాశకము. స్వరమును ధ్వనియు అర్హమునకును 
భోవమునకును స్ఫోరకము. వాక్యమునకు గల అర్భ్భ్యము కం 
స్యరమునకు గల అర్హము సూక్ట్మము, 


అనుభూతి ఛందస్సు యొక్క సూక్ట్మతర రాసు 
తాల్చును. సూక్ట్మ్మ - అంతరముననే జీవనము చక్కగా వికసిం 
మను. ఈ సూక్ట్మ ధారణకే ఛందః (పయోగము. అపొర్చివమగు 
బ్నానము యొక్క రూపము శబ్బము తనలో తాల్పును. ఆ రూపము 


ల 
మానస _పత్యక్థృము కాదు --అది అతి మానస (పత్యక్థృము. 


కొవున ఛందస్సూక్ట్మరూప '* తో తత్త్వమునకు నిత్య సంబంధము. 
అది. అతినూనస చేతనాన్వ్తరమున అనుభవ మగును. చేతన 
నీ స్ప్వరమున కెత్తగల కౌశలమే మం(తము* నామ రూప (కియా 
విముక్తృమగు చేతనకు గొని పోవుటయే ఉపనిషత్తుల ఉద్యోగము. 
ముక్త చేతనమే ఉపనిషల్టృక్ట్య్యము. కాని యీచ్చెతన్య స్పితి 
ఆజవి లు చా ళ్‌ 
జ్ఞానమునకు పట్టుపడదు. మం(తము ఆ స్పితికి గొంపోవగలదు. 


ఉపనిషత్నులు శాస్త్రము కాదు, సత్య దృష" కావున 
వానిని తెలిసికొనుటకు విశ్వ - కల్యాణరూపముతా' పరిచితి ఉండ. ట 
అవసరము. విచార మెంత దృఢ మ్నెానను చిత్తము స్వాచ్భంద్య 
సంపన్నము కాదేని సత్యము దొరకదు. కాన జీవనములో కల్యాణ 
స్పృృహయి కల్యాణ దృష్క్ట్‌యు కలుగవలెను. సత్యానుభూతి 
సామాన్యముగా సుకఠినము ఏలనగా ఉనికి అరలన్నిటి నుండియు 
కల్యాణ స్పృహ మూర్తమ్నె కనబడదు. (వొణ మన శ్చిత్తములలో 
కల్యాణ స్పృహ పూర్మ్శమాయెనేని దివ్య బీవనచ్చందముచే ఉనికి 
ఉబికిపోవును. అఫ డు జడతగాని చంచలతగాని అలతి తనముగాని 
దాపులకు రాదు. అతి చూనసానుభూతి కపుడంకురార్పణ ము. ఉవ 
నిషత్తత్వ మెజుగ గల యాగ్యత అపుడు.. చిత్హాధికార మెచ్చట 
అస్తృంగతమో అట్టి ధ్యాన (పశాంతిలో ఉపనిషత్తత్వము ! 


(పాణ కంపనము పోనిదే, మనస్సు సంకల్ప శూన్యము కానిదే 
సాధనకు ఫలము లేదు. (పాణ మనస్సులు ఛందోబద్ధము అయిన 
మఆజఆుసనాడు విజ్హానానందముల సోపొనముల నిక్కగలము. 


మం కా మ యాన యామిని 


శాంతి స 


శ్రీబి. బి. 


అదిగో ఆ గులాబీమొగ్న 
చ్చెతన్యపభను (పఫవింపజూస్తోంది 

వికసించక మునుసే చిదిమెయ్యండి ! 

అదిగో ఆ బీర్జదేవాలయపు 

చీథిల (పాకారంస్నె జీవంతో రావి మొక్క 

వాస్తవికతను పవచింపజొస్తోంది 

మానవ్వక మునుసపె తుంచెయ్యండి ॥ 


అదిగో ఆ నీటిచేప 
అక్కడి అశాశ్వత సమస్యలకు 


శాశ్వత పరిష్కార సందేశాన్ని మోసుక 
అలజడిని (పకటింపజూస్తోంది 


పరివర్తన సంవర్హలు (పక్షిప్తంగాక 


గాలానికి గుచ్చెయ్యండి | 


ఆదిగో అది ఓ (పశాంత శ్మశాన వాటిక 
మృత్యుదేవత చిరునవ్వు కంటికాటుక 


ఆక్కడ ఆ మరణించిన కళ్ళెను 
క5₹ లు కొలుసు న్నాయి 
ఉం అజం 


జ 


అ 6౪ '౦ అ 


బి, తిలక్‌ 


కాంతి (పభవింపజూస్తోంది 
తమస్సును తరిమెయ్యకమును సె 
ఉషస్సును భగ్నం చెయ్యండి | 
మును పె ఓ అశాంతి కాముకులారా |! 

ఓ ఏసు 

ఓ గాంధి 

ఓ మార్చిన్‌ పుట్టని మ్‌ సమాజాన్ని 
సటిష్మం చేసుకోండి ! 

మీ శాంటిని మీరే స్టాపించుకోండి ॥ 





వార్చి 


దీ గ్ల 


1980 


తం. ల ల ఇ _(బహ్మానంద 


శిళుభాష - వూతృ ఐత్ఫృ వాచకాలు 


0.1. పరిభామా వికల్ప సమన్య 


ఈ వ్యాసం (సారం భించడానికి ముందు భాషాశ్యాస్త్ర సంబంధి 

విషయం కాబట్టి పరిభాషా వికల్ఫాలవల్శ ఏర్పడే అనర్జాలను 
వాటివల్ద ఇలాంటి విమర్శల్ని విమర్శించేముందు తీసుకోవాల్సిన 
జాగత్నర్ని గుర్తుచెయ్యడం నా బాధ్యత కొంత రాయాల్సి 
వస్తోంది. నా వ్యాసానికి (అక్కాబరు 19/75 భారతి) శ్రీ అరు 
మలరాొవుగారు చేసిన సవరణలు, ఖండనలు ఈ పరిభాషా వికల్స్పొనికి 
సంబంధించినవి. ఒకో శ్యాస్తానికి మౌలికమ్నెన కొన్ని ఆలోచనా 
విధానాలుంటాయి. వాటిని బీర్జం చేసుకున్నపుడే ఆ శ్నాస్తాన్ని 
చేసుకొవడం సాధ్యమవుతుంది. అనుభూతి (పధాన 
మ్నెంది సాహిత్య విమర్శ. సత్యదర్శనానికి చస ప్రయత్నం 


అర ౦0 
యు 


శాస్త్రవిమర్శ. నా ఈ వ్యాసాలు శాస్త్రదృష్మ్టితో  రాయబడు 
తున్నాయి. అంటే నా మొదటి వ్యాసానికి (అక్కాబరు 109078 
భారతి), రెండవసారి రాసిన సమీక్ట్మకు (ఫ్మిబవరి 1979 భారతి, 
ఇప్పుడు రాయబోతూన్న వ్యాసానికి -అం తర తంగ మూడుదృష్క్టు 
లున్నాయి. స ల చెప్పడంతో పదిభామా వికల్ప సమస్య అర్భమనవు 
తుంది పాఠకులకు, 

అ(పసక్తృమ్మనా ఒక విషయం చెప్పక తప్పదు. నేను ప్రో 
అప్పు శబ్బాల్ని గురించి ఆలోచించడం మొదలు పెట్టింది జనవరి 
1976లో. “స్వామి అయ్యప్ప అన్న ఒక చలనచ్నితం చూసినపుడ్తు 
'ఆయ్య, అప్ప' రూపాల అర్వాలేమిటన్న (పళశ్న మొదలయింది. 
ఆ కథలో హరిహరులిద్వరూ మాతృ పితృ రూపాలు ధరించి ఒక 
పరిచ 
యంలో ఉన్న అయ్య! , ఆయా రూపాల నాధారంగా ఆ స్వామి 
మాతృ పతృ సమన్నయ స్వరూపు డవడంవళ్ళ్య హరిహరాత్మకుడని 
అతణ్జి భక్నులంటారని చెప్పడంవల్హ--'అయ్యి” ఆ సమస్తరూపంలో 
మాతృవాచకం కావచ్చునని సలదేహం వచ్చింది. దీనితో అమ్మ/ 


శ 


అబ్బాయిని సృష్టిస్తారు. ఆ అబ్బాయి పేరు “అయ్యప్పు. 


ఆప్పు శబ్బాలకున్న వ్యుత్పత్సుుల్ని గురించి తవ్వడం మొదలు 
ము మ ₹0 
ఉం 
19/6- 7868ల మధ్య నాకు పరిశోధన కందినంతవరకు 


నాటిని (దావిడ పదాలుగా ము త చూపిస్తున్నా వాటికి భాషా 
పరిధులు లేవన్న స్ఫురణ మొదల్ని నిఘంటువుర్ని ఆధారంగానూ, 
అరవిందుల వాదాన్ని ఆధారంగానూ వాటికి షథగో ఆర్యక సామ్య 
రూపాలను (పదర్శ్నించడం మొదటి వ్యాసలక్ట్యం,. 


మా ర్స 


డేట్‌ 


న 


రండవది--సమిక్ట్మ రాసే సమయూనికి కానీ శర శివాద్వయ 
సం[పదాయంతో సంబంధం కలగడం మూలాన--భాపోత్పత్నికి 
(పపంచోత్పత్సికి ఆ సయ్యపదాయంలో అభేదాన్ని పాటించడాన్ని గమ 
నించి అప్రయత్నంగా సిది చిన ఆ సె దా౦ఖిక సమన్వయాన్ని 
4 టా (9 హ్‌ 
నిరూపించడంకోసం ఏ బవరి (1979) సమీక్టృ రాశాను. దేవీ 
వాదులు పేర్కొనే జో ల్బ్ముసార్వతీ సరస్వతులు కొదన్న అంశం 
వారిదే. నాసొంతంకాదు, అక్కడ దేవి-శివుడు, (పకాశ విమర్శాంశ 
లనే సాం కేతికార్టంలో _ వాడబడ్డారు. వాగుత్పత్ని (పకాశాంశ, 
భావంతో వాక్కు చెందే లయం విమర్శాంశ--అని అక్కడి తాత్త్వి 
9 ళ్‌ | అల ) చ 
కారం. ఆ దృష్టితోనే అంబ” శబ్బాన్ని నేనూ ఆ సమీక్సలో వాడు 
కున్నాము. పోతనగారి ' పెద్దమ్మి అన్నమాట [95 తత్న్వాన్ని తగు 
లోంది కాబట్ట రాయడం జరిగింది చారి తకంగా ముందుఎవెనున 
అతో తొలత్సి ఇక సత్యానికి సంబంధంలేదు. ఛామ్స్కి తాత్స్వికతా 
దృష్టి. ఆయన (పతిపొదించిన _ 10266 ౫0606813 వ! 
కొత్తవి కాదని చెప్పడానికే ఆయన వాక్యాన్ని ఉదాహరించాను. 
ఛామ్స్క పాశ్చాత్యుడే అయినా -స్ఫురణ విశ్వజనీన మ్మెంది కాబట్టా- 
ఆయన 6106 చేసే ఆ వాక్యంలో -ఈః వశ్వసత్యం దర్శింపబడ్న 
దన్న విషయాన్ని స్పష్టం చెయ్యడాని క (ప్రయత్న పూర్వకంగా 
వెదికి ఆయన వాక్యాన్నే ఇచ్చాను. అందువల్హ ఆ సమీక్షా వ్యాసంలో 
న్‌ నినక్టించింది- “అంబ” శబ్బంనుంచి “అమ్మ పరిణమించి 
ఉండవచ్చనడంలో తాత్త్విక దృష్టిని. భాషాశాస్త్ర, పరంగా హస్‌న 
వ్యాఖ్యానమూ నా సొంతంకాదు. ఆచార్య భదిరాజు కృష్ణమూర్తి 
గొరిపి, 


1979లో వ్యాసం (ది (దవిడియన్‌ ఎవిడెన్‌న్‌ ) రాసేటప్పు 
టికి మరికొంత [(గంధపరిచయం -- ఆలోదించడాొనికి విరామఎ 
వ్‌దికీ అమ్మ/ అప్పు శబ్బూలు నిత్య వ్యవహారంలోని పదొాలవంి టివి 
కొవన్న నిర్దారణకు రాకతప్పలేదు--అవి శిశుభాషా (బేనీటాక్‌) రూపా 
లుగ. రోమన్‌ యూొకబట్‌సన్‌ చేసిన కొన్ని విశ్వజనీన (పతిపొదనలకు 
(దావిడ నిదర్శనాలుగా అమ్మ /అప్ప రూపాలను నిరూపించాను. 
ఈ మూడో _పయత్నమే ఉత్తమమ్మెందని అప్పుడు తెలిసింది. 

_ ఇంతా ఎందుకు రాశానం సే (పత్యామ్నాయమార్శాలు 
ఆలోచించడంద్వారానే శ్యాస్తీయ పరిశోధనకు సమ్మగత, సాఫల్యత. 
కొని ఏది సరెన మార్గ ౦--ఏది కాదు- అని నిర్ణయించే (పమాణాలు 
కొన్ని వున్నాయి--వాటినే మౌలికమ్నెన ఆలోచనా విధానాలన్నాను. 
ఆ మూడు పద్ధతులూ ఇవి. 


1980 


/ 


శిశుభాష -మాతృ పితృ వాచకాలు 


(1. హిస్టారికల్‌ కంపేరిటివ్‌ మెధడ్‌ 
(2) ఎటిమలాబికల్‌ మెదడ్‌ 
(3) క్టినికల్‌ --ఎక్‌ స్పెరిమెంటల్‌ మెధడ్‌ 


మొదటి రండూ ఇంతవరశే వాడబడ్డాయి. ఇప్పుడు నా 
పఏల్ణల్చి పక్క ఇంటి పిల్లల్ని -- భిన్న నయస్సుల ' వాళ్ళని, భిన్న 
సందర్భాల (పయోగ దృష్టితో పరిశీలించడంవల్బ వాళ్ళ ఉచ్చా 
రణ పద్ధతుల్ని -- ఆలోచనా విధానాన్ని - ఆధారంగా అమ్మ / అప్ప 
కబ్బాలు విలక్షణ (పవృత్సి కల్తి నవని - వాటిని శిశుభాషా రూపాలు 
గానే వ్యాఖ్యానించాల్సిన అవసరం వుందనీ గుర్తించాను శ్నాస్త్తయత 
అం ము ఇది. ఈ మూడు పద్దతులూ ఒకదాన్ని మరొకటి ఖండిస్తే 
సమ్మగత లేదు. మూడూ ఒకే తాత్త్విక సత్యాన్ని చాటకపోతే 
సాఫల్యత లేదు. కానీ ఈ విషయంలో మూటిమధ్య సమన్వయం 
కుదిరింది -- ఏమిటం'కే. భాషా పరిధుల్ని దాటి (పవర్షించడానికీ, 
ధాతు నిరూపణం కుదరకపోవడానికి, శిశుభాషా స్వరూపం భిన్నమన్న 
ఈ (పతిపాదనకూ ఒక “అ(గిమెంటు" వుంది. ఇలాంటి చోట్ళే 
రెండు మూడు పద్దతుల మధ్యన శా,స్త్రకారుడు ఏది మంచి -- ఏది 
కాదు -- అన్స '“ఎవాల్యువేషన్‌* చెయ్యగల్సు తొడు. ఏది అసలు 
సంబంధించింది కాదో -- కూడా చెప్పగలుగుతాడు. “మా నుంచి 
“అమ్మి ఏర్పడిందనడం కాన్సీ *రమా” నుంచి ఏర్చడిందనడంకానీ- 
అశాస్త్రీయమైన ఊహాపోహలు తప్పు తర్క్శసహం కావు --అన్ననా 
అభి(పాయం అలాంటిది 

కాబట్టి “పరిభాష సమస్య--ఈ తాత్త్విక దృష్టి ఏమిటో 
అర్హం చేసుకోకపోవడంవల్న వస్తుంది. శాస్త్రదృష్టి వున్నవాడు - 
ఏలయినంత వరకు ఈ దృష్టిని అర్భం చేసుకోకుండా విమర్శ 


చెయ్యడం మంచిదికాదు. అర్హంకొవడం- కాకపోవడం వేరీవిషయం. 
అసలు సమస్య మరుగునపడి పోతుంది. అది అవాంఛనీయం. 


ఇంతవరకు వాడబడ్డ సగోత, అంబ, మొదళల్ళిన శబ్బాలు 
కాని ఈ వ్యాసంలో వాడబోయేటువంటి శిశుభాష్క భావం, 


వ్యావహారిక, వ్వైయక్షిక, స్ఫురణ, ఆలోచన వంటి పదాలు న్నెఘంటి 


్‌ లీ | 
కొర్భాల్ని కల్సినవి కావు. అన్నిటికి శాస్పయార్భాలున్నాయి. 


1.0. పరిశోధనా పుతాళిక 


అమ్మ / అప్ప శబ్బాల్ని ఎందుకు పరిశీలించాలి *” నేకు ఏ 
_పయోజనం కోసం పరిశీలించానో మొదట సృష్క్టం చేస్తున్నాను. 
వాచ్యాగ్భాలు (ధాతు (పత్యయ విభాగ నిర్వే శం) లేని ఈ రూపాలు 
“వ్యంజకాలు' (సజెస్‌టివ్‌) అని శిరూపించడానికి,2 దీనికి 
(పారంభంగానే ఈ రూపాలు సాంఘుకమ్నెన భాషా సరిహద్యుల్ని 
దాటుత్తున్నాయన్సీ ధాతు (పత్యయ విభాగం సాధ్యం కాదనీ వ్యతిరేఖ 
ముఖంగా నిరూపించాను. ఇప్పుడు శిశుభాషా వ్యవహారం లోనివని 
చెప్పడం ద్వారా సమన్వయ ముఖంగా వాటీని వ్యంజకాలుగా నిరూ 
సస్తున్నాను. ఇలా డొంక తిరుగుడు పద్ధతిలో పరిశీలనలో (పత్యా 


మ్నాయ మార్షాలు యాదృచ్చికంగా సిద్దించాయి. విజ్ఞాన పరిశోధ 
నలో ఇలాంటివి తటస్థృపడుతుంటాయి. 


శబ్బార్భాల యాదృచ్చిక నిత్య సంబరిధథ వాదాలున్నాయి -- 
(వివరాలకు చూ. కుంజున్నిరాజా “ఇండియన్‌ థీరీన్‌ ఆఫ్‌ మీనింగ్‌ 
అన్న (గంధం), పొశ్చాత్య దేశాల్యో సో కటీసు మొదలు నిన్న 
మొన్నటి బార్న్‌ దాకా ఈ విషయంగా తగాదాలు, పడుతూనే 
వున్నారు (చూ; హాక్స్‌ “స్పకృరలిస్‌వ్‌ ఎండ్‌ సెమియాటిక్‌ న్‌” అన్న 
(గంధం), ఇకపోతే అమెరికా భాషాశాస్త్రజ్బలు, తదనుయాయులూ 
నిర్మాణ (ష్మకియా స్వరూప సాధనతో శ్యాస్నీయత సిద్దిస్తోందని 
తృప్‌పడి శబ్బార్మాలను *మకు సంబంధించని విషయంగా వదలి 
వేశారు. విజ్హానుల్నో డార్విన్‌, (ఫ్రాయిడ్‌ మొదల్ని నవాళ్ళు పెద్ద 
లక్కు పిల్టలకు ఆలోచన పద్పతుల్నో ఉన్న భేదాల్ని గురించి ఆలో 
చించడంలో శబ్బార్భాల సంబంధాలకు కొత్త వ్యాళ్యావాలుపుట్టాయి. 
పియాజెట్‌ తో శిశుభాషా స్వరూపానిక్కీ ఆలోచన పద్దతికీ సంబం 
ధించిన చాలా కొత్త అంశాలు వెలుగులోనికి వచ్చాయి. యూంగ్‌ 
(_పతిపాదనలతో ఉద్బీవ్లుల్నెన విగోట్‌స్‌కీ వంటి మానసిక శాస్త్ర, 
వేత్తలు 'స్ఫురణ' (ఇన్‌ ట్యూషన్‌ )అన్న మానసిక వ్యాపారాన్ని గుర్షిం 
చడంతో శబ్బార్చాల నడుమ నిత్యసంబంధం అం ఏమిటో గుర్తిం 
చడం జరిగింది. దాన్నిస్కూలంగా సోదాహరణంగా ఇలా చెప్పొచ్చు... 


'అమ్మ' అనే శబా నికి 'తలి *'అనే మరో శబ ౦ద్యారా అర్హం 

య (0౧7 యలు జ్‌ 
చెబుతున్నాం. మాతృ భావం (కాన్‌ సెప్‌ట్‌ ) ఈ ర0డు శబ్బాలద్యారా 
బహిర్వ తమౌతోందని అర్భం. ఈ భావానికీ ఈ శబ్బాలకు పరస్పరం 
అవినాభావ (ఒకటిలేక మరొకటి లేకపోవడం) సంబంధం ఉందనీ. 
అదీ నిత్యత-అంమే అనీ ఈనాడు అంగీకరిస్తున్న సత్యం. అంతే 
కాని ఒక వస్తువును ఒకే శబ్బం అన్ని భాషలోనూ బోధించడమన్న 
అర్భ్య ౦ కాదు. 


భాషకు రెండు దశలున్నాయి. న్నైెయక్తికదశ, సాంఘిక దశ 
లని, సాంఘిక దశలో శబ్బం అర్జానికి యాదృచ్చిక (ఆర్‌బ్మిటరీ) 
సంకేతం అవుతోంది ఒక్కోవ్యక్తి (భాషా సమూహం) ఒకో వసు 
వుని భిన్న శబ్బ సం'కేతొల ద్యారా సం చుకోవచ్చు. కుక్కు [/ డాగ్‌ / 
శునకం/నాయి -- ఇలాగా. 


వ్నెయక్షిక దశను అర్హం చేసుకోవడం చాలా కష్ట్పం' 
సొంసఘుకమెన శబ్బాలు వ్వైయక్తికానుభవంలో అంతర్జినమయ్యే దశ 
ఇది. ఇక్కడ శబ్బార్హాలు భిన్నంగా ఉండవు - రెండూ కలిసి భావ 
_పవాహంగా అనుభూతమవుతాయి. ఇక్కడ 'సాయె[ టోపుడుతుంది. 
స్పెన చూపిన నాల్ను పదాలూ శునక భావం (డాన్‌నెస్‌) గ 
రూపొందడం ఇలాంటిది. (దీన్నే వ్యక్తి - జాతి దశలని భారతీయ 
న్యాయవ్నయాకరణ తొత్త్వ్వక (గంధాలు విచారించాయి) దీన్నిబట్టి 
గుర్తించాల్సిన విషయం -- శబ్బార్జాలు తమంతట తామాగిపోవని, 
వాగ్వ వహారానికి ఫలితం_.అవి భావంగా మారడం, ఈ దృష్టితో 
నవ్వడం, కొట్టడం, చేతులు తిప్పడం మొదళ్నెన అంగ విశ్ణేపా 
ల్హాంటివే ఈ శబ్బార్జాలు, ఇవి (పత్యక్థంగా భావాలుగా మారు 


మార్చి శక్షఫీ 19080 


భారతి 


తాయి - “శబ్దం ఈ రెంటి మధ్యన “'ఇజంలుర్‌ వీన్‌ కాదు. 
సరిగమపద3 -- ఇవి బోధించే భిన్నభావాలు -- స్థాయులు -- ఇలాగే 


సాధనకు 


దీనివల్బ్య మనం రెండు కొత్త అంశాలు గుర్తించవచ్చు- 
(1) భాషలో శబ్బజాలం రెండు రకాలుగా ఉంటుందని- 
(ఎ) వాచ్యార్థ 0 (సోషల్‌ నే ంగ్‌ ) ఉన్నబ (బి) లేనివి* వాచ్యార్థ 0 
ఉన్నచోటనే శబ్బానికి సాంగుక (వ్యావహారిక) స్పితి వస్తోంది. లేని 
చోట శబ్బం వ్యావహారికం కాదు. ఇలాంటిచోట్ట వర్మ పద వాక్య 
విభాగాది విశ్సేషణ కుదరదు రూపానికి పకృతి ప్రత్యయ విభాగం, 
అర్భానికి ధాతుముఖ _ నిరూపణం అసాధ్యం. భావంతో (పత్యక్థృ 
సంబంధమున్న చోట్సిలా౨టివి. ఇలాంటి వాటిని వ్యంజకాలని అంగీక 
రించక తప్పుదు ఇవొక అంశం. 


(2) భాషను వ్యవహర్షను బట్టికూడా భిన్నమ్మెన (పమా 
ణాలద్వారా పరిశీలింపక వ. మనకు తెలిసినంతవరకు పొశ్చాత్య 
మనస్తత్వ పరిశోధకులో. జీన్‌ పీయాజెట్‌ (1966 (పతి చూసిన 
ఈ (_ఏమాణం భామా ఎరిశీలకులకు. చాలా అమూల్యమ్మ_ంది. శిశు 
భాషను వృద్దభొషా (పమాణాలత్‌ పరికిలించడ మే సంప్రదాయంగా 
ఉన్న రోజుల్నొ శిశువుల ఆలోచనా పద్దతి వృద్యులకం శ భిన్న 
మ్నెందని, వారి భాషా వ్యవహార (పయోజనం వెరని -- ఆయన (పతి 
పాదించాడు శీ 


శిశువుల ఆలోచనను 
పిలిచాడు. పెద్దల ఆతోచన ' 


'గాటిస్టిక్‌ దింకీంగ్‌ * ఆని ఆయన 
లాజికల్‌ దింకింగ్‌ '--అని ఆయన వింగ 


డింపు. శిశువులు తార్కికంగా ఆలోచించరని దిని అర్హం. అం పే 
వారి భాషలో హేతుబద్ధత ఉండదని తాత్పర్యం. 
"పెద్దల భాష (శతను అ పేక్షిస్తుంది. అందుకే భాషా 


శాస్ర్రజ్ఞ్హలు భాషను సాంఎకద్మెన అసి తం కల్శి నదానిగా నిర్వ 
చిస్తారు కాని శిశు వ్యవహారం కోతృనిర క. ఉంటుంది. 
అంమే ఇతరులు వింటున్నారా జ అన్న [పళ్ళ శిశువుకు ఉండదు 
అందువల తాత అభివాయ నివేదన సాధనం” అన్న సాఠరసత 
నియమం . శిశువ్యవహారానికీ పట్టదు--ఇది రెండో అంశం. 


ఇంతవరకు చర్చింవిన రెండు అంశాల్ని దృష్టిలో వుంచుకొని 
అమ్మ/అప్ప రూపాలను శిశు భాషా వ్యవహారంలో భాగంగ' చర్చిం 
చడం దానిద్వారా వాటిని "కేవల భావరూపొలుగా నిరూపించడం 
ఈ పరిశోధనకు (పణాళిక, 


2, (1. యాకబ్‌ నన్‌ |పతిపొదనలు 


ఇంతవరకు మనం చర్చించిన పియాజెట్‌ చెప్పిన అంశాలు 
1 9౭౫-30౮ (పాంతంలో (సతిపాదింపబడ్న్డాయి. 
ల్కోనే జేసెట్‌ స్పీల్‌ రెయిన్‌ మొదల్నెనవాళ్ళు. శిశు వ్యవహారంలో ని 
ఈ (ప్రత్యేకతను గుర్హించారు. 


ఆ సంవత్సరా 


వూర్చి 


5్‌0 


“శిశువుల ఉవ్చారణలు-శబ్బ జొలం--[కియతో ముడిపడినవని-- 
అవి (కమంగా వృద్దుల భాషలో (కియావస్తు వల. 
యని -- జూనెబ్‌ (పియాజెట్‌ పులు రొ అభిప్రాయం. స్పీల్‌ రెయిన్‌ 
(పకారం “506 029 5711420108 02002, 20060066 10 50 803 
$00క్ర468 10 6211 +86 9016062, *%6 శం.0066 0? 140121 504065 
ఛ₹711ట. రేంజి ౦01 మక 2026 +98జ%2 జ ప్రభం10వమ1[జ0101 
01 +%6 జం 01 5ఉ0%ి102ీ. (016) 


అలాగే మ్యూమాన్‌, స్పెర్‌న్‌ మొదల్నన వాళ్ళూ - శిశు 
భాషను రిశుభాషా (పమాణాలతో 'మ్మాతమే చర్చించాలని తేల్చారు. 
ఇదే సమయంలోనే ఓట్హో జెస్పర్‌ సన్‌ (1922) కూడా (పపంచ 
భాషలనుంబీ మామా పాపా లకు సంబంధించిన " ఉచ్చారణ భేటార్నీ 
(పదర్శించాడు. అతని పరిశోధనలో రెండు (పధానాంశాలున్నాయి. 


ణీ (1) శిశుభాషా వ్యవహారం మూడు దశల్నో ఉంటోంది 
అవి వరుసగా స్క్వాలింగ్‌ , కూయింగ్‌ , ఛెయిల్‌డ్‌ 


లాంగ్వేజ్‌ అని చెప్పవచ్చు. పాలో మందో తాగే 
టప్పుడు, ఏడ్చేటప్పుడు బయటపడే. ధ్వనులు 


రోదనా కొంక్షా వ్యంజకరూపాలు - మొదటి దశ 
వ్‌ జ్‌ మొదల్నెన ధ్వనులు. 


(2) (కోకిల, చీలుక మొదల్సెన జంతువులు విన్న శబ్న్బాల్ని 
పునరుక్తి చెయ్యడం లాగే) శిశువుల్నో కనిపించే 
ధ్వని పునరుక్తి దశ ర0డవ దశ, 


మమ, పప్క అమమ, అపప, అతత దద, బబ మొ. 


(3) మూడో దశలో వస్తువుల్ని గుర్తిస్తూ వాటిని 
ఆయా ధ్వనుల్నో పిలవడానికి కిశ-వుచేసే (పయత్నం 


ఉంటుంది, 


మి. జెస్పర్‌సన్‌ [పకారం మమ/పప అనే రూపాలు ఈ మూడో 
దశలో బయట పడుతాయి ఇక్కడ నిశ (పయత్నం ఈ 
రూపార్ని ఉచ్చరించడం వరకే తప్ప అర్జాన్ని ఆపాదించి 
ఆనందించే వాళ్ళు పెద్దలే _- అని కూడా ఆయన 
వవరించారు.్‌ 


“8 రంళం0ు1020100 01 2 ప్రజైశ16ం4142 శం $0 & 
22€100122 0620188 18 జ1ళ9జ5 ౦46 10 $806 ఇజయు105 710 
11076762, 62ఓ0 9203664601” $62461 14 +0 +06 698110 

(0. 157) 

శిశుభాషను (పత్యేక (పమాణాలలో పరిశోధించాలన్న ఈ 
అంశం తరువాతి సంవత్సరాల్లో మరుగున పడిపోవడానికి భాషా 
శాాస్తాధ్యయనంలో చార్మితకంగ వచ్చిన “బ్బూంఫిల్ను” ఉద్యమం 
కారణం అంతవరకు భాషాశాస్త్రంలోఉన్న మానసికతశ్వ్వి (మెంట 
లిస్‌వ్‌) దృష్క్టు ని వాట్సన్‌ (పతిపాదించిన (పవృత్త్వ ప వావియరి 
న్‌వ్‌ఎ) వాదం అధఃకరించింది. ఫలితంగా అవమురికనుల భామావిజ్ఞాన 
సం(ఫపదాయంలో అర్బానికి పరిశోధనలో చోటు లేకపోవడం -- కేవల 
రూష్మప్మ(కియాదృష్క్ట (పబలడం సంభవించాయి. 
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శిశుభాష--మాతృ పితృ వాచకాలు 


బరోో ఎమెనో పండితులు (1961) కిక 'డిం'ఆరో 


5120601651 20041 ౪౧6౯5౧1౧ 2౧6 
పాల్ళో అమ్మ/అప్పు రూపాల్ని ఇవ్వడానికి (పయత్నించారంటే కేవలం 
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అది ద టో అంబ/ ఆర్య శబ్బార్ని “కరెస్పాండెం సెస్‌ గా 
చూపినా అది కవలం నిర్మాణ నాజాత్యాన్ని స్మరింపచెయ్యడానికి 
తప్ప వ్యుత్పత్తితోను, అర్భవ్యావ్లులతోనూ వాళ్ళకి సంబంధంలేదు. 


వీళ్ళ పరిశోధనా పద్దతికి నాంది పలికిన బిషప్‌ కొల్న్‌ వెల్‌ 


స క క. 


000 1 (666 షం 8) 


1206 0! 6010*జర00 టాం రే 
కేంయయంయయు? 08 0 ళటంజటం0 గ! 0? 


, 3 యుల 06 5019 260411 
(1806) _పాంతానికి ఈ మానసిక శాస్వాది భిన్నదృష్కులు ₹గ06యం! ౧2౭టయు 0! 01ష 66 
( స్ట భా తీరర6ం9ం.. 8-2-322 మజ మట్టం 
॥ రు ్రి 1 
లేవు. ఆయన త. కప రూపొలు (దాఐడాలని నిరూఎస్తూ ఆ టజపీజ4 500 034 
(పమాణాలిచ్చాడు. (కాని మనం గుర్నించదగిన అంశం--ఆ ఆరు 4 100009 ముం 581 ఏ జథయ21మంపం2 
అంశాలూ ఈ రూపవాలకి అసలు పట్టవు. అది విషయాంతరం ). గంటల 260 01 రం 165 
ళా తీరయేరుంం9ం. 8-2-322, 320మ1జ%4 టం, 
వల నాకు అవి | దావిడ రూపాలు కావని సురణ 0742026500 034 
(అందువల గ్గ ము. ర్ట జ ఖ ౨ యంగా వేటు ఏ వ జయజ1ల1కమం 
కల్లడానికి అమ్మ / అప్ప రూపాలకు (పపంచ భాషల్మో ఉన్న (ఏంట ఉట2యు ౦01 [రు 69 
“'వ00101108018616 0680108 కారణం. అందువల్ట వీటిని గురించి తీయం608.. రి2-322, మటు మం, 
జత జల పంానతముట , రటలజ0జ6ర-500 ౧34. 
న. స . ర షం - తిరు జరేయాం69ం 06 మొయాతళజ18 ఇషం 


ఇతర శ్యాస్తాలలో వచ్చన ఏరిణామాల్ని గుర్తించడం 
మొదట పెట్టాక ఈనాడు అన్ని దేశాల్లోనూ '0జం? +2టెవిని 
గురించిన పరిశోధన అనేక ముభాలుగా జరుగుతోంది. సగోత 
సంబంధంలేని భాషల్నో కనిపించే ఈ రూపసామ్యూన్ని జార్చిపీటర్‌ 


0771 6 1లా 9206 జరు పజరుటుక 01 ౪1416 
110160టా5 - ఏం10ముల 906 చజర 006 ఫం0లు 
01 6 10%41 6201421 
1 జు 5 కఉ00ష!1వవిియం2 
తీరరయ:6833 16 102 చాయం, 
7120106, శం యెషం-600 004 


మర్షాక్‌ (195 బో. 59) గురి ౦చాడు. కొన్నివేల పదాల్ని ఆయన లే వ. న్‌ ప. 

జ (్‌ ముక డా జ (61655 ర-ం2-322 32మజం4 115, 
ఎకరించాడు. దానిఫలితంగానే రోమన్‌ యాకబ్‌ సన్‌ (1959, స్రారలా౭ 26500034 
61) “వై మామా ఎండ్‌ పాపా" అనే పరిశోధనా వ్యాసాన్ని (పదు వ వుం. 5 షషర్రంంాం!2 జం, 


తకతపాాదకతతవమునపటయాధనరరిాతాఅాాడాతకంాయువారాలురాం ళుతంతంాు తులా. 
రించాడు** అందులోని (పతిపాదనలే ఇప్పుడు పరిశీలిస్తాం ఆ (పతి 





భాలాండనానానానాతానారానారాలడినునాలలాలాలాాతాడాయలాకాు కాం 
వరాల నతతంనంవింటనధలునడాలోడాాంాళాడాడాలాళాళళోూాయాయాయడామండారాతూయయపపరయపడాడాలయాతాంరరప పడా ంకాలాడోాాాాాతయాాలాడాయాోంంకానా. 
క్‌ న్‌ ఇర్ల మము. మ్‌ 


గీరేరం65ం. 16, 32 ఉా?ాయకం, 
గ371200106 వీజరేంజ5-600004 


పాదనలు శిశుభాషా వ్యాకరణానికి, రూప నిర్మాణానికీ, భౌతిక వ్యకి ఓ వముం.. 5 జం 
తతత నువు ంతాలాయనాావుమయిడాలనాను..మమి సులు. హం తీరర0633. గ-2-322, 320)212 మేం, 
యకూ--సం బంధించినవి, ంరటజరింర-500 034 
5 పటు"? ౨ ఏ౭9మజియిిుణ, 
శిశుభాషా  రూపాలలోనివే మమ్మ/పప్ప మొదల్ని నవి. లీర61609. 16,102 తాటమంల వసరం 6 
రా ప కస శ కీ జరయాషం. 500 ౧04 
వ వృద్ద భాషలో కూడా కనిపిస్తుంటాయి. కాని భేదం ఏమిటం కు ర. 26 ౨ ంటముజయ పం గరం 460, 


వృద్దుల వ్యవహారంలోకి _పవేశించేటప్పటికి ఈ మాపాలు నిరిష్ట 
లింగబోధకతను పొందుతున్నాయి. ఆ విభేదంలేని దశలో ఇవి 
శిశువ్యవహారంలో ఉన్నట్ళు. 


మర్షాక్‌ (పపంచ భాషర్నించి "సేకరించిన పదాల్ళో హయ్యర్‌ 
లెవెల్‌ కి సంబంధించిన మదర్‌ / ఫాదర్‌ వంటి రూపాలు, తోయర్‌ 
లెవెల్‌ కి సంబంధించిన మామా (మమ్మ, మమ్మీ, హాం చూసు, 
మౌమీ); పాపా (పాప్‌, పప్పా;ప్యా పాప, డొడ్కొడార్‌, డాడీ) వంటి 
రూపాలూ--60ండురకాలు గా విభజింపబడటానికి వీలుంది. రెండు 
బలే రియన్‌ పదాలద్వారా ఈ రెంటిమధ్యనున్న వ్యాకరణ సంబం 
ధాన్ని/భేదాన్ని-ఇలా వివరించవచ్చు. 


25102 రయు షలింంళా 220, 
9741ల యేట ంషంజ6 
1020012 రష! 
తీరేర!659 14/15, 1032 60% 046 
4371400006 వీజరుజటం-600 004 
సయం. 1 ౨ ఏ న టు! 
తీరయ65ంక 90 *ట1జముంమంయిు 2221 
ర సజల 5 జిం 2మయుంం 
తీరేర1695 * 10, 122 గాయకుల సే4ం016, 
సీ జర"215-600 004 
ల జుం” త జాం 
తీరెరాంంం. 183] రంల ం4యిింజర 
౨6౧౪రటషీీషరే 
1). వటం షం 
తీరయాంం5క 16 162 తా?యంం, 


స 


10. షయం 


మమ (నా | వక్తయొక్క ] తర్చి) 3140026 వశజరయాజం-600 004 
శ 5 ర41ర1ం002ు టాం” 60126 జ 
మజ్‌ కా (తక్ళి | ఒకరియొక్క- వక్తకుమాాతం పరిమిత? | జి 6 ౧2౧యే235 కూల జ0076 226 06 40 6 0691 

ష్‌ 01 107 1మ0ఇగే 66856 206 0461 
కాని] 5. బలే క ణనం2ంచఆకుంజ, 
బల్సే రియన్‌ లో ' 1--3---80 ౨1820116 018 ళ0టమం061, 

రోలు నా ప్యాటోస్వుసోప్పునవ్వునాస్త్యుడో ప్యుటోన్య్యూనోవ్య్యటోన్ప్యసన్ప్యటో నాటో వ్యయ ప్ప్యుటోప్ప్యటోవ్య్యటోప్ప్యునని 
నారి 


ద్‌ క్షే 1980 


భారతి 


మజ్‌ తా మజ్‌కా (ది మదర్‌ 1ఆఫ్‌ మయిన్‌ | అన్న రూపం 
వుంది, కాని *'మజ్‌కామి' | మయి మదర్‌] అన్న వ్యవహారంలేదు. 
వ్యాకరణ విరుద్యమన్నమాట. |చూ. యూకబ్‌సన్‌. 197]. 
పుటలు 22- 23]. 


ఇక్కడ ఆగి--తెలుగులో ఉన్న ఇలాంటి సమాన వ్యవహారాన్ని 
పరిశలిద్దాం. కింది రూపాలమధ్యన (గాంధిక వ్యావహారిక శ్నెలీ 
భేదం, శిష్క్టా శిష్ట పరిగణనం- సాంఘికంగా కుదురుతుంది, 


యర్‌ 


హయ్యర్‌ 


నా తల్మి/తం్యదికే. "లై 





మ్‌ న నాన్న [5 అప్ప 
(గాంధికం న్యావహారికం 
అశిష్ట్ట 0 


మార్‌క్‌డ్‌ (కృతకం) అన్‌ మొర్‌క్‌డ్‌ (సహజం) 





అశిష్టృ వ్యావహారికాలుగా చెప్పబడుతున్న రూపాల --మౌలి 
కొలు--స హాజం అంటే అర్హం ఇది (ఇది సహానా: ఇరన్‌ చోటు:.లొమున్‌ 
యాకబ్‌ సన్‌ (పతిపొదించిన పషయమే*) ఈ మౌొలికత- పస్తుత 
పరిశీలనాంశం దృష్మ్క్టితో శిశుభాషా వ్యవహారంగా ఉండటం. శిష్ట 
యు కూడా అమ్మ ' అప్ప శబ్బాలు వాడబడి వుండినా 


క 


అక్కడ “అమ్మ శబ్బం లక్షా ;ర్మాలలో కొని సందర్భా శితంగా 
వ్యావహోరిక స ౦ఘటనంతో కాని వాడబడి వుండటాన్ని గుర్తించ 
సీ 


రాని అమ్మ నాని ' అప్పులకీ లింగబజోధకతా రాహిత్యం ఒక 


చ సా 

కధ] ర టర కీ ఖః (0 న 
గుణంగా ఉంది, వృద్భుల ఆడఎల్ట్యర్ని ౨౦ నాన్నాః అని, అబ్బా 
యిల్న “ఏమ్మా” అని, బాలికలు తమలో తాము 'ఏమోయ్‌' అని, 
“ఏంటబ్బా” అని-సంబోధించే పద్దతుల్న్‌ ఈ అంశం వ్యక్తృమవు 


తుంది, 





వాక్య పయోగంలో కూడా అమ్మ / తగ్చ్‌ ఆ[కమించే స్పానాలు 
ఖన్నంగా వుంటున్నాయి. 


(ఎ) | ఒకవూళ్ళో భార్యా భర్హా ఉన్నారు. 
గ్‌. ఒకవూశ్ళో తల్శీ తండ్రీ ఉన్నారు. 
స ఒకవూళ్ళో అమ్మానాన్నా ఉన్నారు. 


(ఎ) ల్‌తాక్యాల (3) విడ్డూరంగా కనిపిస్తుంది. 
నిర్వ చ్‌ తే. వొాచకొలుగా అమ్మా నాన్న రూసొలు 
అన వాజంగో వున్నాయి. 


మౌ ర్చి 


త్‌లి 


(బి) 1, నూ తలి / తండి 
౧, మా అమ్మ | నాన్న 


బంధు వాచాకాలే రెండూ అయినా (బిలో (1) అసహజం 
గానూ (2) సహజంగానూ వున్నాయి (2) లోని *“ఎమోటివ్‌ ఎలి 
మెంట్‌ దీనికి కారణం. అందుకే (సి (1) తఆలుగువాళ్ళ వ్యవ 
హారంతో కనిపిఠజడ్యు (8, మాతం నని నిపిస్తుంది, 


(స్సి (1) నా అమ్మ/నాన్న 
(2) నా త్మ్‌ తంగడి. 
(స) (2) కేవలం రచనల్నో మా్యతమే కనిపిస్తుంది. శెష్ట్ట 
సాహిత్యంలోనే విస్తారం. 


అందుకే సంపదాయ వ్యాకరణాలు తర్సిదర్యడులు అన్న 
రూవాన్ని విచారించాయి తప్ప అనూ నాన్నలు, అప్పా అమ్మావంటి 
సమస్త రూపాలజోలికి పోలేదు" సమస్త పదాల విషయంలో' అమ్ము” 
రూపొనికున్న వ్యతిరేక అింగిబోధకకను | గుర్తించి (ళా వ్యాకరణం 
“ఇట్టిచో అమ్మ ( పమసూచకంబని ఎరుంగునది అని రాసింది 


(చూ, (బహ్మానంద, 19785. పుట. 25). 


(పేమ ఒక భావం. అర్భంకాదు. నిర్వాచ్యమ్నంది. అంకే 
“అమ్మ” రూపంచేత బోధింప పబడుతున్నది వౌలికంగా ఒక భావమే 
తప్ప వస్తువుకాదు. (పపంచ భాషలన్నంటిలోనూ ఈ మాతృభావ 
వివక్తృలో శిశువుల మధ్యన భేదం లేకపోవడం వల్బ నే 'మికారయుక్త 
రూపాలు మాతృభావాన్ని మ ప కారయుక్త షై సతృభావాన్ని 
బోధిసు ఒృన్నాయి 8 ఏల్రాగా! అన్న (_సశ్నకు సమాధానం చెప్పడానికి 
భాషాశా(స్త్రుజ్ఞాలు శిశువులు ధ్వనున్న ఏ వరసల్మోో నేర్చుకొంటారో 
పరిశీలించా చొల్సి వచ్చింది. ఆ వరసల్ళో (పపంచ భాషలన్నిచా దొదాపు 
సమానత్వమే అధికంగా కనిపిస్తోంది. కాబట్టి ఈ రూపాలో 
బాహ్యనిర్మాణసామ్యం (ఎప్పారెంట్‌ ఫార్మల్‌ సిమిలారిటీ) కనిపన్నో 0 
దని పరిశోధకులు శ్మాస్తీ య వివరణ చెప్పుక్‌ న్నారు 


' యాకబ్‌సన్‌ (సతిపాదనల్యో మొదటిది ఇది. 


గ 2 చాచ్చారణ పద్ధతులు 
రూపసామ్య లక్షణాలు 


ఈ రూపొలలోని ఎచ్చులు హల్టులు నియతంగా ఉంటు 
న్నాయి. మర్షా క కకిలపిన పదాల్నో (072 పదాలలో) కం! 
కూడా సంయుక హల్లు స్పైలతో కూడిన రూపాలులేవు. అచ్చు + హల్ము 
ఇది మామూలు వరుస-ఈ రూపాల్నో. కేవలం అచ్చులతో కూడిన 
రూపాలూ కానరావడంలేదు* 

హల్నులు స న 

క బ ద 

అచ్చులు అ ఊఉ ఇ 


చు 


19850 


శిశుభాష--మాతృ పితృ వాచకొలు 


వీటిలో ఓషా్య్యాలు దంత్యాలు దాదాపు 760% రూపాల్నో 
కనిపిస్తాయి. కంర్యతాలవ్యాలు 10% రూపాలలో మాతమె 
ఉన్నాయి. అచ్చులో “అ'కారం మిక్కిలి (పాచుర్యం కల్సింది. ముఖ 
వివర సంపూర్మ సంవృతి (కంప్ఫీట్‌ ఓరల్‌ క్మోషర్‌) *“మిగపి 
లతో కూడిన రూపాలకు కారణ౦. శిశువుకి సహజంగా ఈ (ష్మకియ 
సులభంగా ఉంటుంది. మ అ లతో ఈ సంపూర్మ్శత ఉంది. అందు 


వళ్ళే వీటిని అస్టిమల్‌ కాన్వొనెంట్‌ అనీ, ఆస్ట్రిమల్‌ వోవెల్‌ అని 
యాకబ్‌సన్‌ వీలిచాడు. కింది చితంలో చూడండి.!! 





పూర్వ పశ్చాత్‌ 


వాగ్యంత్యం 


శిశువు మొదట హల్ష్ముని ఉచ్చరించగిలుగుతాడా! అచ్చునా! 
(౧౧ 

అన్నది ఒక్‌ (పన్ని. 

“6 0050 806021 ౦౪6462 01 50604. ప్రాం శష010శ01 
5 జమ ౦090108 01 16 20400. [01107664 0? క 6105026) 
(9. 2౧ అని యాకటబ్‌ సన్‌ స్పష్టం చేశాడు. *లిలో సంపూర్మ 
వివృతి. 'మిలో సంపూర్మ్య సంవృతి ఉంది. అవ్‌ /ఉజ్‌...వంటి 
రూపాలుఇలా'గే ఏర్పడుతున్నాయి. శిశువుల ఉచ్చారణలో ఈ “అ: 
స్వరూపం చాలా అస్పష్టృంగాఉంటుంది. తెలుగుపిల్టలోకూడా అమ్మ. 
అప్పలలోని పదాది అకారం సంపూర్మ్యంగా వినిపించదు. (చూ, 
(బహ్మానంద, 4978. పుట. 286) క 'హలకు బదులుగా ఇటీవలి 
పరిశోధనల్నో కంఠమూలీయ స్పర్శను (0) (అస్పష్య్పంగా) 
శిశువులు ఉవ్చరించడొన్ని మనం గుర్తించగలుగుతున్నాం.!2 
పశువుల అరుపుల్మో వినిపించే “అవ్వ” ల్‌ని మ/బలు ఏకస్తాన 
జశ్యాలు కాబట్టి సంయుక్త హల్ముల్ని ఉచ్చరించేటప్పటి సాన 

ర్త అనావి ౮ ఢఉు 

విపర్యయ సమస్య లేకపోవడంివల్ట శిశువులుకూడా -- ౦బు /-౦బ 
రూపాలను పారవభ దశల్మో ఉచ్చరించగలుగుతారు. (ఏమ్నెనా 
అబజాదిగా రూపాలు ఉచ్చరింపబడటం మొదలౌతోందని అర్భం) 


ఈ రూపాలకి సంబంధించిన మరో అంశం -- అవి ఏకవర 
పద -- నాక్యఘటితోచ్చారణ (అట్టరెన్‌స్‌) లు కావడం. అ|మ/ప 
లలో ఈ లక్ట్రృణం ఉంది" అక్షర పునరుక్తి కూడా ఈ దశలో కని 
పితన మరో లక్మణం,. మమ/అమ్మమ్మ, పప/ అప్పప్పు, తత/అత్నత్స 
==, వంటి రూపభేదాలు ఇలాగే సాధ్యం. ఆంగ్శంలోని మమ్మీ అన్న 
రూపంకం కు మామా ,ప్రాధమికం. అంతకం కొ శిశువు రోదనం 
లోని అవ్‌ -- వౌరికం. 


శ కావా నమవవన్లో 


మోద్చి 


క్‌త 


2.3 ఈ రూపొల వెనుక నున్న 
భాతిక |పకియ- భావ వ్యంజకత 


ప్పెన చెప్పిన విషయాల నాధారంగా శిశుభాషా రూపాల్ని 
"కేవలం చేష్టలకు వ్యాగూప వాచకాలుగ ; అర్భ్యంతో సంబంధం 
లేనివిగా అర్భ్భం చేసుకోవడానికి అవకాశం ఉంది. కే అర్హం వ్యావ 
హారిక (సోషల్‌) మన్న విషయాన్ని మళ్ళీ ఇక్కడ గుర్తుచేస్తూ 
“ఈ రూపాలకున్న భావ వ్యంజకత్యాన్ని నిరూరిలచచలి ఇక్కడి 
(పయత్నం. ॥ 

శిశువులు పాలు తాగేటప్పుడు 'న్హయిట్‌ నాసల్‌ మర్శర్‌” 
ఒకటి వినవస్తూూండటం (పతి తర్మి అనుభవంలోనూ ఉంటుంది. 
( పెద్దల్నోకూడా ఈ “మర్మర్‌ ”, లొట్టల రూపంలో బరు టపడతూ 
వుంటుందని యాకబ్‌సన్‌ అంటాడు. పుట 26) 

అవి ఊం, ఆం లుగా వినబడుతాయి. పాలు తొాగనపుడు ఈ 


మర్మర్‌ కంఠర్యం గానో ఓష్య్య్యంగానో బయటపడే అవకాశం ఉంది, 
అచ్చూర్వకంగా కొన్ని 'నాసల్‌ ఇంటర్‌ జెక్షన్‌న్‌” ఏర్పడుతాయి. 


అగ ( రి 
రష్యన్‌ ఆన్‌ ( పాలు* అని అర్భం) 
క ( $ 
మలయాళం ; అమ్మణ్నో ( చన్ను లని అర్భం) 
తెలుగు ; చిన్నమ్మజ్న (ఒక తిటు. మర్మావయవ 
౬3 ॥ ళు 
భాగంగా సామాజికార్శం ఉంది.) 
ఆము (బువ్వ) 
బాయి (పాలు) 
అప్పు (లౌ లె అప్పాలు) 
తగ్భి శిశువుకి సర్వసమాహార సంభారం, కాబట్టి మొదటి 


పిలుపూ ఆ వ్యక్తినే ఉడ్పశించి ఉండటంలో సహజత్వం ఉంది. 
(ఆ న్యక్షిదాది/అత్త /అవ్వ/మరొకరు గా వచ్చు. అది సొంఘుక నియమ 
విషయం, వాలిచ్చి లాలించే వ్యక్తి అని ఇక్కడ వివక్టిత సందర్భం) 
-ఇలా ఉద్భుద్దమవుతున్న శబ్బసమాహారమే మాతృవాచకమౌతోంది. 
ఆయా భాషలకి సంబంధించిన వర్శ్మ్యకమాల్ని సొంది అమ్మ/మమ్మి 
వంటి రూపాల్ని పొందుతోంది' అప్పటికి ఈ రూపం వృద్ద భాష 
లోక్తి (ఫవేశించడం మొదలు పెట్టిందని అర్శం. 


ఈ రూపాలకున్న మన ఃస్పితి వ్యంజకతకు మరో ఉదాహరణం. 
“61 
రె 

రషళన్‌ ; భావార క రూపాలు 
లీ టి | ణం | 
తెలుగుకి సంబంధించి -- మా అమ్మాయి అమ్మమ్మ , 
అయూూ / అబ్బబ్బ వంటి భావార్శక రూపాలు వాడటం రెండో 
సంవత్సరం ఆరంభంనుంచీ ఉంది. ఈ రూపాల్నో పదాది కంర 
గ ఆగ న త్‌ 

మూలీయహల్నూూ అస్పష్మ్టంగా వినిపిస్తుంది. ఇది మా(తర్భకం 

కాసకాదు. కేవలం భావరూపరి 


1980 


భొరతి 


ఇంతవరకు “అమ్మి రూపంమీదే ఎక్కువ పరిశీలించాం. 
“అప్ప” రూపాన్ని గురించి కొన్ని అంశాలు చెప్పాల్సిఉంది. “అమ్మ! 
ఆతర్వాతనే “అప్ప' అన్నరూపం శిశువుల్లో వినిపిస్తుంది. అప్పటికే 
శిశువులో రూఢినియమాలు (కన్‌ వెన్‌ షనల్‌ కాన్‌ స్‌ బెయింట్‌స్‌) 
(పవేశించాయనిఅర్హం లియోపాళ్న్‌ (1947) తన శిశువు నాధా 
రంగా ఈ విషయకంగా ఒక విషయం చెప్పాడు. “అమ్మి” రూపానికి 
దాదాపు 19 మాసాలదాకా వ్యావహారికార్హం శిశువుకి తెలియదట. 
కొని “అప్పి రూపానికి 12 మాసాలకే తెలుసని. !*ీ (యాకబ్‌సన్‌ 
197 ,. పుట 27) 


అందువల్బ శిశువునాధారంగా మాతృరూపాల వివేచన చెయ్య 
డంవల్ధ కిందె (పయోజనం ఉంది. 


“౧౦ 200041 69200 1681645 126% 916 0240510101 
₹000 2116060176 ఆమం 3658100 90 ౧651802017 6 121 క%%జ86 


(యాకబ్‌సన్‌ 1971 పుట 28) 


కాబట్టి ఆడపిల్లల్ని మగపిల్హల్ని వేరువేరుగా పరిశీలిస్తే 
అమ్మ/అప్ప రూపాల్ని ఉచ్చరించే దశలో ఏమ్మెనా తేడా వుంటే 
గమనించడానికి అవకాశంఉంది. అప్పుడు శిశువుకి మాతృ, పతృ, 
గృహ ఆహార వహారాదులమధ్య ఒకసంబంధం దర్శనం(ఇంట్యూటివ్‌ 
పర్సెష్సన్‌ ఆఫ్‌ రిలేషన్‌షిప్‌) ఉందని నిరూపించవచ్చు. దాన్ని 
నిశు సంబోధనచ కం (సయికిల్‌ ఆఫ్‌ భెయిల్‌ డ్‌ అట్ట్పరె నెస్‌) 
అనవచ్చు. 


ఖా 


అందుకే ఎస్పర్‌ సన్‌ చూపిన ఉదాహరణలతో విరమిద్దాం. 


సం, తాత “తంగడి” 

ఆంగ్శం , [00664 “టాటా (బ్బెబ్బెలాగా) 

| తెలుగు ; "తాత “నాన్న/అమ్మల నాన్న” ] 

తెలుగు శిశువులు *తాతి అంటుంటే మనం *“టాటూి 


చెపుతున్నాడని సంతోష పడతాం. అమ్మ/అప్పల విషయమూ అంతే. 


అదోజూపికలు 
దబా 


ఖే ఈ వ్యాసరచనకు నేపధ్యంలో (కింది వ్యాసం, సమీక్షలు 
ఉన్నాయి. సపొరకుల సౌకర్యంకోసం వాటిని పొందుపరచడం 
జరిగింది. అన్నీ “భారతిలో వచ్చినవే, 


(బహ్మానంద “దావిడ భాషల్నో మాతృ పితృవాచకాలు-- 
(అక్టోబరు 19/8 పుటలు 27-29) 


తిరుమలరావు “అమ్మ అవ్వి (జనవరి 19/9 పుటలు 


68-69) 
(బహ్మానంద “అమ్మళమూ ?” (ఫ్మి బవరి 197/9 
పుటలు 68-70) 


మార్చి 


ర్‌ 4 


తిరుమలరావు “అమ్మా, మా” 
69-70) 


(మే 1979 పుటలు 


శేష శర్మ “అమ్మి (జూన్‌ 19/9 పుటలు 65-66) 


(పస్తుత వ్యాసానికి మూలరూపంగా (దావిడ భామిశ్యాస్త్ర, 
వేత్తల నవమ సమావేశం (కారికట్‌-మే అతల అర్‌, 26 
తేదీలు 9లో చదవబడ్న _ ఆఅంగ్శవ్యాసం వుంది- 


(అము[దితం) ఈం జళశర! జ 1646006 ఓం 


శ 2క0సీక౦05 19000 6815. 


తిరుపతి సమీపంలో ఒక (గామంలో ఒక వృద్దస్తని 
“అయ్యా అని సంబోధించడం గమనించాక, “అయ్య” శబ్బా 


న్సిక్రి (సి వాచక | పవృత్ని ఉన్నదేమిటవి సంశయం వచ్చింది, 


ఈ సన్నివేశం కూడా 1976 లోనే తటస్మించింది. 
ఆ (_గామం కల్‌ రోడ్డుపల్ళి (తమిళంలో ఆయి తొయి; కన్న 
డంలో *తాయి” అన్న రూపాలు ఈ అంశాన్ని స్టిరపరుస్తు 
న్నాయి. 

నా పేషే,0. సిద్దాంతవ్యాస (పయో జనంకూడా వ్యంజన 
వ్యాపార (పతిపాదనమే. చూ? 
(౧౦6 12001016 01 నషక్రక్రంకళక?14)7) (అము[దితం) 


“వ్యంజన సూ తము “ 


ఆనందవర నుడు (9. శు) గీత చేష్ణా దులకున్న సాక్షా 
డా ఛం శ 
చృబ్బ నివేదిత శక్తిని గుర్తించి శబ్బవ్యంజకతను స్మాపిం 
చాడు-ోవా సహ్యార్య ౩ సాకా త్‌ శబ స్య సంబంధీ తదితరసు 
| ఠు ఉగ వం అవి 
అభిథధేయ స్నామర్దా గట్నప్పుః సంబంధీ అవాచక స్యాఎ గ్‌త 
శబ్బాదే రసాది లక్ట్మణొర్నా అవగమ దర్శనాత్‌ అశబ్బస్యాపి 
డఢు శు కా 6ఉఆ ౭౬ 
చేష్మాదేః అర్భ్య విశేష | వకాశన పసిద్ద్చే ః*-- 
| ధ్వవ్యాలోకము పుటలు 417, ఉఉ6 47] 


మానసిక రుగ్మత కలవారిలోనూ, ఆదిమ నివాసుల్నోనూ 
(జానపదుల్నో) విలక్సృణంగా ఉండే ఈ ఆలోచనా పద్దతిని 
గరించి ఇంకా పరిశోధించాల్సి ఉంది. ది లాంగ్వేజ్‌ ఎండ్‌ 
ధాట్‌ ఆఫ్‌ ది ఛేయిల్‌డ్‌ (1966). 

“జము * 206 జ92, 50006 [ముశిజరు 6121 32001605) 
౮690 అతే65క392502 (1922060౯. ((96ఉ€ ౨. 140-160. 
(|. '& 6022206176 6జి జ 0% +ీం 0742716122 


01 నింగ్కమీ మరణం 1 జుట్ట?” 01 1408442065 -వేీీజరేాఇక 
7. 01164400 (1961) 9. 566- 67. 


(1.ఏ0461163 0 616 14084286 జ26ే 22 25812(19 1) 
93. 21--30. తరువాత వచ్చిన నిఘంటువుల్లో కాని (ఉదా 
హర్ళక్టృ *బక్షో నిఘంటువు. పూర్వ వ్యాసంలో ఉదాహృత 
రోప్రాలున్నాయి చూ. (బహ్మానంద 1976- పుట 28), 
మానసిక భాషా విజ్ఞానం ప్నె వచ్చిన పుస్తకాల్నో కాని (చూ. 
87౦011020150165 నీజ1ంజంం2 - (66) 1966) 
యాకబ్‌సన్‌ (పామాణికంగా గుర్తింపబడ్డాడు. ఈనాటికి 


1980 


రి శుభాష --మాతృ పితృవాచకాలు 


ఈ అంశంమీద కొన్ని వందల వ్యాసాలు, కొన్ని పదుల పుస్త 
కొలు ఉన్నాయి. ఈ తెలుగు వ్యాసంలో వాటిని చూపడం 








సంబంధించింది, (వివరాలకు చూ.  తం1జఏ64. 5జి [165 
“0160062015 01 56010102) 1967 


కుదరదు. ఇటీవల వచ్చిన వ్యాసానికి చూ. (1111208. 1శ్త  లెబావ్‌ దంపతులు శిశుభాషా నియమాల్ని గురించి రాస్తూ 

2007 2964. ొం0652 4007 “196 పమీం061105 01 “106 2201022210055 01 606 1108215610 3150) అన్న 

629 206 మజరజి 20262869, 54-4ఉ, 3. 816-859, ఒక లక్ష్మణం చెప్పారు (1978. పుట 851) యాదృ 
వం. 

1978) “ న. చ్చికతన అంగీకరించారా అం కొన్ని రూవాలు మాతం 
ప టి స వస్తు / చేష్టలతో నిత్యసంబంధం కల్ని ఉందన్నారు. 
ఎస్తాయి. ఇక్కడ బావాపరిధులు చెప్పడం నాధ్యం. నా దానికి సమాధానం భావాన్ని విలక ణంగొ గుర్వించడమె. 

వ్యావహారిక శబ్బమన్నమాట. ఇక్కడ రింగవిపర్యయం మ 
| 
అసాధ్యం. అదనం రిఫలెనం౩€ం 
9 ఓయమ్మ నీ కుమారుడు . ఇక్కడ పరస్తృకి సంబోధన గం 
| -గౌరవ వావకం | ఇలాంటివే అవ్వా ' అక్కా ' అత్తా మొ. 1. ఊంజ06472240 జజ, (980 0.తీ.) 03202104. 
న ్షే విజజ! జమిణ నజ (66), ల౮[౧ఇ%కి 0200014 
(ఇక్కడ వక్త (శోతల మధ్య ఆ సంబంధాలు కూడా ఉండ , ను. 
నక్కరలేదు. పెద్పమ్మ (దరి,ద దేవత, ముగురమ్మల మూల 
ల అరా నసతాజణాలణున మళ లో ల. 0221069, ఏం1జమర, 2116060658 01 ఏంర1ం108”, 
పుటమ్మ), అమ్మవారు ం న. 0209 616102౨5, షంవిడంం (౧967) 
,  ఇలాంటిచట సంస ాత రూపాలు 
గమనించవచ్చు. ఇలాం స అరిగా గ్రాల శే 3. 3[20మజం2జ2ర24 ష.న జం )2జ02 540'జం టి, మ. ట. 
నలటల. సంర: మ యల న 000518 5000016664 +0 న్‌ * 0. *. వి, 6. ౮69016, 
అడ పద ఒక ఒ 4 | శ 
సరస్వతీ సంబోధనలోని శోతల్నీ నిన్నుదలంచి...' “తం డీ తీ0జమిశజైడూ, ఇం ౬015264(1979) 
నాకు నన్ను గహంపగదె ల లజలలు (పార్మించినన్‌ నన ౯. జకం0501, 0కు జమ! గగ 4002 ఒకరే జి స 
ఇక్కడ కూడా తరి తండి రూపాలు సందర్భోచిత మాతృ ఏ414165 0% ౮౬116 12024486 జ06[4పమీజ5క1జ వేశం 000 
పితృ భావాలే తప్పాలక్షా్యర్వాలు కావు (19071)1(0016027620665 +$ంజ్లిసయురంంక& 1,600018కీజ:0 
ల | 00 $84815 ఏం 06) 
10 ఈ ఆవిర్భావ తిరోభావ (ష్మకియనే (౭౫8210 662], గ్గ . 
మ 
సాం। పదాయికంగా ఒక అభి పాయం వుంది. ఇదిమూఢథనమ్శ౩క ల 1 
మం న ష్య స. య. క్‌ ట్‌ 2ఒమిరే 6761060 ఓర. 01౫11810 (1922), 60%. 
౦ (| | భాష (6018౬6 1160 జమ 0710 శడ..ఓం0400 ౧964 
(పాయానికి న్హీ[టంజ 2001 వుందని యాకటబ్‌సన్‌ 
తన (గంధంలో నిరూపించాడు. (చూ. 1971. =, 26) 6, 3జాకంం, సం0006, 500060 యజంలు జరిగ నింలి[ం- 
శంకు సంగా, డఉంం66కు వేం 0060 &ఉ 00. 164, 
శ 1 “226 ఏజ5606 0౧0 6౪106 0122143 -0ంళళ690 €116 02402 (977) 
0900021 6008004910 2061 ౦౧0921 70౯61) (౮జ1£00-- న న 
50%, 1971. 9. 27) 7 యుళం0ం! ఏజటజ మ., ష్‌. 601165 0 కేశ్‌620. 
) [6 నే 6216న, [420 ం 
అందు మొదటిది కంరం. కడపటిది పెదవి. నోరు తెరిస్తే య. న 40 2జ007 నోంగ65, [140228 (1963) 260, 
కంరంనుంచీ పుళ్ళేది “అ. నోరుమూస్తే, సెదవులనుంచి (న! . 
పు ది మ” (శేషశర ట్రాన్‌. 16 కవుట 65.) 8. షజంంళా టైటు, జం6 కోం%0నజ ఓ007, “౧16 
టు - శ్రి , ౨౦06101685 01 29 26 మజముజి, 2080256 రీ4-4, 

189 1007? దంపతుల వ్యాసం. పూర్వూదాహృతం. పుటి. ౧9 816-752 (978) 

13 ఇలా అర్భంచేసుక్‌వడం వల్ణనే--“వాగర్భసంబంధ శాస్తానికీ ర ౨12660, ౮680, [6 12064280 2064 శ00%5 0% 01 
(ఏం02106105) శబ్బోచ్చతికీ లంకె లేదని” ( తిరుమల 606 6%, వేశంంేడశ జం ంంకికు 206 ఇం16. ఇని1-- 
రావు. వే. 1972 పుట. 70) అభ్మిపాయపడటం 3108 ౮౦౫80203, వంళా 0012 (1966) 
జరుగుతోంది. ఈనాడు మనకు తెలిసి _పచారంలొ ఉన్న 0, నష15జ00202 & ౮.2. వజ5012మ, (66) 8ాం00110- 
“వంకజ06105 చాలా అసమ గమ్మెంది. ఇప్పుడు నేను 8450169), 1010 8069 జు0 జర 600. షం? 20కి, 
రాస్తున్న _శబ్బార్భ భావ మీమాంస “*నింమ15101087"కి (19 66) 

అం ఆంత 
మార్చి వ్‌ర్‌ 1980 


మనూర్చి 


అలా తి 


ం)లనాగా ! 
ఎన్ని ఉదయాలు సాయం(తాలుగా అస్తృమించాయో 
ఎన్ని కెంజిగుళ్ళు భీకర శ్చెశిరం వాతపడి జీర ప్మతాళల్ని రాలిపోయాయో 
ఎన్ని సౌందర్యాలు వాడి వత్తళ్న్వి ధూళిలో కలసిపోయాయో 
ఎన్ని మాధుర్యాలు విషాదగితికల్ని రోదసిలో నిండిపోయాయో ఎరుగవునీవు 
నీ నుదురుతో సరాగాలాడే నల్హని ముంగురులను ముకురంలో దర్శించుకొని 
ఇందీవరాలను ఓడించే [(కాల్లన్నుల మిలమిలకు మురిసిపోతున్నావు 
నీ పగడాల సపెదవులలోంచి తళతళ మెరసే మళ్చెమొగ్గ ల దంతాలను మరీ మరీ చూచుకొని 
ఒయ్యారంగా కదిలే ని వొంటి ఒంపు సొంపులకు పొంగిపోతున్నావు 
అయ్యూ! 
కాలాన్ని అలక్ష్యం చేస్తున్నావు 
అవలీలగా నవ్వేస్తున్నావు 
ఈకాలం 
గుండెలేని నియంత 
నీ సొందర్యంస్నె ఆసిడ్‌చర్మి కురూపిని చేసేస్తుంది 
ఏ శరీర సౌందర్యాన్ని చూచుకొని నీవు గర్విన్నున్నావో 
ఆ వొంటిస్ప్నె నీకు జుగుష్పును సృష్టించి 
ని ఊపిరితిత్తుల్ని కొలిమి తిత్తులుగా మార్చేస్తుంది 
అందుకే రాచెలీ ! 
మాదధ్వీకం [కింద మధువు సేవించి 
బీవితాన్ని రసరమ్యమ్నెన (ప్రణయ కావ్యంగా 
రచించుకుందామురా 
పరవశించి పాడుకుందామురా ! 


భిక్షాం భ్‌ 


వయస్సు వృద్దాపష్యంవ్నె పు పరుగెత్తుతూవుంళేు 

మనస్సు తారుణ్యాన్ని నెమరువేస్తోంది 
మధువు సెవించి మత్తెక్కిన మనస్సు ఉయ్యాల వూగుతూ ఖవ్వాలీ పాడుతూవుంకు 
నేడు నిర్మ్వయగా నిన్న తగిలిన గాయాల మచ్చలన్నెపు (వేలెత్తి చూపిస్తోంది 
రసం చిప్పిల్ళి [పణయకావ్యంలో అభిసారికా గమనాన్ని నా కలం విరచిస్తూవుంకు 
ఒలికే (పతి సిరాచుక్క నా _పేమలేఖ తిరిగొచ్చిననాటి స్మృతులను కెలుకుతోంది 
వసంత కోకిల గానమాధుర్యం (శవః పేయంగా వుందని నేను ఆనందిస్తూవుంకు 
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భిక్నాందేహి 


ఎట్ట ఎదురుగా పాడువడిన బురుజులోంచి పావురాయి 

నా మూలుగుల గతాన్ని కళ్ళముందు చూపిస్తోంది 

స. సరితా పోస్టర వ్వెపుచూస్తూ నేను ఆ బొమ్మత్‌ తాదాత్మ్యం పొందుతూవుంట 
గోడకు సగం పొగచూరిన నా డ్మిగీ సర్జిఫకెట్ళు నన్ను అసహ్యంగా చూస్తోంది 

ఇక ఏమి ఆలోచించినా లాభంలేదు 

ఈ మేధస్సు చుట్టూరా నిన్నటి సడల పర్మిభమణం 


వ! ఆశలు నాలో వెలిగించే 


చిత్హరు వొక్కటి నా హృదయం కాన్వాసుస్నైె అందంగా చితించు పభూ ! 
ఈ జీవితాన్ని సత్యంగా సుందరంగా మార్చగల ఒక్క అనుభూతి భిక్షపెట్టు భగవాన్‌ | 
అపుడు అనంత తృప్పతో నేను పరవశిస్తాను . 


ఆనందసాగరంలళో హాయిగా తేలిపోతాను |! 


తిరునగరి 


వెన్నెల్లా విశాఖ 


తుసూరి దినవహి లక్తి శ్రరౌ మెక్యరి 


న సమ్మ దంమీద కురిసినా 
చేపలమీద సవెండిరేకులు గా మారేది 


కొనీ...వ్యర్థ ౦గా ఈ నగరంమీద కురుస్తూూంది పిచ్చివన్నాల 
॥ యఖ జాటి 


వీధుల్ళో బీభత్సానికి జడిసి 

రాతికి (పాణం (పవాసానికీ పారిపోయంది 

అప్పుడోటీ అపుడోటీ ము;లి రిక్షా 

కాళ్ళడ్సుకు సోతూంది 

మార్కెట్‌ మొగలో ముసలి ఆబోతు ఆంకెకు 
భయపటన గూర్మా విసుక్కాంటు న్నాడు 

ఆకాశంలో ఏమూలో ఓ తారాజువ్వ 

వెలుగును కక్కి చచ్చిపోతూంది 

మరేమూలో రావిచెట్టు గుబురులో కాకుల్టా కలవరం 
తన అస్తిత్వం నిరూపించుకొందుకు 

గుండెమీద అంపాలు కదిలినట్టు నల్బకుక్క ఏ జుపు 
థియేటర్‌ గేటు ముందు మరిగిపోయిన టీ కమురు వాసన 


గేటుమీద ఎర్వర్‌ బ్నెజ్‌ మెంట్‌ బోర్చు 

విశాఖ ఆందం “సనెన్సి' పావ్‌ బీచ్‌లకే స్వంతం 
అప్నెనా 'శేఠ్‌ దగాచంట్‌ మోసం లాల్‌ 'కే పరిమితం 
ఏడ్చే వీధి దీపాలూ వెకిలినవ్వు (టాఫిక ల్వెట్ళూూ 
పగలంతా ఎన్ని హత్యలు చేసిందో 

ఈ నగరం ఆత్మశాంతి మౌనాన్ని పాటిస్తోందీ రాతి 
నిిదరాని బ్నైరాగుల గంజాయి పొగలో 

ఘా'టెత్సి పోతూంది 

నేఠఠ చేసినట్టు వెన్నెల్ని ఏవగించు కొంటోంది 
చీకటి ముసుగేసుకొంటోంది 

మన వూళ్ళో అయితే ...... 

ఈ వెన్నార్ని నా 'వణువులో విలపుకొనే వాబ్బ 
అంచేత నువ్విటు రాకు డియన్‌ 

ని వూహల్తో సజీవంగా వున్న నన్ను 

ఈ నగర వల్మీకంలో నిర్హీవంగా చూడలేవు ! డి 
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ర్‌" 1980 


వుకర తోరణం 


శ్రీ పోమసు౦దర్‌ 


౧” జన్మస్తలిలో 

ఈ సన్నని ఇరుకు సందుల్నోంచి 
మళ్ళ యిన్నాళ్ళకు కొత్తగా నాపాదాలు 
ముందుకు సాగుతూన్నపుడు ... 
చెతులెత్హి ఆహ్వానించింది మండువాలోగిలి 
నా బాల్యపు మెరుపుల్ని 
పసిడి జ్ఞాపకాలుగా మార్చి దాచుకుంది. 


నా పసినేస్తం టామీ 

అరుగువార కదలకుండా పదడుకునిపోయిన ఉదయం 
అకస్మాత్తుగా మళ్ళీ జ్నాపకం వచ్చింది 

నా గమ్యం సుఖాంతం కావలసింది పోయి 
దుఃఖాాకాంత నిరవ నిశాంతంగా 

మిగిలింది శూన్యంల్‌' వా 


నా పుట్ముకాా నా నెచ్చలి మరణమూ 
ఇదే పాతలోగిట్యోో ... 

కాని ఈ రెండు సంఘటనలకీ నడుమ 
ఎంత వ్యత్యాసం ౨ |! 

ఈ రెంటినీ ఒకే నిర్హిపష్త వ్వెఖరితో 
అందుకున్న ఈ పు ౫ మందిరం మా[తం 
ఇప్పటికీ యధాపూర్వంగా నిలచేవుంది - 
మా తాత రామయ్యగారి నూన్చతంలా ... 


పన్ప్చెండంగుళాల నొ శిశువి గహం 
ఒరనుంచి అప్పుడే తీసిన కరవాలం 

ఆకఠితో మెరిసే తళత్తళల అవతరణం ... 
బీభత్స (ప్రశాంత శాన్యంతా నిండి 

ఆశ నిరాశల ఆ౮౦డు కళ్ళనూ పెదిగె 

అదే ఆలాపనగా పాటలు పాడే నా బాల్యం 
జాదగాని చేతిలో మెరిసే పాచిక, 

ఆశలు వీడదు ... 

భయాలు తొలగవు ... 

సర్వదా ఆతుర్హా ఫలితార్భంకోసం ! 


మాద్చి 


తేల్టని ఒంటిస్నె నల్గని మచ్చలతో 

మెత్తని పట్టుకుచ్చులా మెరిసే నా టామీని 
కొలికి తడపకట్ళి 

పొరికాపు ఈడ్యుకుపోతూం టే ఆ 
నేనాదోజంతా ఒక్క లు ఏడుపు ... 
సరన తా. 1 పడుకున్న 
అరుగువారకువచ్చి నేనస్తమానూ 

అదే ధ్యాసగా కూర్చుంటూం సే 

మా బామ్మ అదేపనిగా తిట్టు -.. 


స, చెల్టి ఎ(రరిబ్బను దొంగిలించి 

నేను టొమీ మెడకు కట్టినపుడు 

ఆనందంతో వరిటామి 

ఎందుకలా కుప్పిగంతులు వేసిందో - 

నా ఒళ్ళంతా నాకుతూ 

సందడిగా ఎందుకు చిందులు (తొక్కిందో - 
నొ బుర్శిమంచం (కిందనే ఎందుకు నిదపోయదో లా 
నొకు బాగాతఆలుసు; 

మా బామ్మకేం తెలుసు ౨ 

ఆవేళ టామీనా ఒళ్ళంతా నాకుతూంటే - 
పాదం! అసయ్యం 1! పో స్నానం చేసిరా 1” 
అంటూ మా బామ్మ ఒక్కళకే గొవుకేకలు ... 


బహుశా నే పుట్టినపుడుకూడా 


ఇలాగే మా బామ్మ ఆచారాల ఆర్బాటంతో 


మం[(తసాని ప్నె "కేకలు పెళ్ళే ఉంటుంది -- 
మా అమ్మ నడగాలి | 

రక్తం మడుగులో పొర్చుతూ 

బయటపడ్డ నన్ను ఎ|రరిబ్బను 
అలంకరించుకొన్న టామీ నాకితే ఎగాదిగా 
కొత్తగా సంభవించిన అపవి[తత ఏమిటో 
నాన్నగారి నడగాలి ! 


5్‌8 1980 


ఎంత పన్నీట శుభంగా స్నానం చేసినా 
నిత్యం మలిన కశ్మలమయ్యే ఈ శరీరానికి 
అసలెలా ఏంభవిన్తుందో పవ్మితత ? 
మరి నా సందేహం ఎవరు తీరుస్తారు ? 


టామీ పడుకున్న అరుగువార 

మరునాటి ఉదయం = 

ఉఊరపిచ్చుక లారు చేరాయి... 

జినో వెదుక్కుంటూ పిచపిచలాడుతున్నాయి -- 
సిచ్చిగా రోదిస్తున్నాయి -- టామీ కోసమేనా ? 


టామీ ఊలుబంతి లాంటి తోక 
గారిలో ఊగుతూ కనిపించకపోతే 
మా వాకిలి నాకు శూన్యంగా -- 
దుఃఖసాగరంఠలో తెప్పలా -- కనిపిం చింది. 


ఇంతలో ఎక్కడ్నించి వచ్చిందో 

నల్లని మేఘం మా చూర్చో (_వేలాడింది 
లా అన్నయ్యలంతా 

కాళ్ళూ మెళ్ళూ బుజాలకెత్తుకున్నారు ! 
వో చళ్ళని తోలుకుంటూ 

'రె్టరిపప్పా అని ఎద్బుల్ని అదలిస్తూ 
పెద్ప మాన్యంలోకి వెళ్ళిపోయారు ! 


ఇంటో ననొక్కడద్నీ... 

నన్ను విడిచి వెళ్ళిన నా నేస్తం టామీ... 
శూన్యంలో మిగిలాం 

నా బాధ చూని జాలిపడే వూ అమ్మ దిగులు 
నట్టింట మోాగుతూ వినిపించేది...... 


టామి (పమగా నాకుతూన్నప్పటి అనుభవం 
ఎపుడూ నాకు జ్ఞాపకం... 

నా జీవన మధ్యస్థృ బిందువు 

ఎ(రగా ధగధగ లాడుతూన్న నా హృదయం ల 
కాని టామీ లేని శూన్యంలో 

అది వెలిసి కుళ్ళిపోయన సపోటాపండు |! 


తొలకరి జలు లో తడిసిన మా అన్నలు 
ఉం భా 


హాయిగా జల్చుకుని నాయం[తం ఇంటికి వచ్చారు... 


వెచ్చని బువ్వతిని ఆదమరచి నిదరోయారు 
నాకు మ్మాతం తెల్బ్టని డాక్‌ టారి నీడ -- 


వూ ర్చి 


మకర తోరణ ౦ 


కదిలేది నిద్దర రెప్పల (కింది నుంచి; 

౮౦డు పూటలా నా తలవ్న్వపుగా 

నీడ కదిలితే చాలు, డాక్‌[టారేనన్న (భమ .. 
నా కాలివ్నె పు గాలి సోకితే 

టామి ఊపీరులేనని (భాంతి 

ఇక నాకబోతోందనీ కితకితలు ...! 


ఊడిపోతూన్న లాగూను ఖాతరుచేయకుండా 
స్తృంభం పట్టుకొని గిరగిరా తిరుగుతూన్న 
ఒకనాటి చ్చ తవమాసపు మధ్యాహ్నం 
--నాకు బాగా జ్ఞాపకం ఉంది; 

వూ అన్నయ్యలంతా కలసి 

పరుపుత' సహా మా అమ్మని 

బయటకు తీసుకువచ్చెశారు...... 


గుద్న్మపూల వసంతం నెన్నుదుట 

మళ్ళీ డాక్‌[టారి తెల్టని స్‌చలు 

"పెదవి విరిచి సెలవడుగుతూ వెళ్ళిపోయినపుడు 

మౌ ఇల్టంతా గొల్డుమంది ! 

ఒళ్ళంతా పసుపు రాసుకొని 

నిసట చారడు కుంకుమ పెట్టుకొని 

మా అమ్మ అలా అలా దేవుడి దగ్గరకు వళ్ళిపోయింది... 
కడ గది వొరుమూల కూర్చుని 

వెక్కి వెక్కి ఏడున్త్నూ -- ““అమ్మా- అమ్మా” అంటూ... 
నాకిపుడు టామీలేదు, అమా ర... 


వస్తూ పోతూ నవ్వుతూ డాక్‌[టారి తెల్టని నీడలు 
ఎటు చూసినా భయం భయం ! 

అప్పుడలా వచ్చి చెలిమిచేసిన ఆ యేడుపు వూతం 
నన్నెంతో కాలం విడువకుండా అంట పెట్ళుకుని 
నేస్త్రంలా లాఠిస్తూనే ఉంది... 


నవా అమ్మకోసం ఎక్కడెక్కడో 

ఎంత వెదికినా మళ్ళీ కనిపించనేలేదు... 
కనిపించిన (పతి గుక్చోదేవుర్నీ 
అడుగుతూనే ఉన్నానా వినిపంచుకోలేదు... 


అలా వెళ్ళిపోయింది య 
మళ్ళీ కనిపించని మామిడిపళ్ళ కాలం .. 
తాండల కాలం టామీని తీసుకుపోయింది 


ర్‌ 19080 


మై. ఇ 


నల్బృసమబ్బుల కొలం నాకు 

తుని రాజాగారి పెద్పఏనుగును చపల రింది 
ఇన్ని ఏళ్లూ పూళూ గడచిన తర్వాత 

ఎన్నో తీరాల ఏరుకున్న 

నానారకాల కొశీ నత్తగుల్దలూ, గవ్వలూ, శంఖాలూ 
అన్నిటినీ ఎక్కడెక్కడ జారవిడుచుకొన్నాక-- 

దేని అందం ఎలాంటిదో 

ఇప్పుడెలా చెప్పును! ౨ 


నిశ్చయ జ్ఞాపకాల జీవితావరణంలో 
నూతిగట్యు ప్పెకి ఒంగి 


రా 
టు 


గొంతెత్తి బిగ్గరగా 'కేకలు వేసినపుడు 
గిగింరాలు తిరుగుతూ వళ్ళ 

వినిపించినవి నా గొంతు ,(పతిధ్వనులేనా ౫ 
నం వెక్కిళ్ళ చివరి నిశ్యాసంలో 
మృత్యువు వీడ్కాలు తీసుకోవడం 
స్పష్మాస్పష్ట్టంగా కనిపించిందా అప్పుడు గీ 


మృత్యు స్యరూవాల (పదర్శనంతో 
పరివేష్మించిన జ్ఞాపకాల మకరతోరణంలో 
నా బాల్యం ఒక వ్మిగహంగా మారింది ! 
దేవుడిలా మెరుస్తూ దర్శన మిస్తోంది !! 


సూర్యుజ్లి పట్టుకొస్తా! 
ఖ(మొద్దిన్‌ 


ఏం౦చి మూర్తీభవించిన నాలో | 
మానవత్వం త"ణికిసలాడుతుందనుకున్నా ! 

కానీ నా ఊహను తారుమారుచేస్తూూ నాలో 

కృళారమృగం సంచరిస్తోంది | 

కర్మ కఠోరంగా ఘర్హిస్తూూ నాలో ఆశించని అలజడిని 

రేపుతోంది ! 

తన వికృత రూపంతో 

నా గుండి మూలలూ ముడుచుకు పడుకున్న 

కాస్తంత నూనవతను జడిపిస్తూ, రాచిరంపాన "పెడుతూ 

నాలో మృగ తృష్టను రగులుకొల్పుతంది | 

నా" నోట అపష్మశుతులు పలికింప ఇన ఈద్‌! 

నన్ను అడ్డదారుల వెంట పయనింప జేస్తోంది ! 

ఇంక నేను ఏ క్షణంలో 

ఏం చేస్తానో? 

ఈ అమాయకపు [పజలమిద నిష్కారణంగా 

ఏ క్షణాన విరుచుకు పడతానో ? 

కళ్ళముందు కదలాడుత్తున్న 

మంచిని; మమతని, మానవతని 

ఏ క్షణాన కాలరాస్తానో 

ఏ క్షణాన అవినీతి ఖెండా ఎగురవేస్తానో ౨ 


౦౪౨ 


తలుచుకుం ఓట కంపరంగావుంది ! 

మనసుకు కష్మ్టంగావుంది ! 

ఉండదూ మరి ౫ మంచి మూర్షీభవించిన నాలో 

మానవత్వం తొణికిసలాడుతుందనుకుంటుం టు 

నా ఊహను తారుమారుచెస్తూ నాలో మృగం సంచరిస్తోంది! 

కలలోన్నెనా తలపోశానా యిది సాధ్యమని ౫ 

హ్‌ 

పగలంతా చ. డ్య్రపచండంగా మండిన ఘూర్యుడు 

సాయంతమయ్యేసరికి 

మరి మండే ఓపికలేక పశ్చిమా[ దిలో తలదాచుకున్నాడు | 

ఊరిబయట తుమ్మవెట్ట కొమ్మల్టొ పొంచికూర్చున్న చీకటి 

మరింక సర్వ స్వతం[ తాలు తనవే అన్నట్ము క్‌ "'మ్ములు 
దిగివస్తూ 

పశ్చిమా దిలో తలదాచుకున్న సూర్యుణ్దిచూసి 

నల్జగా నవ్వుతోంది; సృృష్మిధర్మాన్ని విస్మరించి ! 

డావ్‌ు'షేవ్‌ు ! ఇ క ఉపేక్షించేది లేదు! 

నాలోని మృగాన్ని చెరబట్టి, 

తెల్టారకల్హా సూర్యుణ్షి పట్ముకొస్తా; 

చీకటి అహాన్ని హతమార్చడానికి - 

నా కళ్ళలో కాంతులు కుమ్మరించడాన్నికి ! 





మార్చి 


60 


1980 


కల గళ్ళ 


|[గాొామనామాల గుర్తింవు విషయంలో 
ఎదురయ్యె సమస్యలు 

(గామ నామ పరిశీలనలో నామశాస్తృవేత్త చాలచోట్ట సంశ 
యాలక్కీ సమస్యలకీ లోను కావల్సి వస్తుంది. (గామనామ సేకరణ 
లోను, (పామాణిక రూపనిర్మయంలోనూ, [గామాల్ని గుర్తించడం 
తోనూ, వ్యుత్పత్తి నిర్భయంలోనూ, అన్గక సమస్యలున్నాయి కానీ 
అన్ని సమస్యలకూపోక (గొమాల్ని గుర్తించడంలో ఎదురయ్యె సమ 
స్యర్ని మ్మాతం ఇందులో పరిశీలించేందుకు [పయత్నించినాను. 
_పభుత్వంగానీ మరే శాఖలుగానీ ఖచ్చితమ్మెన పూర్చి (గామ నాను 
పట్టకరల్ని ఇంతవరకూ తయారు చేయక పోవడంవల్ల [(గామౌార్ని 
గుర్తించడంలో సమస్య లఅెదురవుతాయి.. తాలూకా, , పంచాయతీ 
సమితి ఎన్నికల శాఖవారు తయారుచేసిన ఊర్శ' ్పర్హ్య పట్టికలు 
(కమపద్దతిలొలేవు. వీటిలోని పేర్ణను ఒకదానితో ఒకటి సరిపోల్చి 
నపుడు వాటిలోని తప్పులు మనకు కన్పిస్తాయి. క్‌ న్ని "పెర్చు 
మార్పుకు లోనవుతుంటాయి. (పాచీన ఆధునిక రూపాలను పోల్చి 
చూడాలనుకున్నప్పుడు సమస్యలెదురవుతాయి. కిందతెలిపిన తొమ్మిది 
పద్ధతులలో ,_గామనామార్ని నిర్శయిస్తున్నప్పుడు 
కలుగుతొయి. 


ఇబ్బందులు 


క. శాసనస్మృ లేక చార్మి తక (గొమనామ రూపాల్ని ఇప్పటి 
రూపాల్లో పోల్చి చూసినపుడు, 


స 


ఒక ఊరిపేరు మరో ఊరికి పేరుగా మార్పు చెంది 
నపుడు, 
బేదర్శాకు (గ మాల్మ్వనపుడు, 
అవ, టే 
ఊర పర్ము మార్పుకు లోన్నెనపుడు, 
కొత్తగా ఊర్హు ఏర్పడినపుడు 
ఉన్నపెరును మార్చి మరోపేరు పెట్టుకున్నపుడు, 


|! 


తొలూకా, ఫర్కా, జిల్లాల సరిహద్బులు మారినపుడు, 


ఒకే పేరుతో (అనేకమ్మెన) చాల ఊర్చున్నపుడు, 


౧ ౦౫ ర రాణి ర్లు 


(పధాన, అ పధాన లేక (గామ, మజరా (గామాల్ని నిర 
యింవినపుడు. 


"ప్పైన కనబరచిన విధంగా ఊర్శను 
ఎదురయ్యే 


పరిశీలిదా ౦. 
లు 


గుర్తిస్తున్నపుడు 


సమస్యల్ని ఒక్కోదాన్న వాటి ఉదాహరణలో 


1. శాసనస్మృ లేక చార్మితక రూపాల్ని ఇప్పటి రూపాల్నో 
పోల్చ చూసినపుడు -- చాలా శాసన రూపాలు ఇప్పటి "పేరుతో 
పోల్చితే ఆ రెంటికీ ఎఎయివంటి. సంబంధం కనిపించదు. అటు 
వంటపుడు ఆ రండు రూపాల్ని రెండు ( పత్యేకమ్మెన (గానూలుగా 


మార్చి 


ఉక 


న్‌ గస 


తీసుకునే (పమాదం వుంది. అట్ట కాకపోతే ఆ రూపంతో సామ్యం 

ఉన్న పేరుగల ఊరుగా గుర్తించడం జరుగుతుంది. పేర్శ రెంటి 

లోనూ, సామ్య మున్నంతలో ఆ రెండూ ఒకటి కాకపోవచ్చు. సరి 

హద్బుర్ని బట్టి శాసన లేక చార్మితక రూపాల్నీ ఇప్పటి రూపాల్నో 

పోల్చి చూడాలి. సరిహద్బుల్ని బట్టి (పస్కుతం ఉన్న ఊరితో ఆ 
నూ ఖు యి 

(పాచీన రూపాన్ని గుర్వించవచ్చు. 


ఉదా ; గుడిమల్జంలో దొరికిన అయిదు బాణ శాసనాల్ని 
పరిశీలిస్తే అందులో (1) తిరువిప్పిరం బేడు (94) (2) తిరు 
విర్పిరంబేడు (104) (3) విప్పిరఠ బేడు (11411) 
(4ఊ) వ్మిపపీఠ (941) అనే నాలుగు రూపాంతరాలు ఒక వూరి 
కున్నాయి. 

కానీ ఈ పేరుగల ఊరు ఏ జిల్లా, తాలూకా, సర్కాలోనూ 
లేదు. అదీ”క ఇది ఫలొనా ఊరికి మరో పేరు అని కూడా ఏ 
ఊర్శ ేర్ష పట్టికలోనూ లేదు. అయినప్పటికీ శాసన భాషా పరి 
శాధకులు ఈ '“విప్పిరంబేడు'ను (పస్కుతం కాళహస్తి తాలూకాలో 
ఉండే గుడిమల్బం గా గుర్తించినారు. ఈ గుడిమల్జం అనే పేరు 
(పాచీన రూపాన్ని తోసేసి ఎప్పుడు వాడుకలోకి వచ్చిందో ఇప్పటికి 
దొరికిన శాసనాల్ని బట్ట చెప్పలేము. 

తప్పుగా గుర్నించినవి కూడా వున్నాయి. 


ఉదా :; “కోయాతూర్‌” అనే ఊరి పేరు 'లడ్మిగం” దగ్గర 
దొరికిన శాసనాల్నో కనిపించింది. మొట్ట మొదట దీన్ని శాసన 
భాషా పరిశ్‌ ధకులు'తమిళనాడు" లోని “కోయంబత్తూరు” గా గుర్నించి 
నారు. ఈ 'కోయాతూర్‌ినే “కయా[టూర్‌ “కోయా 
(టూర్‌. అనే. ఉత్తమ చోళపురం” అని కూడా శాసనాల్నో 
రూపాంతరాలు ఉన్నాయి. 19006 సం!!లో వచ్చిన ఆర్కియాలజికల్‌ 
రిపోర్టులొ శాసన భాషా పరిశోధకులు ఈ *కోయాతూర్‌ను ఇస్పటి 
పుంగనూరు తాలూకాలోని “లడ్మిగం” (గామానికి ఉండిన పేరుగా 
గుర్నించినారు. 


ఈ కోవకు చెందిందే మరో ఉదాహరణ . “తిరువేంగడం”” 
పల్ణవ, చోళ, విజయనగరరాజుల కాలంలో జయగొాండచోళ మండలం 
లేక తొండమండలంఠలో “*తిరువేంగడంి ఒక కొట్ట త? అంే 
ఒక జిల్లా. పూర్వంను9శి తిరుమల, తిరుపతి అని (పత్యేకమ్నెన 
పర్చున్నా ర0టినీ తిరుపతే అనేవారు (పజలు, ఎగువ తిరుపతి, 
దిగువ తిరుపతి అని ఇప్పుడుకూడా జన వ్యవహారంలో ఉంది. కానీ 
రికార్డుల్ళాకి వచ్చేటప్పటికి రెంటి పేరూ వేరు. అటువంటప్పుడు, 
“తిరు వేంగడాన్ని తిరుమలతో గుర్తించాల్నా? లేక తిరుపతిగా చెప్పు 
కోవాలా? అనేది సమస్య. చాలామంది తిరుపతిగానే గుర్షించినారు. 
వ్యుత్పత్ని (పకారమ్మెలే *తిరుమలిగానే చెప్పాలి. కానీ అన్నీ పరిశీ 
లించినతర్వాత, ఆధారాల్చి, అవకాశార్నీ బట్స్‌ తిరుపతిగానే గుర్నిం 
చాలి కూడా. 


19580 


భారతి 


ఒక ఊరిసేరు మదో ఊంకి పేరుగా మారినపుడు 
దీన్ని ఉదాహరణద్య్వారా పరిశీలిద్దాం. 


(2 


ఇప్పటి “నంగమంగళలి పూర్వం “చిన్న బొమ్మసము[దం'గా 
పిలవబడినట్యూ, (పస్తుతం “గట్టరాళ్ళమిట్ట' పరు? ఉన్న ఊరు 
పూర్వం 'నంగమంగళం” గా వ్యవహారంలో ఉన్నట్టు రికార్మె 
ఉన్నాయి. ఇప్పుడు “చిన్న బెమ్మ సము(దం' అనే పేరు "నంగ 
మంగళా”నికి అరమ్మె లు దూరంలో ఉండే హరిజనవాడకు పేరుగా 
రికార్డులో ఉంది. కానీ వ్యవహారంలో చిన్న బొమ్మ సముద్రం అనే 
"పేరుకు వ్యాప్తి చాలా తక్కువ ఈ హరిజనవాడను చుట్టుపక్కల 
వాళ్ళందరూ “సెంటర్‌ స్కూల్‌ ' అనేపేరుతో వ్యవహరిస్తారు. పాత 
విషయాలు, రికార్డు వీటి సందర్భంలో “నంగమంగళం” అంజకే 
(పస్కుత “నంగమంగళమా-' ? లేక పూర్వపు 'నంగమంగళమా '? 
“గట్టృరాళ్ళమిట్ట' పేరు. ఎప్పుడు వాడుకలోకి వచ్చింది ? “నంగ 
మంగళం” పేరును ఎందుకు '*చిన్నబొమ్ము స (దానికి మార్చి 
నారో ౩ ఆ 'చిన్న బొమ్మ సము.దం” పేరును “హరిజనవాడికు 
ఎందుకు మార్చినారో ౩ కారణాలు తెలియవు. ఇలాంటి సమ 
యాల్మో స్పృలనామ శాస్త పరిశోధకుడు కన్ఫ్యూషన్‌ (సందిగ్బత) 
చెందుతాడు. ఆ చోటుకు వెళ్ళి పరిశీలించకపోతే “గట్ట రాళ్ళమిట్ట] 
ఏది? నంగమంగళం, చిన్నబొమ్మ సము[ దాలేవి” అని గుర్తించడం 
కష్టం, 


(30 

ఒకప్పుడు ఉండిన (గామాలు, కాలకమంలో నశిం చిపోవచ్చు. 
అట్టా నశించిన ఊర్హను బేచరాకు (గ మాలు అంటారు. అట్ళా 
నశించిన (గామాల పేరను వేరే కొన్ని ఇండ్ల సముదాయం తమ 
పేర్చుగా (గహిఐచవచ్చు. సాధారణంగా బేచరాక్షెన (గామాల పేరు 
దానికి పక్కన ఉండే మాల, మాడిగ వాడలకి సేర్ణవుతాయి. అటు 
వంటప్పుడు ఆ ఊర్శ పేర్ణలోని రెండవ అవయవం (పి. ఎన్‌. 
సఫిక్స్‌) జారిపోయి దాని స్టానంలో హరిజనవాడ అనో లేక మొల 
పళ్ళ అనో ఏర్పడుతాయి. ఉదా ; “ముల్ట్యంగి వారిపల్టి” అనే ఊరు 
నాశనం అయ్యిం తర్వాత ఆపక్కన “న్న మాలపళ్ళికు “ముల్టంగి 
వారి హరిజనవాడిగా పేరు వచ్చింది. ఇది చం దగిరి తాలూకా 
లోది. పాతరికార్డుల్మో; మాప్‌ల్మో మొదటిపేరు, కొత్తరికార్డు లో 
రెండవ పేరు ఉన్నాయి. ఏది * ఏమి ౫ అని తెలియకుండా ఈ 
రెంటినీ రెండు (పత్యేకమ్నెన (గొమాలుగా గుర్తించే (పమాదం 
ఉంది ఈ విధంగానే '“కొరివివారి పళ్ళ -- కొరివివారి మాలపల్ళి 
(బంగారు పాళ్యం తాలూకా). సామాన్యంగా హరిజన వాడలకి 
(పత్యేకమ్మెన పేర్చు ఉండవు. లేవు కూడా. ఏ ఊరికి పక్కన 
ఉంటే ఆ వూరి హరిజన వాడ అంటారు. 'ఒక్కోసారి ఆ మాల, 
మాదిగల్నోని ఉపకులం ద్వారా సరు రావచ్చు" “ముద్వల మాలపరల్ని 
“ముద్దల అనేది మాలల్బో ఉ పశాఖ (సబ్‌ క్యాస్ట్‌). 


బేచరాకు (గామాలు : 


(4) ఊర్శ సపేర్చు మార్పుకు లోన్నెనప్పుడు. 


మార్చి 


62 


వ్యవహారంలో ఉన్న భాషకు మార్పులు సహజం. వ్యవహా 
రంలో భాగమ్నెన ఊరి పేరు కూడా మార్పులకు లోనవుతుంది. ఈ 
రకంగా మార్పు చెందిన పాత రగాపాన్ని రికార్డు చేసినపుడు ఆ 
రూపాన్ని (పన్ముత రూపంతో పోల్చి చూసినపుడు కొన్ని ఇబ్బందులు 
కలుగుతాయి. ఆ బాషా నిర్మాణాన్నీ అందులో రాగల మార్చుర్ని 
గానీ లేక ఏ భాషా (పభావం ఆ మార్చుకు కారణమయ్యిందో ఆ 
భాషా నిర్మాణం ౫ నీ తెలిసిన సృలనామ పరిశోధకుడ్డ్నెతే ఈ విధ 
మ్మైన సమస్యల్ని ఎదుర్కోవడమంత కష్టమేమీ కాదు. 


ఉదా: “తిరుక్కళర్త” ఈ రూపం చాలా శాసనాల్లొ కని 
పిస్తుంది. ఇదేగాక 'తిరుక్కళత్సి అనే ముమ్ముడి చోళపురం '; 
“ముమ్ముడి చోళపురం” అనీ ఎక్కువ చోట్ట కనిపిస్తుంది. దిన్ని 
“శీ కాళహస్తి'గా గుర్తించవచ్చు. తమిళ రాజుల పరిపాలనల్‌ 
జ కాళహస్ని చాలా కాలం ఉన్న కారణంగా అక్కడ 
వేయబడి ఉన్న శాసనాలు చాలా వరకు తమిళంలోనే ఉన్నాయి. 
తమిళ భాషా సంస్కృతి (ఫభావం ఎక్కువగా ఉన్నచోటు కావడం 
వల్సి ఆ ఊరి పేరు కూడా ఆ (ప్రభావానికి గుర్నెంది. భాషా 
శాస్త్రుజ్ఞ్ఞడు ఇటువంటి వాటిని సులభంగా సాధించగలడు. ఊర్శ్యను 
గుర్తించగలడు దానికి చర్మితకారుల, శాసనభాష్ణా పరిశోధకుల 
సహాయం కూడా అవసరం. వీటికి మరికొన్ని ఉదాహరణల్ని చూప 
వచ్చు. “కళ్‌ కడ్నె' -- “కలకడ”; కల్వాయ్‌కు శె -- కలవకుంలటు. 


శి 


(5) కొత్తగా ఊర్జేర్చడి నపుడు : 

సాధారణంగా కొత్తగా ఊరు ఏర్పడినప్పుడు దానికి దగ్శర్శా 
వుండే ఊరి పేరుతోనే దాన్ని మొదట గుర్తిస్తారు; కొత్త పేర్ణకు 
పోకుండా. ఈ రకంగా పెర్చు పెట్టడం నాల్ను రకాలు, 


1. వెనుకా ముందూ వెలసిన వూర్మను తెలిపే పాత,కొత్త, 
విశేషణాలుగా గల "పరు పెట్టడం. 


ఉదా: ముందు న చీ ఉన్న'చానంబట్టృికు “పాత చానంబట్ట" 
అనీ కొత్తగొగ్టొదీనికి పక్కనే ఏర్పడ్డ (గామానికి “కొత్త చానంబట్టి 
అని పేరు (చఇదగిరి తొలూకాలోవి). 

శా 

గ! పరిమాణాన్ని, నిస్ప్యర్మాన్ని బట్టి 
విశేషణొలుగల "పేర్చు పెట్టడం, 


ఎద్ద, చిన్న అనే 


ఉదొ ; 


పెద్పంజమేడు; చిన్నంజ మేడు. (ఆ కాళహస్తి 
తాలూకాలోవి), 


౩3, ఎతు పల్గార్ని బటి. పేర్షు పెట డం “ఎగువ - 
అలై ళం ళం ళా ఉం 
దిగువ” అని. ఎగువ మారేడుపర్మి; దిగువ మారేడుపల్ని - బంగారు 
పాళ్యం తాలూకొ, 


గీ 


ఉ. అ వూరు ఉన్న దిక్కును బట్టి సేర్చు 


లై పెట్టడం. 
ఉత్తర, దక్షిణ, తూర్పు, పడమర్భుు. 


ఉదా : ఉత్తర (బాహ్మణపల్సి లాం బం గారుపాళ్యం తాలూకా 
దక్షిణ (బాహ్మణపళ్ళి - చితూరు తాలూకా 


1980 


కథగూ 


సం ఇ చెప్పిన నాలు రకాలకు నాలు జతల ఊరు (పత్యేక 
యు గ ళీ వ్‌ 
స్నునవి చూపినాను' ఈ నాల్ను రకాలుగా ఉన్నేర్ను ఒక్క 
ఊూరిశ్తే ఉన్న ఉదాహరణ ఒకటి, 


1. పాత చానంబటు కొత చానంబలు 
చ్‌ వా! ళు 


౧, "పద చానంబటు చిన్న చానంబట్ను 
ము వ్‌ ఉం 


ర్‌ గున చానంబట్న ఆ... దిగువ చానంబట్ట 


న. 


4, ఉత్తరం చానంబట్ట దక్షిణం చానంబట్టు 


కానీ ఏ నాల్సు పేర్చు న్‌ (గామానికి చెందినవో మనం (గామ 
నామ పటి కర్నిబట్సి చెప్పలేము. అటువంటప్పుడు (పమాణనామ 
చు రు 
పట్టికను తయారుచెయ్యడం సులభంకాదు అందువల్మ పరిశోధకుడు 
నేరుగా ఆ (పాంతాన్ని సర్వే చెయ్యాలి. ఒళి సర్వేతోనే అన్ని సమ 
స్వలు తీరిపోవు. అక్కడున్న పెద్పవాళ్ళద్వారా ఆ రెండు ఊర్భ 
"పేర్ట పుట్టుపూర్వోత్తరాలు తెలుసుకోవాలి. 


అపుడు సమస్యలు 
తీరవచ్చు. 


(6) ఉన్నపేరుకు బదులు మరోపేరు 'పెట్టుకున్నపుడు 

ఉదాహరణకి చిత్తూరు తాశలో *“నురకాలకుప్పం” అనే 
(గామౌనికి మూడు పెర్మున్నట్టు తెలుస్తుంది. 1. కొత్తమరకాల 
కుప్పం, ల్‌? కొత్తూరు, రె నాగేం దపురం. కొన్ని రికార్డుల్హో 
కొత్తమరకాల కుష్పం లేక క ళచ్తూరు అనీ మరి కొన్నింటిలో 
“నాగేందపురం” అనీ పేర్గున్నాయి. వ్యవహారంలో “కొత్త మరకాల 
కుప్పం' అని వాడుతారు. ఇటువంటి పెర్ణనుబట్టి మూడుగానో 
లేక రెండుగానో (పత్యేకమ్మెన ఊర్చుగా తలచే ఆస్కారం ఉంది. 
రికార్డు చేసేటప్పుడు ఫలానా అనే ఫ౫”నా (గామం (2818) అని 
రాస్తే ఏ సమస్యా ఉండదు. సేర్చు విడివిడిగా ఉంటే విడి విడి 
(గామాలుగా చెప్పుకోవలసివస్తుంది. 


(7 

భాష్టాపయుక్త ర్మాష్ట్టాలు ఏర్పడినపుడు జిల్లా తాలూకా, 
ర్మాష్ట్టాల సరిహద్దు లో మార్పులు జరిగినాయి. అపుడు కొన్ని 
(గామాలు ఒక తాలూకా, ఫిర్కానుంచి మరో తాలూకా, ఫర్కాకు 
మార్చబడినాయి. ఏ తాలూకానుండి ఏయే (గొమాలు ఏ తాలూ 
కాలో చేరాయి అని (గామనామ శాస్త్తృవేత్తలు తెలుసుకోవాలి. 
లేకుంటే పాత రికార్డుల్న కొత్త రికార్డుల్లో పోల్చే సమయంలో 
కొన్ని అనుమానాలు కల్గుతాయ్‌. 


సరిహుద్నులు మారినపుడు 


ఉదా : తిరుత్తణి మొదట చిత్తూరు జిల్లాలో ఉన్నా 
తర్వాత కొన్ని (గామాల్నో చేర్చి తిరుత్తణి తాలూకాగా చెంగల్పట్ళు 
జిల్లాలో కలిపినారు. అదే విధంగా మ. జిల్లాలోని పొన్నేరు 
తాలూకా నుండి కొన్ని [గామాల్ని తీసి “సత్యవేడు” క్తు కలిపి, సత్య 
వేడు తాలూకాగా చిత్తూరు జిల్లాలో కలుపబడింది. ఈ 
మార్పులూ చేర్పుల్నో ఏయే (గామా 'లెటు వెళ్ళాయో తెలిస్తే 
పాత కొత్త రూపాల్ని సరిపోల్చి చూడవచ్చు. లేకపోతే సరిపోల్చ్బడం 
కష్టమవుతుంది. అనుమానాలు బయక్షేరుతాయ్‌. 


మార్చి 


6€త 


రగ౦వపవ 


(8) ఒకే పేర్నుచాలా ఊర్శ కుండటం వల గుర్నించడం 
సులభం కాదు. 


1015లో 1998లో (పచురింపబడిన (గామనామ 
పట్టికలు అక్షర (కమంలో తాలూకా వారీగొ తయారు చేసినవి. 
ఒకే తాలూకాలో ఒకే పేరుతో ఉండే (గామాలు అనేకం ఉన్నాయి. 
వాటిలో కొన్నింటికి మ్యూతం నంబర్హున్నా మిగిలిన (గామాలకు 


నంబర్భు లేకపోవడం వల్చ ఏది ఇనామతి (గొామమో ; ఏది జమీం 
దొరితూ, గవర్నమెంటో తెలుసుకో వడానికి వీలుపడదు. ఇటువఎ 
టప్పుడు సరిపోల్చడానికి వీలుపడదు. స్నెగా ఈ సంఎదిగ్హృతవల్ధ 
ఆ సేర్గకు వ్యుత్పత్తి చెప్పడం కూడా కష్టృమవుత్తుంది. 


(9) (గొామ మజరా లేక (పధాన అప్రధాన (గామాల్ని 
నం పట్టికల్టో సరిగ , నిర్భయించక పోయినపుడు కూడాసమస్యే. 


(పభుత్వం తాలూకా వారీగా, అక్షర కమంలో (వచురించిన 
(గొామనామ పట్చికల్ళో ఏది [ప్రధాన (గ౧మమో, ఏది మజరా 
(గామమో తెలుపబడలేదు. కొన్ని నామ పట్టికల్నో, కొన్ని మజరా 
(గ మాలుండవు. దీనికి కారణం పరిపాలనలో చిన్నయూనిట్‌ 


(ప్రధాన [గామం అయినందువల్బ్య. ఇకపోతే ఒక గామనామపట్చికలో 
ఒక [గ మం కింద మజరాలుగా ఉన్న (గామాలు సై పట్టికలో 
మరో (గామానికి  మజరా (గామాలుగా కనిపిస్తాయి. అటు 
వంటపుడు (పమాణ (గామనామ పట్టికను తయారు చెయ్యడం 
బంగారు పాళ్యం తాలూకా కాలో 
“'కూర్మాయపల్ని ' అనే రవెన్యూ [గామౌొనికి ఆ తాలూకా న 
రిజిష్ట్ట రు కారం ఐదు మజరా స [1 కూర్మాయి 
రి స్ట కుమ్మరపర్శి; ల రొళ్ళవారిపల్థి; 


అంత సులభం కాదు. ఉదా; 


ద్తీ గురాల మటు: 1 కి 


ల చల్చగుండృపల్మి - గుర్షింపులేని వీటి హరిజన వాడలు. కానీ 

సమితి పటి కలో గురాలమిట్ట; చల్చగుండృ్భపళ్ళెలు వాటికి దగ్గ లో' 
ళ్లు కం న్‌ న్ని రం ఈ 

ఉన్న రవన్యూ (౧మం “బుడితిఠెడి పఠె*కు మజరాలుగా ఉన్నాయి. 

ళం అలీ 

(గామనామ వ్యుత్పత్తి నిఘంటువు తయారు చెయ్యడంలో (పమాణ 

(గొమనామ పట్టిక అది లేకుం పే నిఘంటువు 

అస్పష్టంగా, అస్తవ్యస్తంగా తయారవుతుంది. 


అవసరం. 


(గామాల్ని గుర్తించడంలో ఎదురయ్యే సమస్యలు కొన్నింటిని 
మ్మాతమే ఇక్కడ పరిశి![౦చడం జరిగింది. (గామనామపరిశోధనకు 
ముడిసరుకు ఊర్నూూ, పేర్నూ కాబట్టి అందులోనే తప్పులు చేస్తే 
అది శాస్తీయమ్మెన పరిశీలన అనిపించుకోదు ఈ రకమ్మెన 
సమస్యాపూరణకుగాను చరి తకారులు, పురావస్త్నుశా(స్త్ర, పరిశోధకులు, 
భాషాశాస్తృజ్నాలు కలసి పరిశీలనలు జరపాఠి. వీళ్ళ సహాయంతో 
(పభుత్వం శుద్ధృమ్నెన (గామనామ పట్టకల్ని (పధాన, అ్మపధాన 
(గౌమ భేదాల్నో (ప్రాంతాలవారీగా (పచురిస్తే ఈ (గామ నామాల 
గుర్తింపు కార్యంలో ఎదురయ్యే సమస్యలు చాలావరకు తగ్గుతాయి.” 


ఈ వ్యాసం తయారుచెయ్యడంల్యోతగు సనూచనకచ్చిన మా 
గురువులు కేతు విశ్వనాధరెడ్ని గారికి నా కృతజ్ఞతలు. 


1980 


భారతి 


కె 6లీ65601665 


1. 01524001 మరం, 01. షం. చై. 76 
204 మకటా[ైళశం0క కై0ంయ (4000211400. 95. 
౨20-240 03 17. 6123072 వేకీ. గీ. 

2. 146డ1రజము (4 14097 (4౦14 గం 0169) 07 1. 
17002 0జజ0మ202మ. 
శం 0జ (22౦10662, 01. 1 జం 1, ౨. 406. 

శ. ఉఊం002% మంపైం[5 00 1064120. పైశల్రంజం0 3. 102 $16 
76922 19006. 9, 61 ఓ. 


ర. మీన్‌9ళఉ49? ౦01 614850 1406 ౧2068 025601 00 10- 
స౦2130101008 ఇపైళం 18 ₹0 600400) 1901181661 
౨౧. 0605189 08 న. 3. జర*జ60జురూజయం౦ంం౦ం 20%? . 


౧146001 0జి వీడజరై-19056, 56416 1060 1 206. 
కిజరకఉం004160. 10% “తీ” 68150061. 
"0030169౪ 57 02. 

జ9య2క్రు1 జంక ' ఊత ంక్రషంళ06 1. 

10. 130 01 14805 ఓ లలీజురయుజకిన మజం614జ780 
ఏజమ10021, 


తం0021 600218 00 641వ 1224? 02 +16 
76425 19093, 1919 *41 1929. 


శ్రిడిం చెంగా రెడ్డి. 


9 రు సరా 


కే 


ఘటకర్పర కులక చే. 


విస్తార సంస్కృతీ సారస్వతీ మహాసముు దములో_ విశిష్ట 
కావ్యరత్నము “'ఘటకర్పర కులకవ్‌ుు. శ్రీమత్‌ అభినవగుప్త పాదా 
చార్యుని (9600-1050) '*వివృతి వ్యాఖ్య ఘటకర్పర కులకవ్‌) 


నకు మరింత ఖ్యాతిని చేకూర్చినది. 


ఇణువదిరెండు శ్నాకముల  యమకబంధుర నిసర్వమహా 
కావ్యము ఇది. కాని కొన్ని కావ్యములకు కర్షను గుఖజించి, లేక 
రచనా కాలమును గుఖించి ఇంకను న్న్‌శిష్ట్ట్య్యమును గుజఖించి 
చిక్కులున్నప్పటికి-ఘటకర్పర కులకము నకు ఏ కావ్యమునకు లేని 
సమస్యలు ఉండుటరోు దీని (పత్యేకత, 


మొదటిది కావ్యసామము. ర౮0డవది కర్త్యృత్వము. మూడ 
అడి వాల! ఖత 
వది శ్ఞాకనంఖ్య. నాల్నవది శ్వైకముల నిర్హీత స్నానము. ఐదవది 
(గధనశిల్పము. ఆఆఅవది కావ్యాన్నర్నత వ్యక్తి లేక వ్యక్తుల భాష 
ణము. ఏడవది రచనా కాలము. పరిశోధనా పట్ట వ్యాసము(31%.1.) 
నకు సమృద్బిగ లభించు వస్తువు-- ““ఘటకర్పర కులకము.”” 


ఇది నాలుగు విధములగు నామములతో 'పేర్కొనబడు 
చున్నది. స ఘటకర్పర కులకవ్‌ 2. ఘటకర్షర కలాపవ్‌ు 
హం ఘటకర్పరద్‌. వ ఘ్టుట కర్పరవా వ్యవ్‌ఎ. 
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ఘటకర్పర కులకవ్‌ఎ అని (శ్రామదభినవ గుప్పాచార్యులు 
శ ఠి అదట ఒర్న బ్న _ అదం క 
తమ “వివృతి వ్యాఖ్యలో స్పష్మ్టపఅుచినారు. వివృతి పుష్పిక ఇది 
“సమాప్తేయం ఘటకర్పరకులక వివృతిః కృతిః మహామాహెశ్వర 
రాజానక అభినవగుప్తు పాదానాం.” 
రెండవది దివాకరకృత వ్యాఖ్యారమృములో వాడబడినది. అది 
ఇది '“'ఘటకర్పరేణ ఘటితం కవినా కలా పకావ్యం యట్‌ యమక్షెః! 


తస్య మయా 2 ర్చ వివరణం కరణీయం కారణం థయ : 
సుదియాం!॥ 


మూడవపేరు శక. 1510 ఖీ లో వ్యాఖ్య పూర్షిచేయబడి 
నట్ను చెప్పబడిన (క గోవింద జ్యోతిర్విదుని 'శోకములో ఉటుం 
కింపబడినది,.'చూడు (కింది పద్యము, 
ఘటకర్పర పానీయ 
వాహనాద్‌ ఘటకర్పరం ! 
ఇది నామ్నాశ్చతం తస్మాద్‌ 
యోజనం తస్య దుర్శటవ్‌ || 


కర్త పేరు తనకు తెలియదని కూడ స్పష్మ్టపరచినాడు. 


నాల్లవనామము కాలము విస్పష్ట్టము కాని శజ్కర (పజీత 
వ్యాఖ్యాన పుష్టికలో చెప్పబడింది. కర్త కాళిదొసుడు అని కూడ 
పెర్కైనుట గమనార్హము. పుష్పిక ఇది “ఇతి (శ్రీ కాళిదాసకృలె 
ఘటకర్పర కావ్యేటిప్పణం సమాప్తి మగమత్‌ |” 
సెట్టు నిసర్వ లఘుకావ్యమునకు పది వ్యాఖ్యానములు ఇప్పటి 
వణుకు బ్నెటపడినవి. ఎన్నియో కాలగర్భమున అణగిపోయి ఉండ 
నగును. కమలాకరభట్ట, రమావతి మ్నిశ, తారాచ్యన్న, గోవిన 
€ం త్‌ యా 
భట్ట, మున్నగువారు, ఇతర వ్యాఖ్యాతలు, 


(శ్రీమత్‌ అభినవగుప్పు పాదాచార్యుని మతమున “ఘటకర్పర 
కలకము* అనియే సారస్వత (ప్రపంచమున దీనికి వాడుక హెచ్చు. 
ఇచట “కులకముూు అనగా ఐదు లేక ఎక్కువపద్యముల గుంపు అని 
కాదు కులకమనగా కవితాస్ఫూర్ని సాబాత్య మన్నిరము అని 
“కుల” అను దానికి కన్‌ (పతృయము చేర్చిన (పాణిని 5-3-96) 
కులకయు (గృహం) వచ్చును. అంపే కుటుంబజీవిత కల్పనా 
వస్తువు గల కావ్యము” అని అర్హము వచ్చునట్టిది 'ఘటకర్పర 
కులకద్‌ఎ.ి 

ఇది నృత్త్యకావ్య సంబంధి. ఈనృత్తకావ్యములో “డోంబికా” 
“భాణకి, 'పస్తాన), “భాణకా, 'షిడ్త క, ' పేరణి, “రామా 
(కీడ్కి “రాసకి, “హాల్నీసకి,-- అని వివిధ భేదములున్నవి. చిరన్న 
కాలములో ఎన్నియో రచనలు ఇట్టివి సంస్కృృతముననే గాక, 
(పాకృతములలో గూడ ఉండుట పరిశోధకులకు తెలియునుగదా |! 
అప్మ భంశములోని అబ్బుల్‌ రహ్మాన్‌ (పణీత “సందేశ రాసకవ్‌ు” 
ఇట్ట్పిదే. నృత్వ--నాట్యములకు భేదముగలదు. నాట్యమునకు (ప్రాధా 
న్యత నృత్తములో కొంచనగును. రసమునకు అత్యంత విలువగలది 
“నాట్యము”లో 


1980 


కలగొూరగ౦ప 


కొన “'ఘటకర్పరకులకము” కావ్యమే కాని కమారసమృవ, 
శిశుపాలవధ్క న్నెషధమువంటి కావ్యముకాదు ధ్వనికి పరమ ఉదా 
హరణీయమ్మెన రసవిర్భిరమగు 'ఘటకర్పర కులకము” నందు 
నృత్య, గ్‌త్ర నాట్యముల (తివణి సంగమమొంది. భాసించు 
ఉత్కృష్ట లఘుమహా కావ్యము, 


ఉపజివ్య గ ం౦థములు 


క. ఘటకర్పర కులకవ్‌ు 
(విరృతి సమేతం) 
శ్రీనగరం - 1945 


2. అభినవగుప్త - జీవితము -- రచనలు. 
కొంతిచం[ద పాండే 
వారణాసి-1 963 


య సన్నెశ రాసకవ్‌ు 
సం, ఆచార్య బినవిజయము ని 
బొంబాయి--! 94౦. 


చ, సాహిత్య ధర్శణవ్‌ 
(వేదం వేంకటరాయశ్యా స్పి తెనుగుచేత) 
మ్మదాసు - 1935. 


| ల వృుగంలట నాలు బొబా 


గురజాడ విదూషకుడా ? 


(పజాకవి అర్భంలేని పదం (భారతి జూల్నె) అంటూనే 
డాక్టర్‌ మురళీధర్‌ గొరు, గురజాడ (పజాకవి ఎట్బు కాడో నిరూ 
పించడొనికి చాలా %తీప్పులు పడ్డారు. ఎందుక్ష్ననా మంచిదని, విశ్వ 
నాధను తీసుకవచ్చినారు అక్కడికి గురజాడ, విశ్వనాధలు [ప్రతి 
ద్వంద్వుళ్ని నట్టు |! ఒకడు గొప్ప కవే కావచ్చు. అయితే వాని 
కవిత్వం (పజాకవిత్వం కాకపోవచ్చు (శ్రీనాధుడు ““నె షధం”లో 
కవీనాం కవి. “పలనాటి ఏరచరి[తో”లో (పజాకవి. ““రామాయణ 
కల్పవృక్సం” (పజాకవిత్వం కాదు. ఉమా బాబు” (పజాసాహిత్యం, 
రెండూ విశ్వనాధ (వాసినవే, ఏ ఆలంకారిక కొలబద్పతో కొలిస్పే 


కూడ్య మొత్తానికి గురజాడ (పజాకవి అయినట్ను విశ్వనాధ 
కొచాలడు. ఇది వారి మాన్యతా న్యూనతలను తూచడం కొదు' 
వారి రచనలలోని "సెన్‌స్‌ ఎండ్‌ సెన్‌సిబిలిటీ మరియు సింపతీ 


ఎండ్‌ ఎంపతీ ల పరిగణించి వాస్తున్న మాట యిది 


గురజాడగురించి ఏమ్మెన చెడ్డది అందామని డా, మురళీధర్‌ 
గారు “'అసలు అతన్ని (అంఘే గురజాడను) జమీందారుల అస్మాన 
విదూషకుడనడం సమంజసమేమో 1” అంటూ ఆశ్చర్యార్శక సంే 
తంతో సందేహం (పకటించే వాక్యం వాసినారు. అస్టాన విదూ 
షక సదవి నీచమయింది కాదు కొన్సీ గురజాడకు “అతను” అనే 


మార్చి 


6నస్‌ 


ఏకవచనాన్నీ, తర్వాతి "క్యంలోని విశ్వనాధకు కీ శేతో సహా'*తమ” 
అనే బహువచనాన్నీ, వాడడం డా. మురళీధర్‌ గారి అనాగరక మన 
స్త్త్యాన్ని వెల్టడిస్నుంది ఏక వనన (పయోగం నాకేమీ అభ్యం 
తరం లేదు కానీ పంక్ని శోదం పాపం అంటాను డా. మురళీ 
ధర్‌ గారంతగా పొగడిన విశ్వనాధ ' [ప్రాచిన భారతీయ సంస్కృతే 
ఇట్ట దుర్విచక్మణతను క్షృమింపదని నా భావం. సభాపర్వంలో 
ధర్మజ రాజసూయ యాగ సందర్భంలో కనబడిన వారినందరినీ 
తూలనాదే శిశుపాలుడు కూడా (శ్రీకృష్మునికి ““ ఈతని" అనే ఏక 
వచనం వాడుతాడ. (చూ. ఈతని వృద్దని యెజిణ పూజించిత్తే, 
ఇది విపరీత బుద్ది అయిన శిశుపాలుని వారసత్వం. దీన్ని చర్చించ 
డం చాలించి, ఇప్పుడు గురజాడ విదూషకుడా అనే అంశం 
చర్చిస్తాను? 


విదూషక పదానికి ర0డు విధాలుగా అర్హం చెప్పవచ్చును, 
ఒకటి, విదుషత్వం (అం మే పాండిత్యం లేక బ్లా నం) కలవాడు. 
రెండు బాగా తెట్బువాడు (వి, దూష) అంటే నిర్భయంగా 
అందరినీ ఎద్బేవా చేసేవాడు. ఈ రెండింటికీ విదూషకుని మూడవ 
లక్థ్యణం చేర్చండి ఆది, నవ్వించగల శక్తి. మన విదూషకుణ్మి 
ఇంస్సీషులో ''కౌంం01” అంటారు. “0696ల” (హాస్యగాడు) అని 
కూడా అంటారు ఫూల్‌ లర్హ్మణ వివరణ ఇట్మా ఉంటుంది. 
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పు. జన్య శుతి ద్వారానూ (పసిద్దుళ్నిన విదూ 
షకులు, నసీరుద్చీ న వీరబలుడు, తెనాలి రాముడు ఏరు వరుసలో 
తెమూరు, అక్పరు, న్స్‌ శ్రీక్పృష్మదేవరాయల కాలంవారు. ఆయా 
రాజులతో సన్నిహిత సంబంధం కలనారు కూడా. ఈ ముగ్గురు 
పరిపాలకులు బలిచ్శకవర్షి చెప్పిన “కారే రాజులు” వలె మన్ను 
కటక్‌ "ని సయినారు, షెల్టీ కవి “౮౧1౫4౧6405 అన 
కావ్యంలోని రాజశిల్బం వలి శిధిలమ్మే పోయినారు. కాని వారి 
విదూషకుల పేరుతో చెలామణిలో ఉండే కధలు, గ్‌ హాస్యో 
క్తులు ఆటలొడు మా పిల్ణవాళ్ళనీ, మూలలో కుంపటి కాల్చుకొన 
ముసలివాళ్ళవీ, సర్వులనూ ఆకర్షించి ఉల్లాస పరుస్తున్నవి. మాన 
వునికిగల (పత్యకత నవ్వు(()౧|) ౧6౧ 110% 0౪ 60 14980”. 
6061015) అటువంటి నవ్వును పెంపొందించే వారిని విదూషకుల 
నండి. గురజాడ ఆదృష్న్టిలో విదూషకుడు కావచ్చు. నవ్వించేవాడే 
కాక, నవ్వెటప్పుడు మనలచే ఆలోచింప చేస్తాడు గురజాడ, 
బెర్నార్డుషె వలె. 


వారి రచనలలనోని 
వీర రస్మ గంధాలు 
శృం'ర రసం 


ఒక విధమ్నెన రచనలు చేసిన వారికి, 
లకృణాలుంటాయని అమాయకులనుకోవచ్చును. 
(వాసిన ఆసామి సినీ హీరో మాదిరి ఉంటాడనీ, 
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భారతి 


చిప్పిల్ణ చేసిన మనిషికి సుఖరో” లుండకపోవనీ, సీ స్వాతం(త్యంను, 


సమర్శించిన రచయిత లం. అనుకోవడం కద్దు. శోఫో, 
మ హెచ్‌. ప. జోల్కొ చలం ఇటువంటి అప్యపథలకు గురి 
య్నెనారు. “ఆటవెలది” ఛందమును మరగిన వేమన, ఆటవెలదుల 
ఛందమునకు మరగిన హడని ఆయనప్వె అజా... వేసినొము. 
_శీనాథుని గతీ ఇంతే (పచండ వీరచర్మితం (వాసీన గడియారం 
శేషశాస్తి సినీ హీరో మాదిరి ఇండడం లేదు ఇంకొక రివాజు 
కూడా వుంది. రచయితకుండే లక్బణాలూ, స్వభావాలూ రచనలో 
(పతిబీంబించి వుంటాయనుకోవడం' ఉదాహరణకు, తెనాలి రామ 
కృష్ణుడు హాస్యగొడని జన శుతి ఉంది. అందుచేత ఆయన (వాసిన 
పాండురంగ మహాత్మ్య్యంలో హాస్యం ఉందని పెద్దపెద్ద పండితులే 
అపోహ పడినారు. నీరదచౌదరి కూడ ఇటువంటి అపోహల కాహులి 
అయినాడు. హాస్యరస (పధాన రచనలు చేసిన రచయితనే హాస్య 
గాడను కోవడంలో వింబేముంది ! ఆలాగున అనుకుం శేనే ఒకా [ష్ణ 
క్కప్పుడు మనస్సుకు తృస్నివస్తుంది. రేబిలే , మోలియ్యరు, డాడెట్‌, 
ఓల్సె రు, సెర్వాం మెజ్‌, స్వివ్టు , గోగోలు, మార్క్‌ బ్వై న్యు 
త తారం... వంటి పాశ్చాత్య హాస్య రచయితలూ, తెలుగులో 
పానుగంటి, చిలకమర్హి, మల్మాది అవధాని, మొక్కపాటి, (వీరేశ 
లింగం అంటే డా. మురళీధర్‌ గారికి ల కాబట్టి, ఆయన్ను 
మినహాయించినాను ), కన్నడంలో టి. పి. [్‌ లొసం సు న్చైసామ్యం 
బట్టి; దేవానాం ము కొందరితన్ని (“టిపికల్‌ ఆస్‌ అంజు 
““అచ్చమ్మెన గాడిద** అనేవారు కూడా), బీ. చి. అరవంలో కో. 
రామస్వామి మున్నగువారు. నిజ జీవితాల్నో గంభీర ఫరుషులు. 
పసిద్ద హు న చార్జీచాప్టిను, నం. బాంబే టాకీసు 
వారి హాస్య నటుడు, . పాన్‌. 'బేశారు, మన రేలంగి డ్నెనందిన 
జీవితంతో మన వక్‌. ఉండేవారు. గురజాడను విదూషకుడని 
ఏదో సాధించినా మనుకొనేవారికి ఒకటి గుర్నుకు తెస్తున్నాను. 
గురజాడ సమకాలికుడ్నె, అదే మనోధర్మం కలిగి వ్యంగ్య, హాస్య 
నాటకాలచే సంఘం గబ్బు కడిగిన బెర్నార్ష్‌ షాకు “విశ్వ రాన, 
కుడు" (వరల్న్స్‌ జెస్టర్‌ ) అనే అడ్మ పేరుండేది. 


సొధారణ విదూషకులకూ, షా గురజాడల వంటి విదూషకు 
లకూ మఖ్య తేడా వుంది. సాధారణ విదూషకుల వేష భాషల 
చూచి లోకులు నవ్వుతూంటారు. అసాధారణ విదూషకులు లోకం 
పోకడల చూచి నవ్వుకొంటూంటారు. లోకుల, స్వా ర్డ్టా' న్నీ, 
(కౌర్యాన్నీ, అవివేకాన్నీ, అత్యాశనీ తమ రచనలనే వ్యకతల _దర్బ 
ణంలో (గోటెన్క్‌గా (పతిబింబింపజేసి, అవి చూచి లోకులు నవ్వు 
తూండగా, ఆ లోకుల ఆత్మవంచన చూచి ష్మా గురజాడలు నవ్వు 
కొంటారు. వురందరదాసు చెప్పినట్టు : స 


నగవువచ్చును, నాకు నగవువచ్చును 
జగములోని మునుజులు చేయు భేషజములు చూచి, 
పతిసేవ సేయక, పరపతి గూడి, మజ స్పనములొడీ 
(వతములను "సేయు పడతులను జూచి. 

పర సతుల మచ్చిక చేసి యరుసమున వారిని బ్‌ కొంది 


మార్చి 
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పారు నీట మునిగి జప పారాయణము చేయువారి జూచి' 
కొము(కోధముల మనసుంచి, తామసమందు మగ్నులయి 
స్వామి పురందర విఠలుని స్మరణ చేయువారి జూచి 
నగవువచ్చును, నౌక పాపః 


(కన్నడ మూలానికి నా అనువాదం 


బెర్నార్న్డుషా గురించి సీన్‌ ఓకేపీ ఇలా అంటౌొడు : 


గీ గం ౪10 10౪బ[ం6 11 స్ట 0| 0ంర? 406 11161 
౦ 12640 1056 1046466 16682% ౪45 3%01 
0110౪21 ౪10 5ల10838టః., 00888 506 041166 
౧100 6,486; - 6౧6'116 6౦౪16 616 616 366 ౪61 
(౧౦0౪ల సీలు [ల ౮6, [6 15 0106 ౧06 11 116 
"0106! ౧౦66 01 [16 100! ఏ6 1౧ [16 11111001 
(40016 *ం౪ల 1 [116 100 (11054 [1100011 

ఈ వాక్యాలు గురజాడకూ సరిపోతాయి. 


విదూషకులు నిర్భయులు. అందరినీ ఎడ్డేవా' చేస్తారు. 
సత్యం, ధర్మం కోసం ఏమయినా అంటారు. ఏమయినా చేస్తారు, 


అవి అంటూనే, అవి చేస్తూనే నవ్వు తెప్పిస్తూ ఉంటారు. నవ్వు 
తుంటారు. ఇంతకు ముందు నే చెప్పిన నసీరుద్వీను, వీరబలుడు. 


తెనాలి రాముడు ఇట్టివారు. నీయంతలు ఎవరికీ భయపడరు 
విదూషకులకు భయపడతారు. తన్నభాసు పాల్ళేసిన చార్జీచాష్ట్టీన్‌ 
అం ఘే హిట్టరుకు హడల్‌. 


ఇప్పుడు సాహిత్యంలో వచ్చే విదూషకులను తీసికొందాము. 
అభిజ్ఞాన  _ శాకుంతలములోని విదూషకుడందరినీ తీసివేస్తూ 
మాట్టాడుతాడు* భూతులల. సంబోధిస్తాడు. సేనాపఠిని కూడా 
“గచ్చ+దాస్యాః పత] (హో లంజకి డకా) అంటాడు. న. వత 
నాటకాలలో ఇటువంటి వాళ్ళు విదూషకులు వస్తారు, 'షేక్సు 
పియరు ఫూలులు ఇఎతకన్నా ఉత్తమ (శేణివాళ్లు + 


“లియరు రాజూ' (కింగ్‌ లియర్‌)లోని ఫూలు (వ. పీర్రు 
లేదు) “ద్వాదశ రాతి” ('బ్వళ్న్‌ గ ట్‌ లోని సె “నీ చిశ్న్శం 
వచ్చినట్ట్లు" (యాజ్‌ యు ల్నెక్‌ ఇట్‌)ిలోని టచ్‌ [ మణుపు 
రాని విదూషకులు. 

విదూషక పాాతలు కొక, కవులు సృ బంచిన గప్ప హాస్య 
పాాతలు ; నక్ట్మ్యతకుడ , దోన్‌కియోతే, పిక్‌విక్‌, గర్నాంట్యా, 
ఫాల్స్‌ టాఫ్స్‌ ముంఛాసెన్‌, జంఘాలశా(స్పి. వీరంతా ““లార్జర్‌ 
దాన్‌ ల్నెఫ్‌ కారక్ట్యర్స్‌' "గా కనపడతారు. 


ఇట్టు చరి(తలోని విదూషకులు, హాన్య రచనలు, చేసిన 
రచయితలు వారు సృష్టించిన విదూషక, హాస్య ప్మాతలు, 
హాస్యాన్ని పుణికి పుచ్చుకొన్నచార్శి తక వ్యక్తులు ఇంత గొప్పవారుగా' 
ఉన్నపుడు గురజాడను విదూషకుడని డా. మురళీధర్‌ గారు 


1980 


కలగూోరగ౦0స 


సాధించిన పరమార్చమేమి ౫ గురజాడను దెబ్బకొ శేందుకే అయితే 


““బూమెరాంగ్‌%* కావడం లేదా! 
“వాము అనే 


మారి. లహాస్యళాాలయిులత ఇప్పుడు 
కడ. పుబ్బరం తీర్చుకొనేందుకే అయితే, 
అంగట్లో దొరుకుతుందికదా ! 


షదార ౦ 
యు 


ఇదంతా డా. మురళీధర్‌ గారి ఆలోచనా రాహిత్యం వల్మా, 
అవగా హనాలోపం వల్లా జరిగినట్టిది. (పజాకవి పదం అర్హం లేనిదని 
అంటూ శీర్పిక పెట్టుకొని, గురజాడ (పజాకవి ఎట్లు కాడో నిరూ 
పించడానికి చేసే యత్నం గురించి. మొదటనే సూచించినాను, 
ఇంకొక మచ్చు చూపిస్తాను ; లై 
చింది (బిటిష్‌ పాలన వ్యా కాదు*” అనేది వారి సిద్దాంతం. 


(పజలను ఆనాడు ముఖ్యంగా బాథిం 


నేనడుగుతాను. కన్యాశుల్క దురాచారం (బిటిష్‌ వాళ్ళ కం టె 
ముందుండిందా ? అప్పుడే వచ్చిందా 9 వేలాది (బాహ్మణ కుటుం 
బాలు ఇతర వర్ణాల వారి కుటుంబాలు బాధపడుచుండింది 
ఎచటనో కలకత్నాలోని (బిటిష్‌ పాలన వల్ణన్నా హిందూ సంఘానికి 
శల్యానికి పట్టిన కన్యాశుల్క దోగం వలనా లి (బిటిష్‌ పొలన 
వచ్చింది, పోయింది బాల్య వివాహాలు కన్యాశుల్క పద్ధతి (ఇతర 
వర్శాలలోన్నెనా) ఉన్నాయే ? నేడు మనం బాధ పడుచుండేది వర 
దక్షిణ దురాచారం చేతనా ? ఢిల్ళీలోని (పజా పభుత్వం చేతనా ? 
అన్ని కడగండ్నకు (పభుత్వమే బాధ్యం అని చేతులు కట్టుకొని 
కూర్చొనుట విజ్బతా ? ఏ దురాచారం వున్నా దాన్ని బాపేందుకు 
తత్కా లీన (పభుత్వం శాసనాలు చేయవలె. ఆ దురాచారాన్ని నివా 


రించేలదుకు (పయత్నించే పగతిగీం పౌరులకు (ఎభుత్వం దోహద , 


మీవలెను.  రామమోహనరాయలకు _ బెంటింకు, కందుకూరికి 
మ(దాసు (పభుత్వమూ. గురజాడకు విజయనగరం మహారాజా అట్సి 
సహాయం చేసినారు. ఎవరికి దురద్నెతే వారే గోకికొనవలెననేది 
స్వయంసంపూర్మ్శతకు (పాథమిక సూతం. ఎవరి మతానికీ సంఘా 


నికీ వాటిర్నిన దురాదారాల్నీ, పేడల్నీ, ఆయా మతాలవారే, సంఘం. 


వారే బావుకొనేందుకు నడుం కట్టవలె. (పభుత్వాలేంజేస్తాయి ? 
ఒక (ప్రభుత్వమే పోవలెననేది ఒక రకమ్మెన ఉద్యమం. (పభుత్వం 
చేశ సాధ్యమ్నెైనంతవరకూ మంచి పనులు చేయించడం ఒకరకమ్నెన 
ఎత్తు. గురజాడ కన్యాశుల్కం [వాసేనాటికి భారత జాతీయ 
కాం గెసే తీర్మానాలు చేయడం, మహజర్భుు సమర్పించే మితవాద 
దశలో వుండేది. మధ్యమ తరగతికి చెందినవాడు, సంస్కార హృద 
యుడు, ముఖ్యంగా కవి అయిన గురజాడ జాతి విముక్తికేం చేయ 
వలెనో అదే చేసినాడు. సంస్కారం, ముందుచూపు, ఆధునికత 
అలవర్చే రచనలు చేసినాడ. జాతీయగీతం (వాసినాడు. సహజ 
భాష వాడినాడ. . (సహజ భాష్క ప్యాతోచిత భాషకాదు) వాళ్ళనాటి 
రష్యా జాగరణకు పుష్కిన్‌, టాల్స్‌టొయి చేసిన పనే అంధులకు 
గురజాడ చేసినాడు. చర్మితగతి, గతితర్కం' “అరం చేసుకోకుండా 
డా. మురళీధర్‌ గారు (వాసినారు. గురజాడను “వమావకు” డన్నారు. 
గురజాడలో నవ్వు తెప్పించే వాలకాలు లేవే! గురజాడయొక్క 
““పాఫయిల్‌” ఫోటో గాఫ్‌లో ఉండే గాంభీర్య సౌందర్యాలుచూడండి. 
అది విదూషకుని పోలుతుందా ౩ ఆయన హాస్య రచనలు చేసినారనా? 


మా ర్చి 


రచనలు చేసినాడని ఒక నిగమనం, 


67. 


గురజాడ రచనల్నో ఒక విధంగాచూస్తే 
దృక్కణంతో చూస్తే హాస్యం లేదు. 
లేదనే నేను వాదించినాను 
కళ”). సె 
పరీక్షిస్తే ఆసక్తకర విషయాలు బయటపడతాయి. ఉదాహరణ 
రిస్తాను. రోగష్పి గ్‌ మ ఎప్పుడూ మంచం పట్చివుండె రాబర్జు 
లూంయా ౧ స్టీవెన్సను, కుసీ లు, హు న. యుద్వాలు వున్న 
ఇతి వృత్నాల్నే తీసికొని వాసినాడు. “' కృష్ణపక్షం ” “రోజులలో 
దేవులపల్ని ఎంతో ఉత్సాహం ఉల్బాసంగల వ్యక్తి అయినా, అందలి 
కవిత్వం నిర్వేదపూరితంగా శతం ద, చెడుగుణొల రాక్టృసుడుగా 
అభాండం వేయబడ సే ఆస్కారు న్నెల్డు రచనలు హృదయాన్ని విశాలం 
చేసేటట్టున్నాయి. తాను మాట్ల డేది తనకే వినబడనంత వినుకలి 
లోపం వుండే బీతోవను ఉత్తమోత్తమ పాశ్చాత్య సంగీత సష్కు 
జీవితంలో విషాద భరితులుగా వుండి, అట్టి రచనలే చేసినవారిలో 
(ఫెంచికవి బాదిలేర్‌్‌ ఆధునిక తెలుగుకవి బసవరాజు అప్పారావు. ఈ 
దృక్కోణంతో చూస్తే గంభీరవ్యక్తి అయినగురజాడ తేలిక హాస్య 
హోస్యకారుడు గురబొడ హాస్య 
రచనలు చేసినాడని ఇంకొక నిగమనం తేల్హాయి. “'పూర్ణమ్మకధి, 
““లఅవణరాజుకల”'లను ఎట్టు విశ్చేషిస్తారు డా, మురళీధర్‌ గారు ? 
గురజాడ రిచనల్నో (ముఖ్యంగా “కన్యాశుల్కం లో) హాస్యం వుందనే 
ఓఒప్పుకొందాము. హాస్య రవన చేసినవాణ్డ్మి విదూషకుడనడం సాహిత; 
లాక్ట్టృణిక దృష్టియా ” డికెన్పుగతి ఏం కావలె? హాస్య రచనలు 
బేసినవానిని విదూషకుడనడం, శృంగార రచనలు చేసినవారిని 
(_పబంధకవులు, సషెక్సుపియరు, విశ్వనాధ మొ. )స్తే తోలురనడం, 
వీరరస రచనలు చేసినవారిని (భూ వార ర్‌ స్కాటయి,గడియారం 
వేంకట శేషశా(స్తి మొ కొటా సెటఖోరులనడం, విష్ణవ రచనలు 
మాష ప (గోర్కి తలి మొ.) రౌ. లనడం, బాలసాహిత్యం 
(వాసినవారిని (వాల్చర్‌ తీలామేర్‌, టాగూరు, చింతాదీక్టి తులు) 
గిడసబుదులనడం వంటిదే అవుతుంది 


హాస్యం ఉంది. వేజటొక 
“కన్యాశుల్కం” లో హాస్యం 
చూ నా ““కన్యాశుల్క నాటక 
కో అనాలిసిస్‌ (పకారం కవుల నె న్న జాన్నీ, వారి రచనల్నీ 


గురజాడ విదూషకుడే అని మాటవరుసకు ఒప్పుకుందాం. 
మానవ జీవితంలో హాస్య సాహిత్యానికి గల స్థానం నిరూపించే 
ఉదంతం రాసి ముగిస్తాను. ్పేటో ((గీకు దార్శనికుడు, వ 
వ్యాస, కపిలుల (శేణికి చెందుతాడు) “పజాసత్నా క్‌ రాజ్యము”) 
అనే (గంథంలో తాను కలలుగన్న ఆదర్శ రాజ్యంలో కవులుండరాదని 
శాసించినాడు. హోమరు ఇలియద్‌ను (ఇది మన రామాయణం 
లాంటిది), ఇ స్కెలన్‌, నాఫోక్టిస్క్‌ యగారిపిడిస్‌ల (తాసదములను 
(వీనిని మించిన రూపకాలు ఇంతవరకు రచింపబడలేదు (పపంచంలో) 
బహిష్కరించినాడు. అవి అవినీతినీ కామ (కోధాది ఆవేశాలనూ 
(పేరేపిస్తా యని వాటిని నిష్కాసితం చేసినాడు. కానీ, అరిస్త్టో న్‌్‌ 
అనే _పహసనకర్న (ఇప్పటివరకు మనకున్న ఉత్త షి. మ్‌ హాస్య 
నాటక కర్త) రచనలుఐడనీయండి అన్నాడు* ఆ “వృద్దధూర్హు” 
మనస్సును ఉల్హ్లాసపరుస్తాడు అని అపాయం గా * నిందాస్తుతి 
చేస్తాడు. ఇది స్నేటో మెహర్చానీ ఏమీకాదు స్మండ్తీ ! ఇతర 
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భారతి 


జంతువులనుండి మానవుణ్జ్మి వేణు చేయడమేకాక ఒక మెట్టు 
"ప్నెనుంచే హాస్యాన్ని ఎవరు బహిష్కరించగలరు కనుక ! బహిష్క 
రించలేదు పో 


ఇదంతా చదివింతర్వాతకూడా గురజాడను ఆలాగుననే 
అనాలనిపిస్తే, విద! షకుడేంఖర్మ (రావణుని కొక్కిరించి, వాని 
వాళ్ళనుతన్నిి నానికొంపను తగలేసి వచ్చిన కోతిని మహాకపి 
అన్నట్ను), “మహా విదూషకు””'డని అనండి అంటాను. 


(0/ సగ్రాశాంయి తిరువులరావు 


సార్‌ !! 


భారతి 1980 జనవరి కలగూరగంపలో (శీ సర్చేశాయి 
తిరుమలరావుగారి “పుల్మిచెర్ణ వారికి పునరాహ్వానం' చదివాను. బలిజే 
పళ్ళి వారి సత్య హరిశ్చం ద ఎన్నోచోట్న్ల ఎన్నోసార్లు (పదర్శింప 
బడుతోందనే విషయం తమకు తెలీవని మళ్ళీ వారు (వాశారు ఆ 
నాటకం (పదర్శింపబడ తోందనడం అతిశయోక్తిలాగా వారు భావిం 
చడం విచారకరం. ఆ నాటక (పదర్శన (పదేశాలూ, సమయాలూ 
మొత్తం (వాస్తే ఒక '“భారతి' (పత్యేకసంచిక వేయవలసి వస్తుంది. 
కనుక '79 డిసెంబరు 18వ తేదీనుండి '80 జనవరి 15వ తేదీ 
వరకు ఒక్క గుంటూరు సమీప (ప్రాంతాల్లో ఎక్కడ ఎప్పుడు 
, పదర్శింపబడిందో (వొస్తాను. 


నమ సే 
అమమ 


ఉసెంబరు 1/-- గుంటూరు. 


1) ౧ఏ మంగళగిరి ' 
జనవదిె 09 _ తెనాలి 
12 _ ప్రత్తిపాడు 


ష్‌ 13 -- గుంటూరు 


ఇప్పుడు హరిశ్చం[ ద పృాతలో రాణిస్తున్న యువ నటుడు 
శ్రీ డి వి సుబ్బారావు (వేటపాలెం) హరిళ్చి్యద నాఒకాన్ని 
వరుసగా _పదర్శిస్తున్నందున తీరిక లేకుండా ఉన్నారు. (శీ సర్చే 
శాయి తిరుమలరావుగారు సుబ్బారావుగారి నడిగితే తీరిక చేసుకొని 


పూర్తి వివరాలు తెలియజేయగలరు భారతిలో పుటలు సద్వినియోగ 


మవుతొయి. 


బలిజేపల్ని వారి హరిశ్చం[ద నాటకాన్ని 
పెట్టుక్‌ని చూస్తున్నారు. మాన్యులూ సామాన్యులూ అంతా (పశం 
సిస్నున్నారు. ఇప్పుడు అసంఖ్యాక (పదర్శనల నందుతున్న గొప్పు 
నాటకం హరిశ్చం[ ద అనడంలో, (లీ సర్చేశాయి వారికి సందేహం 
అవసరం లేదు ముష్ఫుయి. రోజుల్లో హరిశ్చం్యద (ప్రదర్శనను 


జనం టివటు 
ఛు 


గూర్చి, గుంటూరు (ప్రాంతాన్ని దృష్టిలో ఉంచుకొని నాకు తెలిసిన 
కొడి వివరాలిచ్చాను.  ముష్ఫృయ్యేళ్ళలో కన్యాశుల్కం మొత్తం 
ఆం(ధదేశంలో ఎన్ని (పదర్శనల నందిందో ఒక (పత్యేక వ్యాసం 
(వాయమని (శీ సర్చేశాయి. వారిని నేను “పునరాహ్వానించోను. 


వూర్చి 
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ఎందుకంటే కన్యాశుల్కం (పదర్శనలో ఎంత విజయవంత మనవు 
తుందో అందరికీ తెలుసుగనక |! 


అయినా ఆశ్చర్యం ! అబ్బూరి వర్మపసాదరావు, డి వి. సుబ్బా 
రావు (సనియర్‌ ) అద్బంకి [శీరామమూర్తి, మల్హాది సూర్యనారా 
యణ మొదల్షన మహానటులు హ రిశ్చం(ద నాటకాన్ని (పదర్శించిన 
సంగతి (శీ సర్హేశాయి వారికి తెలియదు. డి. వి. సుబ్బారావు, 
బండారు రామారావు, జ్యోతి ఆంజనేయులు, గుంటుపల్ని ఆంజ 
నేయులుచౌదరి, పొన్నాల రామారెడ్మి ఇంకా ఎందరో ఈనాటి 
నటులు ఆం( ధదేశంలో వివిధ (పాంతాల్నో హరిశ్చం[ద నాటకాన్ని 


_(పదర్శిస్తున్న సంగతి (శ్రీ తిరుమలరావుగారికి తలియదు. పీసపాటి 


నరసింహమూర్తి, షణ్ముఖి ఆంజనేయరొజు, జ్నెరాజ్‌ వంటి (పసిద్ద 
నటులు నక్టృ్మ్యతక ప్మాతకు (పసిద్భులనీ తెలియదా” గూడూరి 
సావితీదెవి, విజయరాజ్ర రేబాలరమణ, బురా సు బహ్మణ్యశాస్తి, 
జూనియర్‌ భానుమతి మొదళల్నినవారు చందమతి పాతల రాణి 
స్తున్న సంగతీ తెలియదా ? వీరంతా నటించేది బలిబేపర్సి వారి 
హరిశ్చం[ దలోనే | 


దీన్నిబట్టి (నీ సర్బెశాయివారికి దేశంలో ఏం జరుగుతూంది 
తఆలుసా అనీ కొందరిక్షనా అనుమానం రావచ్చు. 
చేస్తున్నారో, ఏం చూస్తున్నారో శీ తిరుమలరావుగారి వంటి 
గురజాడ అభిమానులకు తెలియదేమో అని నావంటి వారికి సం 
దేహం కలగడం సహజం. “సర్చేశాయి తిరుమలరానవుగారు ఎన్నో 
విదేశీ రచనల (పసక్తి తీసుకువచ్చారు. చాలా మంచిపని చేశారు! 
ఆయన దృష్మ్టి ఎంత విశాలమయినదో మరొకసారి తెలిసింది” 
అని *'సూరిగారు జనవరి “680 భారతి లేఖలులో (వాశారు. ఈ 
మాటలతో అంతా ఏకీభవిస్తారు" ఆలాగే తిరుమలరావుగారి విశాల 
దృష్టిని కొద్దిగా మన తెలుగు సమాజంమీద గూడా (పసరిం 
చేస్తే అంతా సంతోషిస్తారు. అలా జరిగిననాడు బలిజేపల్టి వా 
హరిశ్చం[ద నాటకం (పదర్శింపబడుతోందనే సంగతి (ఖీ సర్చ శాయి 
వారికి పెద్ద విషయంగా కనబడదు. 


షల (4 
[అజయ 4 
| 0 


ఇల్లి 


ల ౬ 


ఇంత చిన్న విషయం కూడా తెలీకుండా పెద్ద పెద్ద విష 
యాలను గూర్చి [వాయ (పయత్నించే పెద్పలకు నమస్కారం 
పెట్టి ఊరకుండటమే మంచిదని నావంటి వారు భొావించలంలో 
'పెద్ప తపు లేదనుకుంటా |! 


ఇక బురద- పంది--బాడిద -- "సెంటు అంటూ వారు 
ఏచే మో (వాశారు. ఎవరూ ఆ వాక్యాలను గురించి పట్టించుకోరు. 


నన్ను తప్పులు పట్సినాా కించపరిచినా ఫరవాలేదు. 
వయస్సులో వారికం లే చిన్నవాణ్మి. తప్పులేదు. కానీ స్వోత్కర్నలు 
చేసుకోవడం మంచిది కాదని విజ్ఞాలు చెబుతుంటారు. 

““నేను మెంపర్‌ కోల్పోక అనంతంగా వాదించగలను, 
విమర్శలో దొక్షిణ్యం లేనివాణ్డి. నా “కన్యాశుల్క నాటక కళి'లో 
““సరజాడనే వివిధ దృక్కోణాల ద్వారా విమర్శించినాను...* లాంటి 


1980 


కలగోూోోరగ6౦6ప 


వాక్యాలు (శీ సర్శ్చేశాయివారి (పతిపాాతలో ఉంటాయని అందరికీ 
తెలిసిపోయింది. ఇటువంటి పెద్దలకు “దణ్నం” పెట్టి. పక్కకు 


పోదలిస్పే -- ఏదీ వారు పోనిస్తేనా * పునరాహ్వానమాయె ! 


విశ్వనాధను గురించి వారు "సిన దానికి సరియైన సమా 


ధానం అదే సంచికలో డా. మురళీధర్‌ గారు [వాశారు. అయినా, 


“పడ్ద్డులు నన్ను ఆహ్వానించి విశ్వనాధను గురించి (వాయమన్నప్తుడు . 


తిరస్కరిస్తేబావుండదు. స్నెగా అప్పుడే వారు 'చూస్తాను' అని 
యుద్నానికి సిద్దమవుతున్నారు గూడా ! వారి ఆశీరాఖదమూ, పర 
మేశ్వర. కటాక్త మూ ఉంటే అలాగే (వాస్తా | వహ. సార్‌ [1 


శ్రీ వులిచెర నాంబశివరావు 


గా తవాహనుల కగొసనములు 
విమర్శ - పరామర్శ 


భారతి, 1979 ఆగస్సు నంచికలో పకటితమ్మెన, “శాత 


వాహనుల శాసనములూ* అను నా వ్యాస ముమీద భారతి, 19680 
జనవరి సంచికలోని కలగూరగంపయందు (పచురితమ్మెన (ఖీ బి. 
జవహరులాలుగా ది విమర్శకూడ పరామర్శ యోగ్యము. 


““ఇక నాగనిక నానాఘాట్‌ శాసనము--ఇది బహువాద బంధు 
రమ్మెన విషయము. అందుకు హెతువు శాసనమున అనేకపంక్షులు 
శిథిలమాగుట.'”" అని నా వ్యాసమునందు స్పష్టృముగ కలదు. (వుట 
10) అయినను జవహరులాలుగారు. అదే,విషయమునకు ఒక పరి 
చ్చేదమును వెచ్చించుట అనావశ్యకము. 


నేను “నానాఘాట్‌ శాసనంస్నె  వెలుబుచ్చిన విషయాలు 
(కొత్తవి మ్మృాతం కావు. అవి ఎవరో ఒకరు సూచించినవే” అని 
జవహరులాలు రు, అవి ఎవరు ఎక్కడ సూచించినదియు తెలుప 
కుండ తెగనాడుట ““మృషాదోష గుణాధిరోపణ ము.” 


డొక్ట్టర్‌ పరమేశ్వరలాలు గుప్పాగారి వ్యాసం సనుోచూడ 


. వలసింది" అని. '“చూచినట్ళు చెప్పలేదు” అని జవహరులొలుగారు 


పొందుపజిచిన “డా. గుష్పాగారు వ్యక్తపరచిన విషయాలు” అయి 
దును నా వ్యాసమునందు పరాస్త్తృములు. (పధ్వస్తృములు. అయినను 
జనహరులాలుగారు అవే విషయములను పునరుద్ధరించుట ఆశ్చర్య 
జనకము. 

1 ర... సంవత్పరమున డాక్ట్ర ల్‌ పరమేశ్వరలా లుగుప్పా 


గారు ప. విలక్థృణ సిద్దా న. డాక్ట్యర్న్‌ "వాసుదేవ్‌ 
విషు మిరాషీగారు (పతిపొదించిన స్వలక్థ ణ సిదా జ. చూచి, 
ల ణా 


కర షర షష వప పష ను తనయుల పు వు పతకము హహోయిక్లు 


గాంధీినగర౦,.. 


శ వాణఖధ్య౦ వున్న 


శ అన్ని తరాలవారినీ అలరించే 


విడి ప్రతి వెల 73 పెసలు 
సంవత్సర చందా (పోన్టుద్వారా) 
రు. శీ1ేం60) పె 
రచనలు పంపే చిరునామా |! 
ఎడిటుర్‌ , ఆంధ సచిత వారప తిక 
గాంధీనగరం౦, విజయవాడ 3. 


పె 


మర్ల షర షక గగషు పరక ముడు కుడు! యయు ల తో 


ర్త 


లో ఇగ 
అంథ నుణిత నాలవనతిక 
షక, మ. సో 
/ గొవితం 
విజయవాడ -శతి 
ఇంట్లో అందరికీ ఆనందాన్ని ఇచ్చే శేరి కలు ! కథలు !! బొమ్మలు 11 
* నాహిత్య ఎలువనలున్న సీరంయల్‌ 
కథానికలు 
“పళ్నావళి" 
వాటితో ఏవారానికి ఆ వారమే కొత్తదనాన్ని పుణికివుచ్చుకుని మోకు అందుతుంది! 


; వ్రతీశారం తెల్హారేన౮ కల్లా మాముందు శ్రంభుంది 
ఆ గ్ర రా 


/ 98 / 


“ధర్మపథం” కార్టూన్‌ లు మొదలైన 


ఆరు మాసాలకు రు. 20-80 సె. 


లూ గ్థొలిద ఎజుంటుద్యొారా తెన్సించుకుంటతు 


ఇతర వివరాలకు; 
నెొనెజరు, ఆఅం(ధపతిక్ష 
గాంధినగరం౦ం, విజయవాడ తి. 


నాతడు కతత కవత వ తత 


వన 


మార్చి 
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1980 


భారతి 


“ఆదే సశ్యాన్ని వ్యక్త పరచిజే బాగుంటుంది” అని జవహరులొలు 
గ్రా నమ్మిక, "” ఆ రెండు వ్యాసములను పరామర్శించిన పుటల 
దండుగ వినా (సయోజనము శూన్యము. జవహరులాలుగారు పొందు 
వటీచిన “డా. గుప్తా గారు వ్యక్త వరచిన విషయాలు” అయిదును 
పరిశిలించిన ఆశించిన (పయోజనము సిద్దా చును. 


1. “నానాఘాట్‌ శాసవంతో రాణి పేరు తెలుపలేదు, 
ఆమె “అంగయి” 


నూతం కొదు.””* 


ఇందు “నానాఘాట్‌ శాసనమునందు రాణి పేరు తెలుప 
లేదు'' అనుట డా. పరమేశ్వరలాలుగారు (పతిపాదించిన (కొత్త 
విషయము కాదు. డా. బూ(హృలరుగారు (పతిపాదించిన (పొత 
వడ్మ [పాత విషయము. ఈ విషయము నా న ల కలద్దు. 
(పుట 12) నానాఘాట్‌ శాసనములోని “*నాగవరదాయిని” అను 
నామధేయము డా. బూలర్‌గారికి అర్భముకాలేదు. నాగవరదాయిని 
అనగా నాగనిక. ఈ విషయముకూడ నా వ్యాసమునందు కలదు. 
(పుట 12) కనుక “నానాఘాట్‌ శాసనంలో రాణి పేరు తెలుప 
లేదు” అను పర మేశ్వరలాలు గారి అనుసరణము, జవహరులొలుగారి 
ఉద్బ్భరః” ము పాడిన పాటలే. 


నానాఘాట్‌ శాసనములోని రాణి *“అంగయ కులానికి 
చెందినది. కాని శాతవాహనుల రాణి మాతం ”౧దు"” అను 
పరమేశ్వరలాలుగారి అభి పాయను (పామాదికము. అట్టు 19/ర5వ 
సంవత్సరమున పరమేశ్వరలాలుగారు అఆపోహపడుటు అవకాశమే కొని, 
1979వ న. జవహరులాలు గారు (భమపడుట నిరవ 
కాశము. (కీ పి. జె. చెమ్మల్‌గుండ్‌గౌరు. ఇటీవల (పకటించిన 
నాగనికా ,శ్రీశాతకర్ణుల వెండి నాణెము తన్నిమిత్తము. ఈ విష 
యము నా వ్యాసమునందు కలదు. (పుట 8) అయినను జవహరు 
లాలుగారు కాలదోషము పట్టిన పరమేశ్వరలాలుగారి వ్యాసమును 
పట్టుకొన్ని (వేలాడుట (వపమాదకరము, 


౧. “ఆమె మహారథికి భార్య. అతని "పేరు 


ముగుస్తుంది" 


'శీ'తో 


ఇది మరింత విడూరము. నానాఘాట్‌ శాసనమునందు 
నాగవరదాయిని గురించి *మా... (బ్రాలాయ మహారథినా అంగియ 
కులవధనస = మా...బాలయా మహారథినః అజ్నీక కులవర్శనస్య”" 
అని కలదు, అనగా'ఆమె అంగిక కులవర్శనుడ్మెన మహారథియొక్క 
బాల అని మా[తమే అర్హ 1. బాల అనగా భార్య అను అర్మము 
రాదు. ఢాక్టర్‌ దినేశ్‌ చంద సర్కార్‌ గారు చెప్పినట్టు కన్య అని 
మాతమే అర్హము వచ్చును. అనగా నాగవరదాయిని = నాగనిక 
మహారథి తనయ అనియే తాత్పర్యము. ఇది యెల్బ నా వ్యాసము 
నందు కలదు. (పుటలు 12, 13) ఇక మహారథి పేరు (శ్రీతో 


ముగియుననుట ఊహామా(త సానకము. ఉపరి, బాధకము. (పతిమా' 


శాసనములందు మహారథి పేరు “మహారథి (తనకయిరొ = మహారథీ 
మా((త్సాణకవీరః (కార్యః) అనియే కలదు. ఇదికూడా నా 


మార్చి 


కులానికి చెందినది. కొని శాతవాహనుల రాణి. 
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వ్యాసమునందు కలదు. (పుటలు 7, 8) అంతేకాదు. 
శాసనముల లిపీ స్వరూపము, నానాఘాట్‌ శాసనను లిపి స్వరూ పము 
ఒకటే” అను విషగం'మకూడ వా వ్యాసమునందు. కలదు. 
(పుట 10) కనుక నానాఘాట్‌ శాసనము ఇక్ష్వాకుల కాలము 
నాటిది కాదని కరతలామలకము. అంతేకాదు. నాగనికొషన్సీ శాత 
కర్ణుల వెండి నాణిము కువ్యాఖ్యా విషమూర్చితమ్మెన నానాఘాట్‌ 
శాసనమునకు సంబీవ నౌషధము, 


'పళిమా 


3, “ఆమె దక్షిణా పథినికి చెందిన గొప్పరాజు కూతురు”” 


దక్షిణా పధమునకు చెందిన గ్‌“ప్పరాజులు ఆ కాలమున 
శాతవాహన రాజులు మా(తమే. నానాఫ”ట్‌ శాసనముతో 
పాటు రుుదదాముని జునాగడ్‌ శాసనమును ఇందుకు నిర్దారక సాధ 
నము, అశ్వమేధయాగ సంబంధి రజతనాణక (ప్రమాణమును బట్ట 
నాగనికొ (శ్రైళ శాతకర్షులు రాజదంపతులు. కనుక పరమేశ్వరలాలు 
గొరు వ్యక్త పజిచిన్‌ను, జవహరులాలుగారు భుక్త పజటిచినను 
నానాఘాట్‌ శాసనములోని నాగవరదాయిని అనగా నాగనిక దక్షిణా 
పథమునకు చెందిన గొప్పరాజు కూతురు ఎంత మాతమును కాదు, 
నిస్సంశయముగ భార్యయే. ఇది నిర్వివాదము. నిర్జారకము. 


తీ ోీోఆమె “వేది (శికి “సతి(శకి తర్శి” 


ఇందు '“సత్నిశి” అపశబ్బము. “శక్తి . సుశబ్బము. 
సుసంగత శబ్బము. నానాఘాట్‌ శాసనములోని “'సతిసిరి” శబ్బ ము, 
(సతిమా శాసనములలోని “హకుసిరి* శబ్బము (పాకృతరూపములు,. 


'శక్తిశీ శబ్బము తదుభయకుశలమ్మె న సంస్కృత రూపము. కనుక 


నాగనిక _వేదశీకి శక్తి ీకి తర్శి ఇది యెల్ల నా వ్యాసమునందు 
కలదు. (పుట 10) అయినను, జవహరులాలుగారు “సతి; లీ. | 
అను సంకర శబ్బ వు ఆ(శయిం చుట సంస్కృత (పాకృత ఛ్‌షా 
నభిజతకు నీదర్శనము. 


5, *ీశాసన కొలొనికి వేది(శీ' రాజ్యం చేయుచున్నాడు ఫ్‌ 


ఇది కూడ 'డా. పరమేశ్వరలాలు గుప్పాగారు (పతిపాదించిన 
(కొత్త విషయము కాదు. ఛాసన కాలమున "వేదినీ రాజ్య పతినిధి 
అని డా. బూలరుగోరు (పతిపొదంచిన (పాతవిషయమునకు రూపాం 
తరము. “నానాఫూట్‌ శాసన కాలమునకు వేది శీ మరణించెనని 
(పకరణమును బట్టి (పతీయమానము.”” అని నా వ్యాసమునందు 
కలదు. (పుట 165) అది కూడ “'టాత్న విషయముకాదు. ఎవరో 
ఒకరు సూచించినదే'”' ఆని జవహరులాలు” రు అందురేమో! నిరూ 
పణములేని ఆపాదనము నిర్చుష్టృము కాదు. 


ఇంతకు, అధికభాగము శిథీలమ్మె నను నానాఘాట్‌ శాసనము 
నకు డాక్ట్ర ర5్‌ దినేశ్‌ చంద సర్కార్‌ గారు సంఘటించిన ఛాయా 
చ్మితము కలదు. (ప్రతిమా శాసనముల ఛాయా లి తములును కలవు. 
అవి చకురక్టృర సంయోగము చేసిన వాని లిపి స్వరూపమును బట్ట 
అవి సమకారిక శాసనములని స్వయం వ్యక్తృమగును. ఆ కొలము 
(కీస్తు పూర్వము (పధమ శతాబ్బ్చి ఉత్తరార్భమని ఆర్‌. పి. చంద 
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గారి నిర్ణయము. [పతిమా శాసనములందు నాగనికా (శీశాతకర్ముల 
జంట నామములు కలవు. నానాఘాట్‌ శాసనమునందు నాగవర 
దాయిని.అను నామము కలదు. నాగవరదాయిని పేరులోని వరదాయిని 
గౌరవ వాచకము. నాగనిక "పేరులోని అనిక (స్తే శాచకము. నాగ 
నికా (శీశాతకర్మ లు సుమారు పాతిక యజ్నములు చేసినట్ళు నానా 
ఘాట్‌ శాసన పరమార్శము. అందు అశ్వమేధయాగములు' కలవు. 
సాగనికా (శీశాతకర్చు ల , అశ్వమేధయాగ సంబంధమ్నెన వెండి 
' నాణెము కలదు. అయినను, (క్రీస్తు పూర్వము (పధమ _శతాబ్చి 
ఉత్తరార్భమునకు-- లేదా-. కీస్తుశకము (పథమ శతాబ్ని పూర్వార్హము 
నకు చెందు నానాఘాట్‌ శాసనమును, (కీస్తుశకము మూడవ శతాబికి 
చెందిన ఇక్ట్సాకుల కాలమునకు డాక్టృ ర్‌ పరమేశ్వరలాలుగుప్తా గారు 
తీసికొనిపోవుట వారెంత (పసిద్ధ చరిత పరిశొాధకుల్నెనను (పామా 
దికము. అట్టి విలక్ట్యృణ సిద్ధాంతమును “ఆలోచించి నిర్దారించ 
వలసినదేగాని ఊరికనే పక్కకు నెట్టవలసినది మాతం గాదు” 
అని డాక్ట్య 5 బి. జవహరులాలుగారు వెనుక వేసికొని వచ్చుట 
వీరంత విశుద్ధ చరిత ఫరిశోధక్తుల్నెనను విపరీతము. 


డాక్టర్‌ కొర్లపాటి శ్రీరామమూ రి 


ఇకబాలు పిడి వాదం 


“మళ్ళీ ఓ. వి.” గారు వివేచనా రరాత సాహసోపేత (ష్మపతి 
విమర్శ సాగించారు. మంచిదే! 


నేనునా (పధమ వ్యాసం (ఆగన్ను భారతిలో నెరట వెష్ళ 
యాలు (ప్రస్తావించాను ఒకటి--పండితుడు ద్వెెతియా ” అన్నది. 
ద్వెత విశిష్క్టాద్వె తాలకు కల భేదాలను 
తుడు శివాద్వ్య్యతి యని (నాశాను, 
శంకరశా[స్తిగారే రావాఠి అంటూ 
(పాధాన్యం ఇవ్వలేదు. 


పేల్కాంటూ పండి 
ఇది శాస్త్రీయం. ఇందుకు 
(శ్ర ఓ. వి. గారు దీని కంత 


ఇక ర60డవ విషళుం (పస్నుుత వొద వివాదాలకు ఆకర 
మ్మెందీ (క్రి నిడుదవోలువారి రెండు రకాల (వాతలు. వీటినిళూర్చే 
పబ్బ్ము వదలని వికమార్కుడిలాగా ఫట్బుకు (వేలాడుతున్నారు 
ఓ. వి గారు. వారి బండవాదనకు వెపల వీజివోటు ఇవ్వక తప్పలేదు. 
నిడుదవోలువారి. ఎడిషన్‌ పీఠిక ఏ4 నుండి ర8వరకు 

(శ్రీ లక్ష్మణరావుగారి (వాత అంటారు ,శ్రీ ఓ. $., నిడుదవోలు 
వారిది అంటాను నేను. సపోర్టుగా రిక నుండి ఒక వాక్యం, 68 
నుండి ఒక వాక్యం ఉదహరించారు. కాని అవి వారికి వంతపొడడం 
లేదు. రోడు (పక్క మురికి గుంటల్నో ౦చి నాలుగక్షరాలు వెతుక్కొని 
నేనూవిమర్శకుడి నేనని బయలుదేరితే గ్‌ స్టైదువిషయం. పండితు 
డెవరిక్షెనా సె స్త పుటల్బోని నిది శ్రీ వేంకటరావు గారిదేనన్న అభి 
ప కలుగుతుంది. కారణం అది తాము యథాతధంగా 
(శ్రీ లక్ష్మణరావుగారినుండి సం్టగహిస్తున్నామని చెప్పుకోలేదు. 
నలి మ్నుదణమున, మతః సంప్రదాయములు వాని విమర్శ యిట 


మార్చి 


ల! 


యిచ్చుచున్నాను” అనగా (1 ల రా. గారు వివరించిన వ. 
యములు వానిప్నైె తమ విమర్శ అనే అర్హ ౦, ఇది కాకపోతే *ోప 
ష్కర్హలకా సం్యపదాయములు తెలియకపోవుటచేత--నందును గొన్ని 
పొరపాటులు దొరలినవి - ఒకప్పుడట్నున్నను నా (గంథములు పున 
ర్ముదితముల్లె గ నపుడు వానిని సరిచేయుట తరువాతి వారు చేయ 
దగిన పని యగుటచేతి* అన్న శ్రీ, వేంకటరావుగారి వాక్యాలకు 
అర్హమే పొసగదు. (శ్రీ, నిడుదవోలువారి (వాతలు వ్యర్శములం కే 
-పచీయే లేదు. ఇక రిరివ పుటలో '““ప్నె శివతత శ (సార పీఠికలో ని 
యంశములే””' అనడం కూడా ఇలాంటిదే! ఇక్కడ ఒక్క విషయం 
గమనించాలి (నల రా. “గారి వాక్యాలను ఎత్తే చూపవలసివస్తే 
(త్రావేం రా, గారు ఉద్బ్చరణ చిహ్నాలను వాడుతారు. చూడండి, 
వ స. కృ జీరెండవే మం మ “ప్నె మత సంప 
దాయములు - అను కీర్తి కలో-- “లింగధారణమునుగూర్చి ౦ రకా (గంధము 
నందెచ్చటను చెప్పబడి యుండలేదు” అన్న వాక్యము, తన్మతొను 


యాయుల విమర్శనమునకు పాతమ్మెనది.” ' ఇందులో “లింగ 
ధారణము 'నుండి “చెప్పబడి యుండలేదు" అన్నంతవరకు శ్రీ, 
వేంకటరావుగారు ఉద్దరణ చిహ్నాలమధ్య ఎత్సి (వాశారు. అనగా 


ఇదితప్ప తక్కినది వారి స్వంతమనే కదా! నేను నా మొదటి 
వ్యాసంలో పేర్కొన్న విషయాలకెక్కడా ఇలాంటి చిహ్నాలు లేవు. 
కాబట్టి అవి ల నిడుదవోలు వారివేనని నా అభిమతం. మరో 
బుజువు కావాలా? (శ్రీ ఓ. వి. గారికి కేవలం నాలుగు పుటలకు 
ముందు అంటే జనవరి భారతి కలగూరగంప 63వ వుట తిరగేసి 
చూడండి. "“మల్శికొర్డున పండితుడు -- (బాహ్మ్యంబుతో పొత్తు 
అనే వ్యాసంలో శివ్శశ్సీ రేకళిగ మఠము వీరయ్యగారు శి. సా. పీఠిక 
థిర్‌ వ పేజీలోని విషయం (శ్రీ నిడుదవోలు వారిదేనన్నారు. ఈ 
585వ పేజీ శె 1 రికూారిరిల స. ఇంతేకాదు శి. సా. 
పీఠికను శివజో స్ట్‌ వ్యాసాన్ని బేరీజు వేసి శ్రీ వీరయ్యగారు “ఆ 
రెండు సందర్భములలో వారు [వాసన తిలక ఒకటతో ఒకటి 


సరిపోక పోవుటయేకాక భిన్నముగా నున్నవి” అంటున్నారు. 
సందర్భం వేర్నెనా నేను చెప్పిందీ సరిగా ఇదే ! ఇప్పటిక్టైనా 


తెరిసిందా * పండి డితుల్నె నవారూ, (పామాణికుల్నె నవారూ ఒకేలాగా 
ఆలోచిస్తారని. 


అసలు విషయమేమం కే (గహపాటుననో, పారపాటుననో 
రెండు చోట్స రెండు? రకాలుగా [వాశారు (శీనిడుదవోలువారు. 
వారిని వారి (వాతర్ని సమర్శించాలని వకాలత్‌ పుచ్చుకొన్నారు 
( ఓ. వి. గారు. కాని సాధ్యం కాక ఒడ్డున 
గిలగిలలాడుతున్నారు. 


పడ చేపలా 
తా 


అవి 
(నాశారో 
తెలియని దాన్ని గూడె ౧ 


(కొత్తగా శైవమత (పకాశికలను పట్టుకొచ్చారు* 
(పస్తుతం నా వద్ద లేవు. వాటిల్ళో శివయోగులు ఏమి 
ఎందుకు (వాశారో నాకు తెలియదు. 
చర్చించడం నా అలవాటు కాదు. 


(శీ లక్ట్మణరావుగారికి తెలియదని (శీ వేంకటరావుగారూ, 
వారికి తెలియదని నేమా నిర్ణయిఐచాము. ఇక ఇప్పుడు (శీ నాగలీంగ 


1980 


భారతి 


శాస్తి గారికి తెలియదని (శీ ఓ. వి. చెబుతున్నారు... మరింతకూ 


జనేరే 


తెలిసిన వారవరు (లీ ఓ, వి. గారేనా ? హతోస్మి ! 


(కమంగా ఈ చర్చ విమర్శ (పధానం కోకుండా దూషణ 
(పధానంగా రూపు దిద్బుకొంటున్నది. ఇది మాకు గౌరవకారీకాదు. 
పాఠకులకు (పయోజనకారీ కాదు. ఇప్పటి'ే ఇది విజ్ఞాలకు విసువు 
పుట్చించినా ఆశ్చర్య పడనక్కరలేదు. కాబట్టి ఇక మీద (శీ ఓ.వి, 
పిడి వాదం వదలి ఆలోచనీయాంశం ఏడ్నెనా చర్చిస్తే తప్ప ఏక 
పక్తంగా ముగింపు పలుకుతున్నాను. కారణం, వారెంత (వాసినా 
తమ సేరెలాగూ చెప్పుకోలేరు. కనీసం (పతికక్షి ఎంనా జ్ఞాపకం 
పెట్టుకోలేరు. 

శ్రీ ముదిగొండ ఈశ్వర చరణ్‌ 


అనంతావమాత్యుని యతుల సంఖ 
ఒక పరిశీలన 


“భీమన పది చెప్పె ననం 

తామాత్యుండు చేసె వెనుక యతు లిరువది నా 

లొ మందం గొందణజు కవి 

(గొమణు లిరువదియు నేడు గావించి రొగీన్‌” 
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అని అప్పకవి పర్కొాన్ననాటినుండి అనంతుని ఛందస్సు 
(ఛందో దర్పణములోని యతులసంఖ్య ఉంద్వ అని లెక్కింపబడుతూ 
వస్తూంది. కాన్సి యతి (పకరణ (పారంభంలో అన౦తుడే 
స్వయంగా ఇచ్చిన యతుల సంఖ్య క =. మూతమే అవుతుంది. ఈ 
వ్నెరుధ్యాన్ని పరిష్కరించడంలో వ్యాఖ్యాతలు బహుధా (ప్రయత్నించి, 
చివరకు ఇక్కడేదో పద్యం లోపించి ఉండాలని అభి(పాయ పడ్డారు. 
వారిలో / 


(1) (శ్రీ భాష్యం వేంకటనరసింహ భాష్య కారాచార్యులుగారు - 
““మకారయతి, నిత్యయతి, ఎక్కటియతి అనువానిం గూర్చి 
వివదించిన పద్య మీ పద్యమునకు. బూర్వ భాగమున 
లుప్తృమ్మె యుండును"”” అని “తత్వబోధినిలో _వాశారు. 


2) (శీ, రావూరి దొరసామిశరృగారు'-- 
(2) శ్రీ ్రై 


“అనంతు. డిరువదినాల్లు యతులు చెప్పెనని (గంథమును 
బరిగీలింపగా తెలియుచున్నది. “భీమన పదిచెప్పె ననంతామాత్యుండు 
చేసె వనుక యతు లిరువది నాల్సు” అని యప్పకవియు. జెప్పి 
యున్నాండు. కాని యతి భేదములం బేల్కొను పద్యములందు 
(78, 79, 80) నిర్వదినాల్లు యతులు చెప్పబడవు పద్యము 
లేవేని లోపించనేమో”” అని 'సమీక్ట్య”లో (వాయుచు “అధసూచికిలో 


కా కూర్పులో యతి భేదము లిర్వది నాల్ను సంఖ్యలతో 


ఇలా పద్యాలు లోపించిన వేమో అని భావించడానికి కారళ€ం 
అప్పకవి చెప్పిన సంఖ్య అక్కడ లేకపోవడమే గాని, అనంతుడు 
చెప్పింది లేక పోవడం కాదు. అనంతుడా సంఖ్యను చెప్పనే లేదు, 
వరుసగా పద్నాలుగు యతులపేర్చు పేర్కొనడం మ్మాతమే చేశాడు, 
అప్పకవి “24 అని సంఖ్యను చెప్పడం, దాన్నిబట్టి (లీ రావూరి 
వారు విభజించడం జరిగిందన్నమాట | 


ఇది యిలా గతాను గతికమ్మాంది. 


సావధానంగా పరిశీలిస్తే అనంతుడు విషయసూచికగా చెప్పిన 
యతులసంఖ్యకూ, తర్వాత అతడ" వివరించిన యతుల సంఖ్యకూ 
పొత్తు కుదిరేటట్టు కనిపిస్తూంది. “విషయసూచికిగా ఇచ్చిన 
పద్యాలు ఇలా వున్నాయి. 


(1) స్వరయతులు వర్మయతులును 
సరసయితుల్‌ (పకటమ్మెన సంయుక్త యతుల్‌ 
పారి6' (బత్యేక యతులు ననం 


బరగును యతిపంచకంబు పంకజనాభా | 


స్వరయతులు (పొదికాకు 

స్వర నిత్యసమాసయతులు, వర్ష్మయతులు ని 

ద్ద బోలికవడి, సంయుత 

విరతి యనుస్వార యతులు వెలయు ముకుందా ! 


(పభు నామాంత విరతి యన 
విభాగవిరమణము భిన్న విిశమమును స్త 
స్పుభ ధర ! వికల్పయతి యన 

న భేద విరనముణ మనంగ న్నెదుతెజంగుల్‌ , 


(2) 


(3) 


ఈ మూడు పద్యాలనుబట్ట యతులమ (కిందివిధంగా 
గణీంచవచ్చు. 
|, స్వరయతులు ; (1) స్వరయ తులు (2) (పాది 


యతులు (3) కాకుస్వర యతులు 
(ఉ) నిత్య్వసమాస యతులు 


11. వర్మయతులు : (5) వర్వయతులు (6) పోలికవడి 


111. సరసయతులు ; (౮/7) సరసయతులు 

1%. సంయుక్తృయతులు : (58) సంయుక్తయతులు (9)అను 
స్వార యతులు 

7, (పత్యేకయతులు ; (10) (పభునామాంతయతి 


(11) విభాగయతి (12) భిన్న 
యతి (13) వికల్పయతి (14) 
ఆభేదయతి 
ఇలా (పధానంగా ఐదువిధాలుగా ఉన్న యతులను మొత్తం 
మీద పద్నాలుగు భేదాలుగా అనంతుడు పేర్కొన్నాడు. 


నాచే జూపంబడినవి. పూ. ము. లో నిది లేదూ” అని ఇక (పస్తుతం అనంతుని ఛందస్సులో ఈ పధ్నాలుగు కాక, 
పేర్కొన్నారు. మరో పదియతుల పేర్చు అధికంగ' కనిపిస్తూ వున్నాయి. వాటినలా 
న. 72 1980 


కలగూరగ౦ప 


విభజించాలని, ఆసపేర్చు పెట్టాలనీ అనంతుడుద్చేశించినట్ళు కని 
పించదు. ఆ. పదియతులివి * 
(1) గూఢస్వరయతి (2) బుకారస్వరూప యతి (3) 
రీ విరమము (4) 'శికారవిరతి (5) నిత్యయతి (6)తదృవ 
వ్యాజయతి (7) రెఫయుతియతి (68) మకారయతి (9) 
ఎక్కటియతి (10) యుక్తవికల్పయతి. 
ఇవి యేయే యతుల్నో అంతర్భవిస్తాయని అనంతుడు భావిం 
చాడో పరిశీలిద్దాం ! 


(1) గూఢ స్వరయతి :-- ““స్వరము తుదనుండి లుప్త 
విసర్హ కిత్వమ్మెన స్వర, 
విరామంబుదా సోఒహమనగ, ..”” 

ఈ న. 'నాఢ స్వరయతి' అనే మాసే పేదొ నబడలేదు. 
కాబట్టి ఆ. (పక్షిప్ప మన్నది స్పష్ట మే! అనంతునిదృష్టి లో 
అచ్చులికు సంబంధించిన యతులన్నీ స్వరయతులే | అందువలనే 
_పత్యేకించి "పెరు పెట్టలేదు. తరునాతి యతుల్నో కూడ ఈ 
పద్దతిని గుర్తించవచ్చు. 

(2) బుకార స్వరూప యతి :-- అనంతుడు దీనికి (పత్యే 
కించి లక్బృణం చప్పలేదు. “కతి. బుకార స్వరూప 
సఆగు” అని మాతం చెప్పి, వెంటనే ఉదాహరణ లిచ్చినాడు. 
“బుకారానికి సంబంధించిన యతులు” అని మా(తమే పె సమా 
సొనీకి అర్భం అన్వయిస్తోంది. ఎందుకం పే, ' ఇందులో కేవలం 
బుకారానికి మ్యూతమే గాక్క చ్య్టటువకు వ్యటువతో యతి చెల్బించ 
దం కూడా చెప్పబడివుంది. అది *“బుత్వసామ్యయతి' జొతుందిగానీ 
“బుకార స్వరూప యతి కాదుగదా ! కాబల్ని ఈ పేరు కూడా 
ఇతరులు కల్పించిందే. 

(3) రీ విరమము :-- ఇక్కడ కొన్ని (పతులలో'విరమము” 
అని మాాతమే ఉండడం గమనింపదగ్న విశేషం ““విలస దృకారము 
నకు వ్యటిలు రీ, విరమంబు”' అని లక్సృణం చెప్పబడింది. అంళ్షే, 
“బుకారానికి రీతో యతి వర్షిస్తు , ౦ది అని అర్హం. కనుక ఇక్కడ 
కూడ్రా (పత్యెకించి జశ్పీరు పెట్టి నటు లేదు. 


(త్త) అకార విరతి ;: “ఘన లకారంబ యగును ఇకార 
విరతి'' అని వున్నదాన్ని బట్టి దీనికీ పేరు పెట్డినారు. కాని *'5్ర 


కొారముతోడి యతి “ళి కారమే యగును" అని దిని అర్భం. కనుక ' 


ఇది కూడ (పత్యేక నామం కలిగింది కాదు. 

స్టెని పర్కొాన్న నాలుగు యతులూ వాటి స్వభావాన్ని 
బట్టి “'స్వరయతులు” అనే పిలువబడాలని అనంతుండుద్చేశిం చినట్టు 
భాసిస్తూూ వుంది కనుక (జీ రావూరివారు చేసిన ఈ విభాగం 
నిరాధారమ్నె నదే ! 
(5) నిత్యయతి ;-- “ఏనియను పదంబుతో నాది పద మంది 
సంధి నిత్యయతుల జరగుచుండు 
ఎట్టి (కూర కర్ముడేని సద్దతి నాందు 
నిన్ను నాత్మం దలంవెనేని కృష్ట 


వూది స 


యతులు 


త 


ఇందులో నిత్య సమాస యతిలో చెల్జినట్టుగానే, అచ్చుకుగానీ 
హల్చుక గానీ యతి చెల్టుతుంది. అనంతు.డీ నిత్య సమాస 
యతులలో నారాయణ రపాయనాది శబ్బా ఖని . కోక, “ఉక్కు, 
ఏపణుి ఇత్యాది దేశ్య శబ్హాలను కూడా ఉదాహరించినాడు. ఈ 
శలడిన విభాగాన్న అప్పకవి “దేశ్య నిత్య సమాసయతులు' అనే 
పేరుతో వేరుగా “పర్కొన్నాడు. అయితే అనంతునికి ఆ ఉద్బెశ్యం 
ఉన్నట్టు లేదు. 'ఉక్కఅ, ఏపఆణ'ల వలెనే, '“కర్ముడేని, తలచెనేని' 
మున్నగు వాటిని కూడా నిత్య సమాస యతులు గానే వివరించినాడు 
"ఈ అభి పాయానికి మజణ"క్క ఆధారంకూడా వుంది. 
“ఉక్కల--ఏపజులను చెప్పిన పద్యానిక్కీ 'కర్ముడేని-తలచెనేని" అనే 
వాటిని చెప్పిన పద్యానికీ నడుమ “అట్టు మజియును”” అనే చిన్న 
వచనం కనిఎస్తుంది. ఈ వచనాన్నిబట్టి, కర్ముడేని ఇత్యాదులు 
ఉక్కఅవంుటివే అని అనంతుడుద్చేశిం చినట్టు స్పష్ట మౌతోంది 


దీన్ని గమనింపక జ2కీ యతులను సరిపెట్ల ఫప్టైడంకోసం, 
ఇందులో “సంధి ని్య్యయతుల' అని ఉన్నదాన్నిబట్టి (శీ రావూరి 
వారు దిన్ని ఒక యతి ఖేదంగా గణించి ““నిత్వ్యయతి ” అని పేరు 
పెట్టారు. కాని అనంతుడు “నిత్య సమాసాక్ట్యర సంధులు అనీ, 
“నిత్యసమాసయతులు'అనీ, నిత్య సమాసోక్తి*అనీ ఛందోఒనుగుణంగా 
నాడినాడు. అలాగే ఇక్కడ “నిత్యయతులి అనే పదం వాడబడింది. 
కనుక ఇది నిత్యసమాస యతులలోనిదే అన్నది అనంతుని ఆశయంగా 
కనిపిస్తున్నది. 








నేతి బీర వ. నేయి ఎంతో -.. 
కమ్యూనిజంలో నిజం అంత !!! 


అశ్యాస్తె యము, ఆవరణలో నిరూ పితంకానిది, తర్కానికి 
నిలువనిదీ.. *కమ్యూనిజం ! 

ఒక వ్నెపున ఉద్యమాలు నడిపిస్తూ ... ఆ ఉద్యమాలకు 
ఆధారాల్నిన సిద్దాంతాలే పునాదులతో సహా కూలిపోతున్న 
సితిలో వున్నారు...నేడు కమూ్య్యూనిస్క్టలు . 

క్‌వధ సమస్యలకు కమ్యూనిజం సూచిస్తున్న పరిమ్మా 


రాలస్నె సమ్మగమ్మాన విమర్శతోబాటు... వానికి (పత్యామ్నా 


యాన్నికూడ అందించే వ్యాసావళి... | 
వెలువడనున్నది ! ! ! 

తెలుగు షతికా (సపంవములోనే (ష్మపధమంగా (పచు 
రింపబడనున్న “ఈ వ్యాస పరంపర -- (_పముఖ వారప తిక 
*జాగృ్భతి"లో ఉ౫గ ది సంచికనుండి (పారంభం కాబోతున్నది.... 
తప్పక చదవండి. 


వ జనఖ” కలం నుండి 


అలల లలల లి ఇల అలల అలి లలల అఆ + అలలల అల ౨ ౨ అ ౭-పలఅ అ 


సం! చందా --- 40 రు! 

వట (పతి - /5 స్పై సలు. 
పలి చలన 6౨, 

బకింగ్‌ హాంపేట్క  విజయవాడ--2. 


శారు రుం ద్పు. పు పు చుపు చుపు చుపు పు యులు యయుసు. చుపు యుప బుయమియుయిపుయుఖు చు పారు యు యుగ న్పు.వ్న 





యయా 


10860 


భార ఈ 


(6) తదృవవ్యాజయతి :-- దీన్ని 'తదృ్భృవవ్యాజయతి”' అని 
అనంతుడు వాచ్యంగా చెప్పలేదు. పరిశీలిస్తే, ఇది జ్న్ఞ అనే సంయు 
క్నార్ట్సరానికి సంబంధించిన యతి గనుక తత్పూర్వమే "పేర్కొనబడి 
వున్న నంయుక్తృయతిలో ఇది అంతర్భవస్తుంది అనడం సముచితం 
గదా |! 

(7) రేఫయుతయతి :-- దీన్నిగూర్చి (శ్రీ గిడుగు సీతాపతి 
గారు శమ ఉపోద్దాతంలో “* ఈ యతిభేదము ననంతు డెందుకు 
చెప్పినాడో తెలియదు..... ఇదియొక యతిభేదముగా. జెప్పియుండ 
డని నొ యభి ప్రాయము”! అని (నాసినారు. ఆన౨తునికి ఒక అల 
వాటున్నది. ఎక్కడ్మెనా సందేహాస్పద విషయం ఉంయే దాన్ని వివ 
రిరిచరతలి; సంయుళ పాసను వివరిస్తూ - 


“తెలుగునందు లేదు లలిర్యగింది సుడి [గుద్చెం 

(గుమ్మ నాణగ రేఫ క'మ్ముగాని 

(పాసమ్మెతి చొరదు దా సంయుత (పాస 
' మగును రేఫ యుతము ననుసరించి.” . (58) 
అని (వాసినాడు. అలాగే ఇదికూడా సంయుక్తయతికి సంబంధించిన 
వివరణమెగ ని (పత్యేక యతిభేదం కాదు. 


ఉన్న అదు ఒగ్య 


(8) మకారయతి ;- *యరలవలు శషసహలును నాదిబిందు 

యుతముల్నె మకొర విరామయుక్షిందనరుూ 
అంసే *“యరలవ శషసహి అనేవి పూర్మ్మబిందు 
పూర్వకాల్నెతే మకొరంతో యతి పొందుతాయి అని ఆఅర్హం. ఈ 
పద్యం కంట ముందు అనుస్వాంయతి పెర్కౌనబడింది. అందులో 
ఫ్‌ ఒన్న బగ ఇర నూక 
పూర్ణ్శబందు పూర్వకాల్ష్వన వర్నాక్టరాలు వాని పంచమాక్ట్మరాలత 
యతి పొందుతాయి” అని వుంది. ఈ రెండింటిలోను పూర్మ్యబిందు 
పూర్వకళత్వమే (పథాన అక్హృణవ గనుక 'అనుస్వారయతులు” అనే 
దానిలోనే దీన్నకూడ చేర్చడం సమంజసం గదా! 


(9) ఎక్కటియతి :- 'రమటవి అనేవి దేనికదేగాని 
తన్ని అవర్భాలు కేవల హల్ళులలో లేవని చెప్పడమే ట్‌ి (పయో 
జనం కనుక యిది (సత్యేక యతిభేదం కాదన్నది అందణెఅిగిందే ! 
““ఎక్కటి యతినిగూడ (పత్యేక యతిభేదముగాం బరిగణింపనక్కర 
లేదు” అని తత్వబోధిని. (పుట-49) 

(10) యుక్త వికల్పయతి :-- (శ్రీ రావూరివారు. అనం 
తుని ఛందస్సు సమీక్టృలో “అనంతుడు (జగత్‌ + హిత) జగద్చితాది 
(అంత్యోష్మ) సంధులందలఠి యతికి వికల్పయతి యనియు, (దిక్‌ ఇ 
మహిత) దిబ్మహితాది సంధులందలి యతికి యుక్త వికల్ప యతి 
యనియు నామకరణ * గావించె” (పు. 82--83)అని (వాసినారు. 
కాని అనంతుడు “యుక్త శబ్బమును వాడనేలేదు. 


అని లక ణం, 
ర. 


““నలిం/కార హలఠ్చితరాను నాసికాఖ్యం 
గదిసీ తత్పంచకముగా వికల్ప విరతి” , 
అని మ్మాతమే (గంధంలో వుంది. “యుక్త వికల్పయతి యని 


యుక్నశబ్బముతోంగూర్చి ఎ౫ా పద్యమునకు మీదిభాగమున నెట్టు 


నామబేయము లిఖింపబడెనో తెలియకున్నది... ఈ రెండును నొక్క 


చూర్చి 


గర్వ 


భేదముగా ౧ దలంచుటయే యుచితము. ౨౪ (24) సంఖ్యాపూర్షికి 
దీని నవ్వరో విడగొట్టియుందురు”(పుట 1 15)అని తత్వబోధినిలో 
విమర్శించబడింది కాబట్టి దీన్ని వికల్బ్పయతిలో భాగంగా భావించక 
తప్పదు 

ఇలా ఈ పది యతులూ అనంతుడు పేర్కొన్న 14 యతు 
లలో అంతర్భిబస్తున్సాయి. కనుక అతని యతుల సంఖ్య పధ్నాలు'గే 
అనవలని వుంది. కాని అప్పకవి చెప్పిన సంఖ్యనుబట్టి, (శీ గిడుగు 
సతాపతిగ'రు, (శీ రావూరివారు, (కీ భాష్యంవారు 24 యతులకు 
సరిపుచ్చడమే చేసినారు గాని సహేతుకంగా. విభాగం చేసినట్ళు 
కనబడదు. వీరందరికి మూలాధారమైన అప్పకవి పద్యం అసలు 
పాఠం అదేనా +*ని సందేహం కలుగుతూ వుంది. ఇలా పారాంతరం 
ఉండవచ్చునేమా |! 

“*భీమన పది చెప్పె ననం 

తామాత్యుడు చేసె వెనుక యతు లోక పదు నాల్గామీది. 
అని. ఈ పాఠం నా ఊహ మ్మాతమే ! కనుక ఇది కాదనుకుంకే, 
అప్పకవి వెప్పిన సంఖ్యే తప్పనవలని వుంటుంది. అలాకొన్ని అంశా 
లలో పొరబడడం అప్పకవిలో ఇంతకుముందే గమనించి వున్నారు 
వ్యాఖ్యాతలు. కనుక ఈ విషయంలో అప్పకవి పద్యం (పామాణికం 
కాదు. కాబట్టి దాని (సకారం చేయబడ్డ యతి భేదాలు నిరాధార 
న్మెన వయ్యాయి. వ్యాఖ్యాతల నిలాొ ముప్పు తిప్పులు "పెట్టిన అప్ప 
కవి మాటను ఇకస్నానా (తోసిరాజని, అనంతుని హృదయా న్ని 
(గహించ్చి అతడు పేర్కొన్నట్టు యతి భేదాలు “పధ్నాలుగే' అని 
(గహద్దాము. 

విద్వాన వింజమూరి విశ్వవాథమయ్య 


లెఖలు 
వ్యాసుడు -- (గంధ చౌర్యమా ! యన్న గీర్షిక అక్క్‌బరు 
“భారతిలో శ్రీ పెద్దాడ నారాయణశ్యాస్తిగారు (వాసినదియు, 
దానిస్ప్టె డిశంబరు ష్మతిక కలగూర గంపలో (శ్ర, దేశపతి గోపాల 
కృష్టగారు (వాసిన కొన్ని విషయములను జూచ్చి నాకు దోచిన విష 
యమును (వాయుచున్నాను. 

ర. వ్యాసుడు-- గంథచౌరృమా! అని శ్యాస్త్టిగ రు (వాసీన వ్యాన 
సారాంశము (గంధచౌర్యము కాదనియు, అటు భావించుట 
తగదనియును దెల్సుటకేయని తోచును. 

౪2 “సారూప్య వ్వెరూప్యములతో రామాయణను ననుకరించి 
వ్యాసుండు మించెనేగాని మణశియొండు గాదు. నలోపాఖ్యాన 
రచనా కాలమున వ్యాసుండు వాల్మీకమును స్మరించనో లేక 
యనుకరణము చేయనెంచెనో కాక వాల్మీకి కవితా శిల్పమును 
దనలో నిముడ్చుకొనెనేమో!--వాల్మీకిప్పె యాదరమున శ్నోక 
ములను, భావములను, పాత చి, తీకరణమును, త్యదచనా 
పటిష్థృతను విడువక సంతరించుకొనెనేమో!”' అను శాస్తి 
గ రి రచన దురూహ్యమ్నె నది. 


1980 


కలగూరగి౦ప 


3 నలుని చరితము చదువు పాఠకులకు నీ వ్యాసము చదివినది 
మొదలు గామాయణము గూడ గోచరించుచుండును. 

షీ _అచిర కాలములో జెప్పటోవు రామోపాఖ్యానముకన్న ముందు 
గనే నలోపాఖ్యానములో రామాయణమును వ్యాసుడు ధ్వనంప 
జేసినట్టు నూతనముగ 6 గృృషిసళ్చి తెలిపిన (శ కస్త 
గారికి ధన్యవాదములు. | 

5 వ్యాసములో వ్యాసుని గూర్చి (వాయుచు వ్యాసులు అనేకు 
అనియు వ్యాస యన్నది యథికారమును దెల్పునదనియును 
దెల్పుట శాస్త్రిగారి బహుప్పురాణ (దష్ట్టృతను దెల్పు 
చున్నది. వ్యాసులనుగూర్చి దేవీ పురాణాదులయందు స్పష్మ్టీక 
రింపంబడియున్నది. యవి చూచుకో (పార్ణన, 


(శీ కందుకూరి (శీరామచంఉమూ ర్తి 


4౧౧..౦--*/అన జరిగిన ఒక యూనివర్సిటీ సంప్కృత 
లెకరర్‌ పోస్టు ఇంటర్వ్యూ గల్‌ సంస్కృత వ్యతిరేక (క్రియ లేర్పడు 
టకు పాణినీయమునందలి సూ తములేవి? అని నన్ను ఇంటర్యూ, 
కమిటీలోని ఒక (పాఫెసర్‌ గారు (పన్నించిరి' అని (శ్రీ ఆచంట 
వేంకటసీతారామమూర్తిగారు 1980 జనవరి “భారతి ముఖమున 
(వాసిన లేఖ చూచి ఆ విషయమ్మె తోచిన మాటను (వాయు 
చున్నాను. 

వ్యతిరేక (కియలు అనుమాట తెలుగు వ్యాకరణమున చిన్నయ 
సూరి వాడెనే కాని సంస్కృత వ్యాకరణమున ఈ అర్హములో 
ఆ పదపు [(పయోగము విచారణీయము. ఆ అడిగిన (పొఫెసరుగారు 
బహుశః ఆంఎగ్గములో “న2మంక[10 0201100176 769205” 
(శ్యాన్స్కిట్‌ (పొహిబిటివ్‌ వెర్చ్స్‌) అని యుందురు. సంస్కృత 
ములో వాటిని | పతి'ష్మేధార్భక (కియారూపములు అందురు. అవి 
ఎర్పడుటకు సంబంధించిన సూ తములు. 

|. మాజిలుజ్‌ (3 3 175) :-మాజి ఉపపదే ధాతోః 
లుజ్‌ (పత్యయో భవతి. సర్వలకారాణొ మపవాదః మౌకార్నీత్‌. 
మాహార్హీత్‌ అని కాశికావృత్తి. (మౌ భవాన్‌ భూత్‌ -అని సిద్ధాన్న 
కాముద్యుదాహరణము) 

మాజ్‌ _పయోగింపబడినపుడు (పతిషేధార్మమున కూడ 
లుజ్‌ లకారమే వచ్చును" 

[మహాకవి పయోగములు :-- 1. మాదాక్టం క్ట ణపుణ్యాన్‌ 
ణమసి భవతో _భక్తిహినాన్‌ పదాజ్నే (ముకుందమాల) 
. మోగమః కాతరత్వవ్‌) | మేఘసందేశము |. 3. మాభూదేవం 
ణమసిచతే విద్యుతా వి పయోగః (మేఘసందేశము-ఉత_రమేఘము 
55 శ్నో.) 4. మాకౌలీనా దసితనయనే మయ్య విశ్వాసినీభూః 
(ఉత్తర మేఘము ర్‌2 శం 5. మాగా ఇత్యుపరుద్దయా యద 
పిసా సాసూయ ముక్నాసఖీ (శాకుంతలము-ద్వితీయాంకము- 2వ 
శ్లోకము) మొదలగునవి. | 








మార్చి 


75 


ల. స్మోత్వరే లజ్‌ చ (3-3-176) : స్మశబ్బోత్త_రే 
మాజి ఉపపదే ధాతోః లజ్‌ (పత్యయో భవతి చకారా ల్నుజ్‌ చ. 
మాస్మకరోత్‌. మాస్మకార్సీత్‌ ._ మాస్మహరత్‌ . మాస ]హార్నీత్‌ అని 
కాశికావృత్ని. (మాస్మభవత్‌ - భూద్వా- అని సిద్దాన్న కౌముద్యుదా 
హరణము; మాస శ్రభవన్‌ . మాస్మభూవన--ఆనునది బాలమనొరమా 
వ్యాఖ్యానము నందరి ఉదాహరణము. “స్మ తనకు పరమందుగల 
మాజ్‌ [పయోగింపంబడినపుడు ఈ(పతిషేధార్దమున “లజ్‌"”*కూడ 
వచ్చును. అనగా ఇచట లజ్‌, అజ్‌లు రెండును సమంజసములే. 


[మహాకవి (పయోగములు ;-- 1, సొధోత్సంగ (పణయ 
విముఖో మూస్మభూ రుజ్బయిన్యాః ( మేఘసందేశే జ (పధమసర్తే - 
అష్మ్టావింశతి 28 శ్వోకః) 2. భర్నుర్వి పకృతాపి రోషణతయా 
మొాస్మ పతీపంగమః ( శాకుంతలవ్‌-- నాలుగవ అంకము 1టివ 
శోకము) మొదలగునవి. ] ఈ లుజ్‌, లజ్‌లలో రావలసిన అడా 
గమఘము “నమాజ్‌ 'యో' గి (6-4-74) అను స్నూతముచె 
మాజ్‌ - లెదా-మాజ్‌ + స్మాపయోగింపబడినపుడు రాదు. ఈ విధ 
ముగా నాకు తెలిసినంతవరకు సంస్కృతమున (పతిషధార్చక 
(కియారూపము లేర,డుటకు పాణినీయమునందలి స్తూ తములు ఇవి. 


ఒకవేళ ఆ అడిగిన (పాఫెసరుగొరు వ్యతిరేక్ష కియలు అను 
తెలుగు పదముతోనే (పళ్నిం చియుండినచో అట్టడుగుటలో వారి 
అభ్మిపాయమేమో విచారణీయము, 


విద్వాన్‌ టి. రామకోటీశ్వరరావు 


జవాబు 

జనవరి 1980 “భారతిలో ఆచార్య తల్యోోజు లేఖ చదివి 
ఈ లేఖ (వాయకు౨డా ఉండ లేకపోతున్నాను. “భారతిలో వెలువడు 
తున్న వచన కవితలకు ఆర్హం , తెలియడం లేదట వారికి. సరే, వారి 
వాదన నిజమనుకోవడానికి కొన్ని గజిబిజిగా వున్నాయనుకొందము. 
కొని పచురింపబడే వచన కవితలన్ని వారికి అర్భరహితంగాతోస్తున్న 
వంకే తల్యోజు ఆచార్యత్వానికి నమస్కారం పెట్టవలసందేసుమీ! 
వేటూరి వారు యక్థగొనాలను గూర్చి అన్నట్టు '“వాని (వచన కి 
తల) రుచిని గుర్నింప గల్నుటక గూడ నొక యనుభావ విశేష 
ముండవలెను.” తల్నోజువారూ! *“భారతి' పాతసంచికలను తిరుగ 
వేయండి. వచనకవితలను సావధానంగా చదవండి. "అర ంలేని 
చదువు వ్యర్భం! అని ,మీరుదహరించిన మాట నిలిచేదేనా ఆలోచిం 
చండి. కఫతలు నాలుగు పంక్తులలో ఉన్నా, ఎనిమిది పంక్తులలో 
ఉన్నా నిడివి | పమాణం కాదుకదా! “వాక్యవ్‌ఎ రసాత్మకవ్‌ఎ కావ్యవ్‌ఎ” 
అని కదా కవితా మర్మజ్ఞాలు. 


“మాటకు [పాణము సత్యము.” 


(శి లవింగంవలి రామచందద 
దాం 


1980 


గ్రంథవిమిర్శలు 


నాటకసమిోాక్ష 


[ రచన: కప్పగంతుల మర్శికార్డునరావు. (కౌన్‌ స్పెజు-౦ + 
184 పుటలు, వెల : పదిరూపాయలు. (పచురణ : క. గా. కొ. 
కౌ.(పచురణలు, రాజమం(ఉ-- దే. ఉ(సిబ్యూటర్భుు : నవోదయ 
పబ్బిషర్స్‌, విజయవాడ--£2; అతా ఎంటర్‌ (స్పెజెస్‌, 
రాజమం డి--1 .] 

తెలుగు దేశంలో నేటి నాటక కళ తీరుతెన్నులను గూర్చి 
అప్పుడప్పుడూ వివిధ సంస్మృల సంచికలలో (శ్రీ కప్పగంతుల మళ్ళి 
కార్ట్డునరావు (వాసిన వ్యాసాల సంకలనమే “నాటక సమీక్ష అనే 
(గంధం, , 
మన ష్మతికల్మో నాటక కళకు సరియ్మెనస్టానం ఇవ్వడం 
లేదని ఈ (గంధ రచయిత "పేర్కొన్నారు. ''ష్మతికలనుంచి =ధలు, 
నవలలకు లభిస్తున్న ఆదరాభిమానాలు నాటకాలకే లభించటం లేదు. 
ఇక నాటక రంగాన్ని గురించి (వాసిన వ్యాసాలమాట చెప్పేదేముంది 
నాటక సంస్తలు (పచురించే (పత్యేక సంచికలే శరణ్యం” అని రచ 
యిత “తెరవెనుక "లో (వాసినది (పత్యక్థ్మర సత్యం. నాటక రచ 
యితగా, నాటక సంస్ఫృ నిర్వాహకుడగా, మాజీ నటుడిగా, నాటక 
కళాభిమానిగా (శీ, కప్పగంతుల తమకున్న అనుభవాన్ని పురస్క 
రించుకొని ఈ వ్యాసాలు (వాసారు. ఈ వ్యాసాల్ళో ఆయన ఆధునిక 
నాటక రంగంపట్ట కొందరు వ్యక్తంచేసే ధొారణులను నికిణంగా 
విమర్శించారు. (శ్రీ యం. ఆర్‌. అప్పారావును “ఆధునిక తెలుగు 
నాటకరంగరి గా భావించి ఆయనకే ఈ పుస్తకాన్ని అంకితం చేశారు. 
ఇందులో వరుసగా తెలుగు నాటకరంగం -- ఒక సమీక్ష్య: సూచనలు, 
నడుస్తున్న ద” బ్పంలో తలుగు నాటకరంగం, నాటక ఎమర్శ-- 
తీరుతెన్నులు, నాటకాల్నో నీతి--అవినీత్కి ఎలాంటి నాటకాలు మాకు 
కావాలి, నాటకాలు ఎలా చూడాలి, ఆధునిక నాటకం -- సినిమా, 
తెలుగు నాటకరంగం - ఒంగోలు జిల్లాసేవ, నాటకపోటీలు - మంచి 
చెడ్డలు, పోటీ నాటకాలు నాటక పోటీలు- జడ్బిమెంటు విధానం, 
నాటకాలు (అ)వాస్నవికత్య శీ వంక కేశ్వరరావు, తెలుగు నాటక 
రంగంతో కొన్ని తరంగాలు-స్కూలపరిశీలన్క నిశ్య చ్నెతన్య నాటక 
మూర్తి రావి వెంకటచెలం, కప్పగంతుల మరి కార్జ్డునరావు న్నెట్‌ 
కృృతబ్నతల షీ[వ్‌, చివరిపేచీ అనే శీర్షికలున్నామి. 


తెలుగు నాటకరంగం - ఒక సమీక్తృ సూచనలు అనే వ్యాసం 
25 "పేజీలు ఉన్నది" ఇందులో అనేక విషయాలను స్పృృశించారు. 
ఆధునిక నాటక రంగాన్ని తక్కువ అంచనా వేసే ముసలాళ్ళను 
ఈసడించుకోవడమేగాక్క తగినవిధంగా సమాధానం గూడా చెప్పారు. 
మాటాడితే తమిళ, మరాతీ నాటక రంగాలను గూర్చి చెబుతూ 
వాళ్ళకు నాటక కళ పెద్దగా తెలీదని ఊరికే బడొయిమాటలు చెప్ప 
డానికే అలా ఉపన్యాసాలు దంచుతుంటొరని రచయిత అభిప్రాయ 


మార్చి 


76 


పడ్డారు. (పభుత్వం తెలుగు నాటక కళొకారులకు సహాయం చెయ్య 
వలసిన విధానాలు గూడా ఇందులో సూచింపబడ్డాయి. ఈ వ్యాసంలో 
ఉన్న కొన్ని విషయాలనే ఆ తరువాత వ్యాసాల్నో గూడా వేరే పదా 
లతో చెప్పారు, “వ్యాసంలోని అంభాలు ఆయా కాలాలల్‌ నా దృక్ప 
థానికి నిదర్శనాలు. ఆ కారణంచేతే, కన్ని సందర్భాల పునరుక్తి 
వ్‌షత కన్పించినా ఎడిటింగ్‌ చేయకుండా యధాతథంగా నే (ప్రచు 


రించటం జరిగింది. సామాన్య పాఠకులకు యిందువల్న అసౌకర్యం 
కలిగితే మన్నించ [పార్ణన. విమర్శకులు ఈ దృషి తో సరిశిలిసా రని 
యు “గ ఖం ని 
ఆశ!” అని *తెరవనుక'లో రచయిత చెప్పారు కొబట్బి “ఇలా 
ఎందుకు (వాశారు?' అనే (పశ్న విమర్శకులకు కలగకూడదు, కానీ 
రచయిత తమ పుస్తకాన్ని సామాన్య పాఠకులను గూడా దృష్న్టిల్‌ 
"పెట్టుకొని ఎడిట్‌ చేసివుం మే ఎక్కువమందికి ఈ పుస్తకం నచ్చి 
వుండేదనడంతో సందేహంలేదు" 


ఆధునిక నాటకరంగం అనే వ్యాసంలో రచయిత (పజల 
దృక్సధంలో రచనా విధానంలో అభిరుచుల్న్లో వచ్చిన మార్పులను 
గూర్చి చబుతూ అయిదు అంకాల పదిరంగాల నాటకాలను ఆధునిక 
(సేక్టకుడు భరించలేడని అభిప్రాయపడుతున్నారు. ఇది పూర్తిగా 
అబద్వ౦కాదు పట ణొలో క్‌న్ని వృళ్తు లు బేసు న్నవారూ, విదా 
వా ళు న్‌ బటి ర! లీ 
రుల్నో ఎక్కువమందీ గంటకుమించి కూర్చోలేకపోతున్నారు. పళ్ళె 
య టొ క. 
లనూ పట్టణొాలానూ గూడా పౌరాణిక నాటకాలనూ కొన్ని 
సొంఫఘుక నాటకాలనూ టిక్కెట్టు కొనివచ్చి కూర్యొని తెల్లవారిన 
ఉం శ గా 

దాకా చూచి తృప్తితో తిరిగిపోయే (పేక్టకుల సంఖ్యే ఎక్కువని 
ఎందరికో తెలుసు. (ప్రాచీన కాలానికీ, నేటికీ మానసిక ధర్మంలో 
మౌర్పులేదని రచయిత గుర్తిస్తూ “ఆనాటి రాముడు అపవాదులను 
విని సీతను అడవుల్నో వదిలేసే, ఈనాటి రామారావు సీతాకమా 
రిని అనుమానించి కోర్టులకెక్కుతున్నాడు. విడాకులిస్తున్నాడ. అని 
నాటక రచయితగా తమ సామాజిక పరిశీలనాశక్తిని వ్యక్తపరిచారు. 


నడుస్తున్న దశాబ్బంలో తెలుగు నాటకరంగం అనేవ్యాసంలో 
రచయిత ఢ్నర్యం ౧ (వాసన నాక్యాలు గమనార్హంగా ఉన్నాయి. 
““తెలుగు నాటకరంగం పురోగమించటం లేదని, *ందుకు మార్నా 
లాలోచించాలని చాలామంది పెద్దలు అంటూ ఉండటం మనం 
తరచూ వింటున్నాం. వీరి దృ్య్టులో గతించినకాలం చాలా గొప్పది. 
అదుకే వీరు గురజాడవారి కాలాన్నే పట్టుకుకూర్చున్నారు. గురజాడ 
వార్తి కన్యాశుల్కం తర్వాత మదో మంచి నాటకం రాలేదనేది ఈ 
త్యం గలవారే. గురజాడవారు మహాకవే. అయితే వారి ప్రతిభను 
ఉ” డించటానికి ఈనాటి నాటకరంగ (పగతిని గుర్వించకపోవటం 
మాతం సర్నెన పద్దతి కాదు.” 


నాటక విమర్శ - తీరుతెన్నులు అనే వ్యాసంలో రచయిత 
ముసలాళ్ళమీదా చాదస్తపు విమర్శకుల మీదా విరుచుకు పడ్నారు. 


1980 


(గంధవిమర్శలు 


“ఇంగ్బీషు, నాటకాలే నాటకాలు -- ఇంకి కావాలంటపే అరవంలో 
ఉన్నాయి. అనువాదం చేసుకుందాం .. మరీ అంతగా కావాలంటే 
గతించిన గురజాడవే నాటకాలు -- అనేటటువంటి ఒకానొక అస్త 
వ్యస్తృమ్మెన మనస్మితిని చేజేతులా సృష్మ్టించుకొన్నవారు”” అని వారి 
దుమ్ము దుఠిపారు. “...ఇన్ని ష్మతికలళ్ళోనూ నాటకరంగానికి కనీసం 
క పేజీని పత్యేకించిన వొక పష్మతిక వుందా ఇ” అని సూటి 
పన్న వేశారు ఈ బాధను రచయిత తరువాత వ్యాసంలో గూడా 
ఎల్బడంచారు. 


ఈ వ్యాసాల రచయితలో ఆవేశం ఎక్కువగా కనబడుతోంది. 
ఎలాంటి నాటకొలు మాకు కావాలి * అనే వ్యాసం చివర (వాసిన 
నినాదాల లాంటి వాక్యాలే ఇందుకు నిదర్శనం - 


““రచయితను ఆశాసించే అధికారం ( సేక్టృకులకే వుంది 
పోటీలో జడిలకు ఆ మీ అధికారాన్ని యివ్వకండి 

ఛ్‌ జ 
నాటక రంగాన్ని వెనక్కి తీసికళ్ళకండి 
నాటకరంగంలో కూడా కేపిటరిస్మృలను తయారుచేయకంది 
ఏది మంచి నాటకమో చెప్పండి -- ఎలుగెత్తి | 
అందుకు అందరికీ రచయితగా నా స్వాగతం” 


నాటకాలు ఎలా చూడాలో ఒక వ్యాసంలో సంక్షిప్తంగా చెప్ప 
డానికి (పయత్నించారు రచయిత. ఆధునిక నాటకానికీ - సిని క్రీ 
ఉన్నభేద సాదృశ్యాలను వివరించారు. తెలుగు నాటక రంగానికి 
సంబంధించిన ఇళథర అంశాలనూ, ఇద్దరు వ్యక్తుల సేవలనూ ఇతర 
వ్యాసాలలో అభివర్శ్మించారు. 


తనకు జరిగిన సన్మానానికి చెప్పిన కృతబ్బ్నతల పీట్‌ నుగూడా 
రచయిత ఈపుస్తకంలో వేసుకోవడానికి వెనుదీయలేదు. “చివరి 
పేవో ఈ పుస్తక సాయిని దిగజార్చిందనడంలో ఎవరికీ సందేహం 
రాదు 


అనేక వ్యాసాల్నో ఆధునిక నాటకాల స్టాయినిగూర్చి స్వేచ్చగా 
తమ అభి పాయాలను వెల్ణడించిన రచయిత అభినందనీయులు, 


శ్రీ వులిచెర్హ నొంబశివరొవ్వు 


కాలవాహపహిోని 
| డాక్ట్ర 5 -- బెజవాడ గోపాలరెడ్డి; డెమ్మి -- ౨6 "పేజీలు; 


వెల - ఆరు వందల స్టె సలు; (పతులకు -- ఆంధ సొరస్వత 
పరిషత్తు, తిలక్‌ రోడ్డు, బొగ్గులగుంట్క హైదరాబాదు - 
500 001] 


(పాత వెంకటుగిరి సంస్త్వాన ఉద్యోగిని రిజీత మెంత? అంళశే-- 
అన్నదమ్ములకు ఆరు నెలలకు ఆరు రూపాయలు అనేవాడు; 
అట్బున్నది ఆరువందల సప్నెసాల ధర.) 


(0212 మ66611 18 6986061220 2 శం మ2మ, సర! 
వ62జ661. 10౪0 ౨0116168 -- అని, ఒక విజ్బ్బదు, [ఈ చదువుల 
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డాక్ట్ప డ్‌. రెడి తత్వాన్ని తూచి మదింపువెసినాడు. ఈ అదృష్మ 
శాలిని -- భాగ్యలక్ష్మి పురుడు బోసి ఒడిలో పెంచినది; సాహిత్య 
లకి శ మాటలు నేర్పి రాజ్యలక్సి శని అప్పగిం చినది; ఆమే ఈయనను 
ళు లి 
కీరి లకి స్ట కిచ్చి మెండ్ని చేసినది; కళాలకి శ ఈయన మూర్తిని 
అాఐటో శు ఇ్యలై. లి అణావీ 
'కేసెసినది. రాజమం౦దిరాలలో నివసించినాా అందు ఆతిధ్యం పొందు 
తుండినా మతులను మరువని మార్హవ మనస్కుడు. ఏపి అంతగా 
పట్టించుకోని శాంతి (పియుడు,. ఈయన మనసు ద్వేషింపలేక 
పోయినా, ఒక్కొక్క పుడు బెట్ట మాటలతో మి తులలో ఒప్పమిః 
పుట్టించి, సర్హుకోగలిగినవాడు. 


గోపాలరెడ్డి 1902౨7 లో రవిం్యదుని శాంతిని కేతనం 
వదలగానే స్వాతం(త్య సమరంలో దూకినాడు-మం[ తి అయినాడ, -- 
కాం గెసు నాయకుడ్డెనాడు-రాజపాలుడ్నె నాడు. తెంపులు తెంపులుగ' 
ఎన్నాళ్ళు రాజ్యపదవులలో ఉండినాడో, ఎచ్చుతక్కువ అంతకాలమే 
ఏరసాలలో ఉండిగాడు. ఆ (వేఏల్టి గోపాలునికి జేయిలు జన్మస్తాస 
మ్మెతే ఈ గోపాలుని చెరసాల చదువుల బడి అయినది; ఇక్కడనే 
ఈయన విద్యకు సెరిపుడు పాది అళ్ళుడు పందిలి అమరినవి; 
ఈయనకు వచ్చిన చదువంతా అక్కడనే-- బయట ఈ వ్యాసంగానికి 
తీరిక ఓపిక ఎసిలిక దొరకకపోయినవి. ఈ చదువరిని (వాతకాడు 
చేసీనది కారాగార కటకటాల గదుఠే. డాక్ట్ప రేట్‌ బిరుద మిప్పించి 
నది ఈ కృషే 


శాంతినికేతనలో బెంగాలి బాగా, గుజరాతి కొది స్వైగా (గాంధీజీ 
గుజరాతీ గద్యరచనను గూర్చి ఈయన ఇంగ్లీషు | తివేణిలో "పెద్ద 
వ్యాసం (పచురింవగా, నేను దానిని తెనుగుచేసి 1020 లో సమ 
దర్శిని ష్మతికలో (పకటించిన్సా లక్నోనో ఉరుదు ఒక మోస్తరుగా 
అభ్యసించి, (పత్యేకంగా ఇంగ్నీషు భాషాజ్ఞాన పరిమితులను బాగా 
"పెంచుకొన్సాదు రాణించ గలిగిన వక్త అయినాడు. ఇరన్నె ఏండ్హ 
(పాయంల్కో బందరు ఆంధ జాతీయ కళాశాలలో వేదాల రంగా 
చార్యులు పెండ్యాల వంకట సుబహ్మణ్యశ్నాస్తులు చెప్పిన 
మాతమే తెనుగు అబ్బినది; దానిని "పెంచుకోను వీలులేకపోయినది; 
అందువల్బ జోలికి పోలేకపోయినాడు-. ఈ 
కారణంవల్హ ఈయనకు తెనుగులో మంచి అస్తిభారం కుదురలేదు. 


దేశాలు తిరుగుతుండంవల్బ జాను తెనుగు నుడికారం ఈయన చెవిని 
బడటం తగ్గినది. ఈ (గంధ నిన్నపంలో ఈయనే “తెలుగు 
సాహిత్య మర్యాదలు నాకు బాగా తెలియవు 'అని నిజం చెప్పుకొన్నాడు. 
అబ్బిన సంస్కృత పదజాలం బెంగాలీ సం పదాయానిది అయినందు 
చేత తిక్కన సోమయాజి చెప్పినట్ళుగా జాత్యం కాకపోయినది - 
ఆంధ సాహిత్య సంపపదాయాలకు భిన్న (పయోగలు దూరినవి; 
ఆం 'పే-ఆ భాష తెనుగుకు అక్షమళ్ను జ్‌ కాలేదన్నమాట. దీనికి 
దోడు ఈయన చుట్టూ చేరిన పండితులు తప్పులెత్తి చూపను 
జంకినారు; మరికొందరు ఉపసేక్టించినారు; ఇంక కొందరు బయట 
విమర్శించినారు. ఇన్ని భాషలవల్న ఈ పాండిత్య గరిమ పలుచన్నె 
పరచుకొన్నదేగాని పాడుకాలేదు. (06456 అయినది గాని 11581266 
కాలేదు). 


(పబంధ వాజ్మయం 
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భారతి 


ఈయన రాజకీయ ఖ్యాతి తరుగవచ్చునుగాని సాహిత్య కీర్షి 
మాతం శాశ్వతంగా దిపించగలదు ఆం( ధ పదేశ సాహిత్య అకాడమీ 
పుట్టినది మొదలు నేటివరకు -- 25 ఏండ్ల ఆమోదంతో 
అధ్యక్కుడ్నె, ఆ విజయ రాఘవునివలె విజయభవనంలో “'శారదా 
ద్వజంి” సలకొల్సి, హ్నెదరాబాదు కళాభవనంలో, కృష్ణరాయల 
భువనవిజయం గా ఆం ధసారస్వతలోకం సె ఏలుబడి సాగించినాడు. 
ఇది అరుడ్నాన అదృష్టం. (అకాడమి పాలన విషయంళఠలో చివరి 
ఘట్టంలో ఒక పొరపాటు: అకాడమా జన్మాదిగా సఖుడ్మె సచివుడ్డె 
యుండిన వివిధ కళాకుశలుడు రాజకీయ చతురుడు సుమస్కుడు-- 
దేవులపల్ళి రామానుజరావును ఈ అదనున కార్యదర్శి పదవిలో 
నిలుపుకొని ఉండవలసినది.) 


డాక్ట్ర ర్‌ రెడ్మి మొదట రవిర్యదుని కృతుల అనువాదం చేసి 
నాడు. ఇందు తెనుగు దనము తెనుగువాక్య నిర్మాణపదృతి నడక 
తగ్శినవి; విమర్శకులు ఈ విషయాలను తీవంగ' విమర్శించినారు. 
కొందరు సమీక్ట్రంలో ఇచ్చకాలాడి పరోక్సృంలో ఎగతాళి చేసినారు. 
కాని ఈ రచనలలో ఈ లోపాల న్నా కావ్యఫక్కీలో నవ్యరీతులలో 
అలదంగానే ఉన్నవి. దేవులపల్ట రామానుజరావు అన్నట్ను .-- 
బెంగాల్‌ నుండి చేసిన అనువాదాలు కాబట్టి రాగూరు వాడిన పద 
గౌరవము విన్యాసము తెలుగులోనికి రెడ్డిదించగలిగి భాషకు ఒక 
నూన వాక్య నిర్మాణ పద్దతిని పదబంధ మాధుర్యాన్ని చేకూర్చి 
పెట్టినారు. 


ఇక ఈ కాలవాహిని-- 


సొంత రచన కాబట్ట, అనువాదకట్మబాట్టు అడ్డంకులు 
లేనందున, గిడుగు రామమూర్తి అన్నటు - కృతకభాష-- కేశ్‌ 20 126- 
టాంంయ 16001020- కాకుండా, భావన్నె భవానికి తగిన సహజభాష 
విస్పష్టృత, నడకలో అందము కుదిరినవి. ఊహలు ఉత్వేక్సలు కల్పన 

ళం కం. 

పరిణతాల్ని మధుర మవోజ్బ మ్మెన శయ్యలో పడినవి తెనుగు 
సంస్కృత పదాలకు ఒక కలికితనము చేకూరి భావాలకు కొత 
దుస్తులు తొడిగి ముస్తాబు చేస్తున్నది.ఇంక కొంత కావ్యాను 


సీలనం ;-- 


ఖ 


తాజ్‌మహల్‌ (తాజ్‌ -కిరీటం)--కొత్త భావాలతో దానికి 
తగిన నవ్యవ్నెఖరి భాషలో ఉన్నది. దాని చలువర్శాతి తెలుపుదనాన్ని 
“పూర్చచం[ ద వోసరేఖోగా, “కూతలు పండించిన అందాలపంటి” 
గా చెప్పి (మరికొందరివలె కూతల చెమట కన్నీళ్ళు అనలేదు)- 
“ముద్రిత సాగరంలో పుట్టిన ఊర్వశివలె సంక్షుభిత భాప్పు సాగ 
రంలో పుట్టినది” ఈ తాజ్‌ అనడంలో ఆదం పతులస్వచ్చ (పణయ 
గొధ ఇందు (పతిబింబిస్తున్నది* ఇది *“'మయరపు చీకటి ౩రటాలస్నె 
తేలియాడు అందాల వండిపడవి"-- “జలభారముచే నత మేఘము 
రీతి”, 


““కాలము” ““నిన్నలు” వివిధ గతులలో స్పాయిలలో కాల 
వాహిని వర్శన. “నేడు *ముక్తకాలల్‌ భావవిలాసము, భాషావికాసము, 
తేజోవంతాలుగా ఉన్నవి; ఇందలి 3/ గాధలలో చాలా గురుతరాలు. 
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““జన్మదినానికన్న మరణదినం, పరాభవదినానికీదీ ర్చాయుస్సు"" అట; 
ఎంతసాంపుగా నిజంచెప్పినాడు ! రాజకీయాలు ఒంటిలో ఊరి ఉన్నవి 
కాబట్టి ఓటింగు విధానాన్ని మళ్యాదగా విమర్శించినాడు, 


వాళ ఊరి (బుచ్చి) వల్లకాటిలోఉన్న రాగిచెట్టు తాను 
న్ని బా, చుం 

చూచిన దహన ఖనన సంస్కారాలను కొత్తరీతులలో తల పోస్తు 
న్నది. నెల్లూరులో తమ ఆవాస ద్వారపు ఇరుకడలఉన్న వకుళ వృక్ష 
ద్వంద్యానికి (అరన్నె ఏండ్భుగా నేనూ వీటిని చూస్తున్నా) మూనవ 
గుణమారోపించి ఆధ్యాత్మిక వాసనలు (ఈయన మతం మూఢ 
మన్నా) వెదజర్టిస్తున్నాడు. ““మూగకోయిల”*లో, అని బుతుగతిని 
అనుసరించి కులాయాలను మౌర్చేవని (స్వాతికొలగ ఆధరేటిబాతు 
చిలువలవలె) శ్యాస్నీయ విషయాన్ని బయట  సపెట్టుతున్నారు. ఈ 
సత్యాన్ని గుర్తించిన వారు మనతో చాలాతక్కువ. అందువల్ట్య మూగ 
అనకుండా ఎగిరిపోయినవంకే బాగుండేది. “మే స్మృతులు" స్వకియ 
చదితా ఘట్మ్హాల కవితా స్వరూపం రేడియో పలుకకున్నా అది 
ఉన్నగది నిశ్శబ్చికాదు-- (పపంచదేశాలు (పసారం న అసంఖ్యాక 
భిన్నధృలు మూగల్నె అందు నిండి ఉన్నవి--అన్నది "స్నెన్సుకు 
చక్కటి వివరణం; ఎండిన సంగతిన్నెనా చెప్పడంలోనేగదా కవిత్వం 
ఉందేది ! 


పుస్తకమంతా కమ్మగా చదువదగి ఉన్నది. 
డళ్శావవూర్ల వరువ్లూరు కోదండరామ రెడ్డి 
ర్‌ం 
అరి అచ ణి 
పుష్పవృష్టి 
| సృపయోగ తెలుగు- ఇంగీషు డిక నరీ దుర్హానంద్‌, కొంత 
రు. 8- ౮౦, (పతులకు : 
(శీమ్సు కాలనీ నరశింహరావుపేట, ఏలూరు. ఏ. పి, 


మంది సమర్భ్చుల్నెన పండితులు. వల ; 


“చరాచర సమస్త సృష్టినీ అక్షరాలలో చూడటం భాష 
అనీ అకారాది కమంలో చూడటం డిక్షనరీ” అనీ (శీ దుర్శానంద్‌ 
నిఘంటువు అనే శబ్బాన్ని నిర్వచించారు. ఈ నిఘంటువులో అకారాది 
(కమంలో తెలుగు శబ్బాలకు సమానార్థకాల్నిన ఆంగ్ల శబ్బా లివ్వ 


బడ్డాయి. దరిదాపుగా ఎనిమిదివేల శబ్బాలకు ఈవిధంగా “తెలుగు-- 
ఇంగ్లీషు నిఘంటువు తయారు చేయబడింది. (బౌనులాంటి మేధా 


వులు ఇలాంటి నిఘంటువుల్ని సాధికారింగా, స్మ పమాణంగా తయారు 
చేయగా మళ్ళీ ఇలాంటి నిఘంటువుల్ని నేలే (పచురించవలసిన అవ 


సరం ఏముందని కొంతమంది (పశ్నించవచ్చు. నన్నయగారు కవిత్వం 
రాశాక ఇతరులు కవిత్వం గాయడం దేనికి అంటే సమాధానం ఏమి 


స్తామో స్నె (పశ్నకుకూడా అదేసమాధానం. ఈ నిఘంటువు విద్యా 
ర్చులకు ఎక్కువగా ఉపయోగపడుతుంది. నిఘంటువును నిర్మించిన 


(శీ దుర్గానంద్‌, తదితర పండితుల (శమ అభినందనీయమ్నె నది+ 


1980 


(గంధవిమర్శలు 


ఆషలో పాథమిక విద 


చ్యూరి పురుషోత్తం. వెల: సాదా (పతి; రు ఉ-00; 
౫ 7-50. (పతులకు ; 1) అట్యూూరి. పురు 
'దల, విజయవాడ--ర520౮౮౦5; 2) విశాలాం ధ 
, విజయవాడా-520002; 3) [ప్రజాశక్తి బుక్‌ 
డ-ర520002; ఊఉ) నవోదయ  వబ్బ్చిషర్సు, 
౨౦0౦02]. 


ఎద్యావిధానం ఒక సమస్యగా తయారుకాగా బోధనా 

షు అధిెకతర [(పయోజనం గలది అనే సమస్య మరింత 

+ తయారయింది. ఈ సమస్యకు (పాధమిక విద్యవరకూ 

ంష్టల్రోనే విద్యాబోధన జరగాలని ' పురుషోత్తంగారు 
,0ధంద్యారా సమాధానం ఇస్తున్నారు. 


పబ్శిక్‌ స్కూల్స్‌, కాన్వెంటులు, కిండర్‌ గార్బెన్‌ లు మొద 
పేర్ణతో ఈనాడు పాఠశాలలు వీధి వీధికి పుడుతున్నాయి 
ఖ మీడియం అనెది  పాధమిక విద్యలోనే హిప్పీ నాగరికతలాగా 
'షనయిపోయింది. పిల్టవాడికి చదువు వస్నన్నదా? లేదా? 
ఇని, వాడి (గహణశక్తి ఏమవుతోందని గాని ఆలోచించే తలి 
సలకం మొ వాడు ఇంటికొచ్చి మమ్మీ, డాడీ అనంగానే ఆ రెండు 
కే మురిసిపోయే తల్సిదండులు అధిక సంఖ్యలో ఉన్నారు. 
జు ఎక్కువ అయినకొద్నీ ఖరీడ్నెన చదువు వస్తుందని విశ్వ 
యక తర్చిదం[డులు ఎక్కువ సంఖ్యలో ఉండటం మరీ 
ఒృకరమ్మెన విషయం+* 


(పాధమికవిద్యా లక్టా్యాలను పురుషహోత్తంగారు చక్కగా వివ 

వ్‌ (పజాస్వ్యామ్య పటిష్టతకు (సాధమిక విద్యలో మాతృ 

* బోధన ఎంత అవసరమో స్మ్యపనూణంగా విష్ణేషించారు. 

ఏక వీద్యాపరంగా గత మహానుభావుల, మహోపాధ్యాయుల అభి 

నాలను వారి వాదనకు సొక్టీభూతంగా నిలిపారు. ( పాధమిక 

శ్‌ ఆంగ్భభామా వ్యామోహం పెల్లలను ఏవిధంగా (భష్కు 

శ్పున్నదో "ఈం (గంధంలో చూపించారు. 'పరభాషలటో (పాధ 

విద్యను మనం కొనసాగనిచ్చినంతకాలం మట్టి లో మాణిక్యాలు 

శ్ఞైలోనే ఉ౯ టాయి” అంటున్న రచయిత అభ్మిపాయం నూటికి 
*రువొళ్ళు యధార్జ్యం,. 


మార్పును (పతిఘటించడం, కొత్తను నిరశించడం 
నా ధ్యేయం కాదు. కొత్తదనం, మార్పు సమాజ పరిణామంలో 
మంచిని చేకూరిస్పే మనం వాటికి స్వాగతం పలకవచ్చు. విద్య 
పేరుతో ఈనాడు జరుగుతున్న (పయోగాలు విద్యార్ముల్ని ఎటు 
తీసుకుపోతున్నాయో ముుం నిత్యం చూస్తూనే ఉన్నాం. తెలుగు 
భాషను మాట్లాడటమే న్యూనత గా, తెలుగు మీడియంలో చదవడమే 
అవమానంగా భావించే ఈ తెలుగు జాతికి బానిస భావాలే [పగతి 
పధ నిర్నేశకాలు గ కనబడటంలో దోషంలేదు అట్టూరి పురు 
హోత్తంగారి ఆలోచనా ధోరణి వాస్తవమ్మెనది. ఎంచేతం కే-. కితం 
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తరంవాళ్ళు తెలుగులోనే (పాధమిక విద్యను అభ్య సి0చారు? 


ఈనాడు (పాధమిక విద్యను కూడా ఇ౦గ్నీషు 
మీడియంలోనే అభ్యసిస్తున్న _ విద్యార్థులు ఆ తరంకంసె 


మేధావులుగా తయారు కావడం లేదనేది సుస్పష్మ్టమ్మెన విషయం* 
య పుర్తుషోత్తంగార్ను ఊకదంపుడు వ్యాసాలుగా కాక:పౌర్‌ 
అభి పొయాలకు (పాొమాణికమ్మెన ఆధారాలు ఈ (గంధం లో 
చూపించారు. సామాజిక విలువల్శొో పురోగమిస్తున్నా మమకొనే 


మనం విద్యాపరంగా ఇంకా ఇంకా వెనక్కుపోవడం క్ట్రై్థంతవ్యంకాదు 


గదా! విద్యమీద ఏమా[తం అభిమానం ఉన్నవాళ్ళయినా చదవతగ్న 
(గంధం ఇది, 


/ లి ట్‌ ఎల్‌. కాంతారొనవు 


కాళిదాస కవిత 


| రచయిత డాక్టర్‌ బొడ్న్డుపర్ని పురుషోత్తం. వెల: పది 
రూపాయలు _పతులకు | (లి గిరిజా (పచురణలు, విద్యాలంకార్‌ 
బి--31, | శీనివాసనగర్‌ కాలనీ, గుంటూరు--6, ఆం(ధపదేశ్‌. | 


డాక్టృర్‌ బొడ్ముపర్నీ పురుపోత్తంగారు ఇంతకు మునుపు 
వెలు వరించిన (గంథానికిది మలి ముదణ. ఈ (గంధంలో వీరు 
కాళిదాస కవితమీద తాము రచించిన మరికొన్ని వ్యాసాలు కూడా 
చేర్చారు. 


వ్యాస వాల్మీకి కాళిదాసులు సంస్కృత కవితకు | తిమూర్చుల 
వంటివారు. కాళిదాస కవిత మీద వ్యాస వాల్మీకుల మహాకవితమీద 
ఇంతకు మునుపు కూలం కషాలలో విమర్శన లెన్నో వెలువడ్డాయి. 
(లి అరవిందులు, రఏందుడు, ద్యిబిం దలాల్‌ రాయి-కాళిదాస కవిత 
మీద మరి తిరుగులేని విమర్శనలు కొన్ని వెలువరించారు. ఈ విమ 
రృనలన్ని పరిశీలించిన వారికి ఇక కాళిదాస కవితమీద వేరే విమర్శన 
కెక్స్ణడ అవకాశమేలేదని అనిపిస్తుంది అయినా (గంధకర్త కాళి 
దాస రవీం దులమీద, కుమూర. నలభవ కావ్యంమీద (పత్యేకించి తమ 
స్వంత విమర్శన కూడా వెలువరించారు, 





ర న టా ట్ట న్య స స్య న 
మేధావులు మెచిన మంచిపుస్తకాలు సంన్హృలు కొనుటకు ఆమోదింపబడెను 
మ్నెలారదేవరు 10 గుడీ గుంపషా 
శతాధిక చ్మితాలతో, “వపో గారి ముఖప (త చి తణతో కథళిజ దేవ 
గ 
గు. 30 కవులు, పరిశోధకులు తప్పక చదువదగినది. 
ఆర్హికాయో గ్యాలు కుద టపడ్డాక ము(దణ చాక కుణ వ్‌ 
సూ యి లు. యు 
త చి్నితణ న్‌ా | "పెద్ద అకు మూ తమే] 
యా శ 


కోలో 


వ ఎఖప 
చపఆఅీక ? 
ఉత్తర _పత్యుత రాలు సోషలులతో (ర |] 16) మాతవే 
వెంటనే పోషకులుకండి -- మా (పచురణలు కానుకగా పొందండి. 
వర్మన్‌ పబ్లిశెషన్స్‌, తాడేపర్శిగూడెం--5 34101 


మ రా ర ర టా టట టట టట టన సస పసన పసన 


( 


న ట్ట న స 


అలో! 


1980 


భారతి 


వీరి రచనలో కొంత కొత్త దృక్సృధంకూడా కనిపిస్తుంది. 
ఇదికూడా పారకులు పరిశిలించదగినది. మన (పాచీన సంస్కృత 
కావ్యాలమీద ఆదరం పెరుగుతున్న ఈ రోజులలో నవీనదృర్పధంతో 


విమర్శ చాలా అవసరం. ఇందుచేత (గంధకర్త _దృక్పధంకూడా 
తప్పక పరిశీలించదగినదే. 


కాళిదాస మహాకవి రచనలంతా వేర్వేరు న్మాతల పాతోన్మీల 
వాదులమీద ఇంకా కూలంకష సమ్మగ సమీక్షలు వెలువడలేదు, 


ఈ (గంధంలో వీరు చాలావరకు అరవింద రవిందుల ఖై 
నల భావానువాదాలే ఎలువరించారు. ఇందుచేత కాళిదాస రచన 
లన్నింటిని సమ్మగంగా అవగ హన చేసుకోదలచినవారికి ఈ పుస్తకం 


చొాలొ సహాయకారి కాగలదు. ఇదేవిధంగా సంస్కృత వాణిలోని ఇతర 
మహాకవులమీదకూడా ఇటువంటి (గంధాల ఆవశ్యకత చాలా ఉన్నది. 


అ్రు పి, గణపతిశాస్త్రి, 


(గంథస్వికా రాలు 


ఫ్లా కుక్తిమతి (పద్య సంపుటి, రచయిత : (శ్రీ మలసాని 
చం దశేఖర రెడ్డి, "పేజీలు : 64, వెల: రు. ద్వ/-, (పతు 
లక ఏ రచయిత అరవీడు రాయచోటితాలూకా, కడపజిల్హా, 


ఖా సాహితీ సుధాలహరి (సాహితీ విమర్శలు, వ్యాసాలు, రచన : 
భాషా (పవిణ గుత్తికొండ సీతారామయ్య, "పేజీలు ; 78, 
వెల : రు. 5/-, (పతులకు : రచయిత, (రిబ్నర్ను సని 
యర్‌ తెలుగు పండిట్‌), కొల్లూరు, తెనాలి తాలూకా, 
నుంటూరు జిల్లా, 


ఖు శి రామానందలహరి (పద్య సంపుటి), (గంధకర్ష : శ్రి 
సదాశివుని కృష్ణచంద, సపెబీలు ; ఉ&6, వెల: రు. 2/-, 
(పతులకు : రచయిత కేర్‌ యన్‌. లశ్చ్మికాంతం, కనాల్‌ 
వీధి బరంపురం- 76000], గంజాంజిల్లా, ఒరిస్సా 


ఖు సంగమేశ్వర విలాసము అను కూడలి సత మహాత్మ్యము 
(పద్య సంపుటి) కృతికర్త : (శ్రీ కృష్ట భాగవతార్య, 
పేజీలు; 2006, (పతులకు : రదపఎత, గూడల్తి వయా 
గూడూరు, నెల్లూరు జిల్హా 


౫ విఘ్నరాజ శతకము, కృతికర్త : (శీ కోసంగి సిడ్చేశ్వర 
(పసాద్‌, పెజిలు: ఉ0, ,వెల: రు. 1-50 స్నె. (పతు 


లకు : (శ్రీ కోసంగి శివగురు సిద్నెం్య్య దం, మెయిన్‌ బజారు, 
ర్నెల్వేకొడూరు, కడప జిల్హా. 


ఖై (పజారాజ్యం (బీక్సీ కార్మికుల (పత్యేక సంచిక) ఎడిటర్‌ ; 
(త్ర స కే పోశెట్టి. పేజీలు: త6. వెల : ఒకరూపాయి. 


వివరాలకు : (చేహీరాజ్యం, జాతీయ వారప 
నిజామాబాద్‌. 

నాట్యకళ (ఆంధ పదేశ్‌ సంగీత నాటక 
బాద్‌ హా దరాబాద్‌-500004.-వా 
కొత్సవ (పత్యేక సంచిక 1950 -79' 
నృత్య, నాటక, జానపద కళలకు సం? ఎది, 
అకాడమీ పూర్వ, ,పనస్నుత కార్య కమాలక 
నివేదికలు, ఛాయా చ్మితాటు ఉన్నాము 4 
సభ్యుల, అకాడమీ బిరుదాంకితుల పరి 
యిందులో వునా ఎయు. 


ఆం(ధ(పదెళ కుల నిర్మూలన సంఘం (రాష్ట 
(పత్యేక సంచిక) ఇందులో ఈః సంఘం (సమయః 
వర్ణాంతర వివాహాల వివరాలు ఫోటోలు మొగ 
వున్నాయి. సేజీలు 74, వెల: రూ. 3/- వివ 
ఆం(ధ్యపదేశ్‌ కుల నిరూ శన సంఘం, ఇం 
7-1-617/ ఏ! 2, అమీర్‌ పేట, హా దరాణ 
500016. 


(పలిజ్మాశాలి (మెఫ్హా చర్మిత్యు. రచన: శ్రీ 
(పకాశం, సపెజీలు 60, వెల: రు. 5/- (పాస్తి 
రచయిత, రిమ్నెర్ను తహసిల్బారు, కోబాల్యు 
గుంటూరు- 562008, 


తెలుగుబిడ్డ ( హితశతకము) రచయిత శ్రీ కొ 
మోహనరావు. పేజీలు: 27. వెల: రూ.2-. 
లకు : రచయిత, చెరువు మాధవం (పీ.బ.) ర్‌( 
ఖమ్మం జిల్మా, 

విజయసం కేతం (సినీదర్శకుడు శ్రీ, దానరి నారాయ 
గరిప్నె పద్సా బ్ర రచయిత ; య బ్‌ "(రా పాం 
శాస్తి "పెజీలు : రి. వివరాలకు ; రచయిత, డోర్‌ ' 
అవ--15--63, జి. యన్‌ రాజు రోడ్‌, వాటర్‌” 


' ఎదురుగ, సత్యనారాయణపురం, విజయవాడ-- 5 20( 


భక్కిశ్సీ (భగవాన్‌ శ్రి సత్యసాయిబాబా సంస్తుతి) 
యిత: (శ్రీసంకు సత్యనారాగా ఇ. "పేజీలు : 
వఎలవరు 1-ర50స్పె, (పతులకు : రచయిత, పీనింయ 
ర ము ళు కార్యాలయము, ఆ(ద్మా పురుత్నె జిల 
(యస్‌, వం ర్నెల్వే) 


కఠి నివారణము ((వతవిధాన నలచరి.తము) (గంధకర్త 
(శీ) ఆల్వకొండ కృష్టృమూర్తి శర్మ, పేజీలు, ]ర్‌డ్త 
చల రూ ర5/-- (పతులకు ; (గంధకర్త, గాయతి మంత 
నిలయము, 3290, (బాహ్మణవీధి రాయచోటి కడప 
జిల్లా. 


వ్‌ శా 4 
కర సంర ఉనిర ౨101182606 *ం? 280క72జ24 20 ౨80216 (ప7400) 166... 0 న. పజయజమాాంమిండ 20 0 ఉుయ: విటి 
కాంకకు ౮22006010282 ₹1జాజళజరజ-3. కలం న. కజయమ2కా8మ08 7127277262. వషం905 : 75667 &ఉ 75226. 


ణి షు గిన 7 గల0౧ 24౧, 1౩9౪౦ కెంం్రరే. 0. $1/ ౪౮-70 





'సాంఫ్రదాయ సిద్దమయిన 
భారతీయ బెషధాలకి 
ప్రత్యేకమయిన శక్తివుంది. 









ఉదాహరణకి. ం 
అషుతాంజన్‌. 
జో " * (థ్రకృతిలో లభించే అత్యంత 


| (| శ కివంతమయిన పది మూల 
న శజాషథాలతో అమృతాంజన్‌ తయారు 
1 చేయబడుతోంది. అంటే అమృతాంజన్‌ 


చాలా + కివంతమయినది 


అందుచేత అమృతాంజన్‌ 


తలనొప్పులకు, జలుబులకు, 
వంటినొవ్ఫులకు, దెణుకులకు 


. స్తే లి! ం శీఘంగానూ, నిశ్చయంగానూ 
న. పా క. న ఉపశమనం కలిగిస్తుంది 
అంతేకాదు అమృతాంజన్‌ 
సురక్షి తమయిన బాధా నివారిణి 


అవ్ఫ్భుతాంజన్‌ _ 

80 సంపత్సరాలకు పైబడిన 
నహ్మక మైన దివ్య 
కాషధపం 


౦ 
వ] 
క్‌ 
స్‌ 
శే 





పలనప్పులకు .జలుబులకు. 
వ౦టినప్పులకు.బెజకులకు 


ళీ 


గే 





